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La delegación de México lleva su mensaje de lucha contra la pobreza y violencia. 


“Marcha Mundial de la Mujer 2000” levanta su 
voz contra la pobreza y la violencia 


Texto y fotos por Mary J. 
Andrade 

Washington, D.C. - El do- 
mingo 15 de los corrientes, co- 
mo un preludio de lo que sería la 
marcha de representantes de más 
de 157 países que se realizaría en 
Nueva York el martes de esta 
semana, se llevó a cabo este do- 
mingo en esta ciudad una demos- 
tración en la que las voces de ellas 
se hizo oír, denunciando los abu- 
sos con los que la mujer se ve 
forzada a convivir en muchas par- 
tes del mundo. 


IS 
UL 


Martha Graciela Ramos de Quinta- 
na, sostiene la bandera de México, 
Junto a otras delegadas. 


La convocatoria para esta 
demostración de unidad de las 
mujeres a nivel mundial, surgió 
de la Federación de Mujeres de 
Quebec, a raíz de la primera mar- 
cha que se realizó en ese país en 
1995. Un comité impulsor a nivel 
internacional consiguió congre- 
gar a diferentes organizaciones de 
los países representados. La de- 
mostración se realizó justo un día 
antes que se diera la “Marcha del 
Millón de Familias”, en la capi- 
tal norteamericana. 


Continúc en la Pág. 9 


Pueblo unido contra la estatua de bronce: El capitan Fallon 
conmemora un capitulo oscuro en la historia de los mexicanos 


Texto y fotos por Rossana S. 
Drumond. 

El 12 de octubre es el día de 
la raza, considerado para muchos, 
como un tiempo de dolor, reivin- 
dicación, autonomía, libertad y 
justicia social. En esa fecha no 
sólo se descubrió el nuevo mundo 
sino que salió a relucir, la desme- 
dida ambición de los conquista- 


Legal Notices 
Mercado / The Market 


Manifestantes demuestran su repudio a la futura instalación de la estatua 


del Capitán Fallon. 


dores y el arrebatamiento de las 
tierras a los naturales. En la actua- 
lidad, en este día, se originan algu- 
nas protestas, denuncias y deman- 
das a favor de los oprimidos. 
Motivo más que suficiente, 
para que en el centro de San José, 


líderes y miembros de agrupa- 
ciones pro-derechos civiles, se 
dieran cita frente a la casa del ca- 
pitán Thomas Fallon, para cele- 


| 
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Duro y tenso enfrentamiento 
entre Gore y Bush 


Por Elena Moreno 

San Luis, Missouri (EFE).- 
Los candidatos demécratas, 
Albert Gore, y republicano, 
George W. Bush, tuvieron un 
tenso enfrentamiento en su último 
debate presidencial por sus 
significativas discrepancias en los 
temas claves de la campaña elec- 
toral: reforma sanitaria, educa- 
ción e impuestos. 

El esperado debate entre 


Gore y Bush se desarrolló en un 
ambiente de mayor agresividad a 
tres semanas de las elecciones del 
7 de noviembre y con unas dife- 
rencias mínimas en las intencio- 
nes de voto. 

Tras el debate, las primeras 
encuestas mostraron que los dos 
candidatos quedaron muy iguala- 
dos. El sondeo de la cadena de 
televisión CBS indicó que un 45 

Continúa en la Pág. 9 


Manifestación de familias se 


convierte en marcha anticapitalismo 


Por Jorge A. Bañales 

Washington, D.C. (EFE).- 
La Marcha del Millón de Fami- 
lias expresó este lunes el aleja- 
miento de parte de las minorías 
negras, hispanas, indígenas, asiá- 
ticas y de Oriente Medio del 
sistema político de EE.UU., don- 
de dentro de tres semanas se cele- 
brarán elecciones presidenciales. 

La manifestación, que con- 
gregó a decenas de miles de per- 
sonas en el gran parque central o 
“Mall” de Washington, fue con- 
vocada por el jefe de Nación del 
Islam, Louis Farrakhan, quien 


Continúa en la Pág. 11 
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El líder de la Nación Islámica, Louis 
Farrakhan, es visto en una pantalla 
gigante realizando bodas masivas en 
el Memorial Lincoln durante la 
Marcha del Millón de Familias.(AP 
Photo/Ricky Carioti). 


East Side San Jose gets 
community Police Center 


By Quetzali 
A new community policing 


| center (CPC) opened in the San 


brar una singular ceremonia de | 


evicción al espíritu, historia, esta- 
Continúa en la Pág. 12 


Buena vida 


Excelente em 


Jose Tropicana shopping mall at 
the corner of Story and King 
Roads. A collaboration between 
the City Redevelopment Agency 


| and the San Jose Police Depart- 


ment, the center is the second one 
to be opened in an attempt to im- 
prove public accessibility to po- 
lice services. Eventually, the goal 
is to have a CPC is each of four 
police divisions throughout the 


| city. 


Community policing centers 
will offer the same key services 


| that previously were only avail- 
| able at the lobby in the Police In- 
| formation Center. The public can 


now file reports, get citations 
signed-off, submit evidence, turn 
in lost property, as well as ask 
questions. They will also be able 
to make court-ordered custody 
exchanges, do warrant walk-ins, 
as well as meet discreetly with a 
police officer when the need 
arises. Parents will be able to 
obtain information about City ser- 


Horarios flexibles. 
Descuentos en mercancía. 
Oportunidad de ascenso. 


San Jose Police Department 
Community Policing Center 


g 


The newest Community Police Cen- 
ter is located in the heavily trafficked 
Tropicana mall at the corner of 
Story and King Roads in East San 
Jose. 


vices and crime prevention. 

The grand opening was held 
on Saturday, October 14", featur- 
ing several city officials includ- 
ing Mayor Ron Gonzales, Police 
Chief William Lansdowne, and 
City Councilmen Manny Diaz 

Continued on Page 11 
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Xterra SUV designed. 
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La Columna Vertebral 
Vacune a sus hijos para 
una vida mas sana 


glés”, “la falta de tiempo”, “el ho- 
rario del trabajo”, la creencia que, 
“las vacunas hacen mal”, o “que 
la criatura es muy chiquita para 
recibir una vacuna” . 

Aquellas excusas y mitos, son 
s6lo algunas de las miles de razo- 
nes por que la salud de nuestra 
niñez, en pleno año dos mil, está 
decayendo. 

Esas cifras son las que han 
impulsado la campaña “Inmuní- 
celos para una vida más sana”, 
patrocinada en parte por la cadena 
de restaurantes McDonalds; un 
programa que intenta educar, 
principalmente a los padres de 
familia, sobre todos los aspectos 
importantes acerca de las vacunas, 
enfatizando por qué es vital que 
nuestra niñez no se exponga a la 
vida y a sus peligros sin estar 
vacunados. 

El Dr. Luis Estévez, vice- 
presidente de la Asociación 
Nacional de Médicos Hispanos y 
portavoz de la citada campaña, 
nos explicaba recientemente que, 
“a los dos años de edad, los niños 
deben recibir más de 16 dosis de 
vacunas a fin de protegerles de 
una decena de enfermedades que 
se puede prevenir”. 

“Siete visitas al médico”, 
explicaba el Dr. Estévez, son 
generalmente las que se requieren 
para proteger a la niñez de esas, a 
veces mortales, enfermedades. 

El sarampión, la polio y la 
hepatitis B, son sólo algunas de 
las enfermedades que tendemos a 
pensar, son de otros tiempos, y 
que en ningún momento podrán 
tocar a nuestros hijos, a nuestra 
niñez. La realidad es que un niño 
que no está vacunado está 

“expuesto a que esas y otras enfer- 
medades ataquen su organismo. 

El Doctor Estévez también 
nos alertó de esa realidad con 
cifras específicas para las cuales 
se ha añadido el suministro de dos 
nuevas vacunas, para combatir las 
infecciones bacterianas invasoras 
entre los niños de los Estados 
Unidos. Todos los años, estas 
infecciones son la causa de casi 
1,400 casos de meningitis, 17,000 


Continúa en la Pág. 12 
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Por Yhamel Catacora 

La vida está llena de contra- 
dicciones. Esa es la conclusión a 
la que se llega al palpar esa casi 
circular cicatriz que algunos 
llevamos cercana al hombro. Al 
sentir, con la yema del índice esa 
perenne marca, uno se transporta 
inmediatamente, a lo que un niño, 
especialmente en el pasado, sentía 
como uno de los momentos más 
amargos de su vida: el día de la 
vacuna. ¿Quién iría a pensar, en 
la niñez, que ese proyectil que casi 
perforaba nuestro brazo, sería 
nuestro pasaporte a una vida pos- 
terior, “normal”, y saludable? 
¿Quién iría a decir que ese par de 
pinchazos nos salvaría la vida? 

Hoy en día, aunque la vacuna, 
sigue siendo una palabra que 
causa pavor en los más peque- 
ñitos, parece también continuar 
asustando a los padres. Ya que 
según cifras oficiales, aproxi“ 
madamente uno de cada cuatro 
niños pasa los dos primeros años 
de vida sin haber recibido las 
vacunas apropiadas. Esto, está 
ocurriendo en el país que suele ser 
el que da el ejemplo en cuestiones 
de buena salud. ¿Y quién cree que 
son los más afectados? Sin duda, 
las minorías, y entre ellas nos 
encontramos nosotros, los latino- 
americanos. 

La pobreza, la falta de 
educación son algunos de los 
factores que colaboran para que 
cada año sea mayor el número de 
niños no inmunizados. Pero es 
también lamentable que entre 
otras de las razones porque no 
vacunen a sus hijos, los padres o 
madres citen, “el no hablar in- 
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Anti-Spanish Propositions: 
Boon to Democrats? 


By Domenico Maceri 

The Colorado Supreme Court 
recently voted unanimously to 
remove from the ballot a propo- 
sition that would have given 
Colorado voters the opportunity 
to eliminate bilingual education 
from their state. The Court said 
the language of the measure was 
“unclear and misleading.” . 

Rep. Tom Tancredo, R- 
Colo., and Linda Chavez, who 
spearheaded the movement to do 
away with bilingual education, 
said that they will be back with a 
new and improved version in 
2002. The proposition setback 
represents a disappointment for 
them, but may in fact be a bless- 
ing in disguise for the Republi- 
can Party. 

The measure copied Propo- 
sition 227, which eliminated bi- 
lingual education in California a 
few years ago. California's mea- 
sure politicized many Latinos and 
the Colorado proposition would 
probably have a similar effect. It 
would have encouraged those 
Latinos who are not citizens to 
naturalize and register to vote. In 
California, the majority of angry 
Latinos who registered to vote for 
the first time joined the Demo- 
cratic Party. Not long afterwards, 
in the California election for gov- 
emor, Latinos voted more than 
70% to help elect Democrat Gray 
Davis. 

To be sure, the anti-Republi- 


can sentiment in California had 
its roots in Proposition 187, 
which denied benefits to undocu- 
mented workers. Although the 
measure was declared unconsti- 
tutional a few years ago, Latinos 
remembered it well, seeing it as 
an attack on all immigrants, le- 
gal or illegal. Killing bilingual 
education merely added to their 
anger. 

Republicans don’t seem to 
learn. Attacking the Spanish lan- 
guage under the guise of forcing 
immigrants to learn English 
means assaulting its speakers. 

It’s political suicide. Latinos 
see it for what it really is- a reac- 
tion to the growing Latino popu- 
lation and fear that’ English, and 
white America, are being pushed 
aside. 

The sponsors of the proposi- 
tion to get rid of bilingual educa- 
tion in Colorado-Tancredo and 
Chavez- will tell you that their 
concern is that children learn En- 
glish and succeed. They blame bi- 
lingual education for the lack of 
success Latinos have in Ameri- 
can education. Yet, Chavez is the 
leader of a group called One Na- 
tion Indivisible. 

Ron Unz, who spearheaded 
the anti-bilingual education pro- 
posal in California, has a web site 
titled Onenation. org. It’s clear 
that while these individuals and 


Continued on Page 10 


Parece ser el eco que se repite al 
comienzo del tercer milenio. ¡Basta! 


Carlos P. Avitia, Miembro de 
LCLAA “Labor council for Latin 
American Advancement.” 

“¡Basta!” fue el eco que reso- 
naba en las calles de San José, 
California el pasado 26 de agosto 
cuando más de dos mil personas 
mujeres y hombres, desde niños 
hasta ancianos, de diferentes na- 
cionalidades y razas, salieron a las 
calles a demandar justicia para los 
trabajadores, a demandar una 
“amnistía” para todos. 

Este no es un grito aislado, es 
parte del grito de justicia que se 
escucha en diferentes rincones del 
mundo. El grito de basta de cul- 
par a las víctimas, de explotar al 
trabajador y luego culparlo de los 
problemas que él no ha causado. 

Este mismo eco se escuchó en 
México en junio pasado, cuando 
el pueblo mexicano le dio un 
golpe mortal al Partido Revolu- 
cionario Institucional (PRI). EL 
PRI que había estado en el poder 
por más de 70 años y que, aunque 
en sus primeras décadas represen- 
tó los intereses del pueblo, la 
corrupción fue convirtiéndolo en 
el enemigo de éste. 

Pero el pueblo mexicano no 
paro ahí, en agosto surge de nuevo 
el eco de “¡basta!” el eco de 


justicia, cuando la gente del esta- 
do de Chiapas, México, donde la 
desesperanza los había llevado a 
la lucha armada en en enero 1994, 
acerta otro tremendo golpe al PRI 
al despojarlo de la gobernatura del 
estado. 

El mismo eco se repite en 
Perú, denunciando a Fujimori por 
usurpar el poder, mediante un 
sistema electoral antidemocrático. 
De nuevo se escucha ese eco en 
Chile, demandando se enjuicie a 
Pinochet por secuestros, torturas, 
y asesinatos. Existen mas de 3,000 
denuncias de asesinatos por razo- 
nes políticas cometidos durante la 
dictadura militar de Pinochet. 

Pero nuestro país mo es la 
excepción, parece que el nuevo 
milenio nos a traído un llamado a 
la conciencia. El caso del niño cu- 
bano Élian González ha sido no- 
table no sólo por lo absurdo de los 
hechos de los exilados cubanos, 
si no por el interés que este des- 
pertó en el público estadouniden- 
se que ahora se interesa en saber 
más acerca de Cuba. A la vez quie- 
ren saber más acerca de los exila- 
dos en Florida. 

¿Por qué una reacción tan 
inhumana de parte de los exilados 

Continued on Page 10 


the 400th anniversary (1998) of 
Juan de Oñate's entry into the 
present day Southwest. Virtually 
each celebration has been met 
with protests in Albuquerque, 
N.M.; El Paso, Texas; and rÍow, 
Juarez, Mexico. Those celebrat- 
ing see a founding father. Those 
opposed see a conquistador, á lo- 
cal version of Columbus, Cortez 
“and Pizarro. 

In effect, these kinds of pro- 
tests will always take placé as 
long as people are willing to'ex- 
press their cultural pride, without 
taking into consideration the sen- 
timents of their neighbors, who 
until recently didn't get to write 
their side of history. 

We've long raised the sim- 
lar issue of celebrating “Hispañic 
Heritage Month” at the same tjine 
the rest of the Americas celebrates 
its independence from Spain. 
Sept. 15-Oct. 15 includes dátes 
that commemorate great huniap- 
rights struggles against 300 years 
of Spanish/European colonialism. 
If the causes and histories of these 
heroic and bloody independence 
struggles (which involved pritna- 
rily indigenous, “mestizo” and 
African peoples) are taught, then 
this makes for an awkward time 
to be celebrating European con- 
tributions. 

In this instance, the problem 
could be ameliorated by a siniple 
change in focus to celebrate the 
“Culture of the Americas” month, 
which is similar to what AIM has 
proposed for Columbus Day.” 

This doesn’t mean there 
shouldn't be a time to celebrate 
European contributions: It simply 
means finding more appropriate 
times that are not inherently con- 
flictive. (Part of the problem may 
be that these.are the dates that 
have'been désignated by govern- 
ment as the official times to cel- 
ebrate.) 

It also means being conscious 
that if you celebrate at someone 
else’s expense, there's bound to 
be a reaction ... especially if the 
people affected are still having¢ 
assert their dignity, their rights 
and freedoms. In many situations, 
it's never appropriate to flaunt 
under the veneer of pride symbols 
that are clear reminders of war 
and oppression: confederate 
flags, cavalry weaponry, conquis- 
tador armory, etc. 

There has to be a better way 
to honor memory. Perhaps it be- 
gins by learning the truth of each 
other's histories, listening to each 
other, honoring each other’s 
words and respecting, as opposed 
to imposing, each other's culture. 

But in order to do so, we must 
leave pride and prejudice at the 
door. toa 

Gonzales and Rodriguez éa 
be reached at Xcolumn@aol.com 
They can also be reached at 505- 
242-7282 or PO BOX 7905 Alb 
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The subject of pride is an is- 
sue we grapple with constantly. 
There's no dishonor in feeling 
pride if it doesn't come at the ex- 
pense of others. Take Columbus 
Day, for instance. Italians and 
many in the Spanish and English- 
speaking worlds view it as a day 
of discovery. Some see it as “Dia 
de la Raza” (Day of the People). 
Native people, many “mestizos” 
and many of African origin don't 
quite see it as a celebratory day, 
but rather as the symbolic date 
that opened the floodgates of land 
theft, slavery and oppression. 

Throw pride and a little in- 
sensitivity into the mix — and the 
result is volatile. Denver was the 
flashpoint regarding this issue 
this past weekend when 147 
people were arrested as American 
Indian and Chicano protesters 
blocked the Columbus Day Pa- 
rade. Glenn Morris of Colorado’s 
American Indian Movement said 
the protests could have been 
avoided. “We've never tried to 
deny anyone the opportunity to 
celebrate their heritage. We en- 
tered mediation in good faith. 
Despite 508 years of genocide, 
we still went to the negotiating 
table. We simply asked if they 
could find it in their hearts to give 
up one word ... Columbus.” 

An agreement was reached to 
celebrate Italian heritage instead, 
Morris said, yet “the ink was not 
even dry when city and parade or- 
ganizers went back on their 
word.” Parade organizers main- 
tain they were coerced by the city 
into signing the agreement. 

The 147 people facing trials 
will use the agreement to argue 
that the parade was illegal, and 
that the parade honoring Colum- 
bus constitutes hate speech. 

“Columbus celebrations help 
perpetuate a culture of conquest 
and promote racial superiority. 
You can't do this on our home- 
land,” added Morris. 

He suggests that, contrary to 
what critics say, Columbus Day 
isn't like St. Patrick’s Day, 
Oktoberfest or Cinco de Mayo: 
“They don’t honor the destruction 
of a people.” The solution is not 
necessarily a native holiday ei- 
ther, he said, but for governments 
to honor their treaties. “If they 
lived up to their obligations, who 
needs a holiday?” 

This conflict is about me- 
mory, how we choose to remem- 
ber and where we position our- 
selves in history. For example, a 
similar controversy has dogged 
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SECRETARÍA DE RELACIONES EXTERIORES 
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CONSULADO DE MEXICO , . 
SAN JOSE, CALIFORNIA }: 
= — SJO- 00976 *: 


28 de septiembre del 2000 : 


Sra. Mary Andrade 
1376 North Fourth Street , 
San José, CA 95112 tf 


Sefiora Andrade: 
Por este conducto me permito agradecer cumplidamente su obsequioso * 


detalle al enviarme el libro “A través de los Ojos del Alma, Día de 
Muertos en México”. ¡ 


Creo que no hay mejor manera de difundir la cultura mexicana y' 
aquilatar su profundo mérito que por medio de un libro. 


La felicito por su valioso esfuerzo y le agradezco el haberme permitido E 
- disfrutar de esta muestra de arte y la cultura mexicanas. 


Atentamente, Y 
Hugo Juárez Carrillo 
Cónsul Alterno 


A 


comu 
Santa 
mordi 
criatui 
sufren 
segur 
calde | 
impor 
preser 
alcald 
huestt 
donde 
ten tel 
medic 
mos e 
en nec 
nes nc 
y, Hee 
nuevo 


MM 
en rel: 
mjes 1 
ños est 
cia lat 
existe 
nuestri 
tienen 
dicing 
Cuand 
padres 
tienen 
pérdid 
niños 
fermo. 
apoye 
benefi 
tanto | 
erhigr 
fueror 
interes 


cumer 
ayuda 


tengar 
de seg 
trolar | 
sin ex 
sin tra 
vista } 
están 1 
a la sa 
les rec 
Estoy 
un se; 
ciones 
bebé | 
José, | 


RTAs: 


de 


198) of 
ito the 
irtually 
-n met 
lerque, 
d row, 
leBrat- 
Those 
yr, a lo- 
Cortez 


of pro- 
lacé as 
to EX- 
vithout 
he sen- 
s, who 


) write 


> simi- 
spadic 
e Gime 
-brates 


simple 
ite the 
nonth, 
M has 
y." 

there 
ebrate 
imply 
priate 
y con- 
n may 
; that 
»vern- 
o cel- 


SCious 
neone 
ind to 
if the 
ingtp 
dit 
tions, 
flaunt 
mbols 
f war 
erate 


| 
| 
| 


’ 


www.laoferta.com 


La Calle me lo Contó 
- ¿Cuál es el sentir de nuestra gente con respecto a los niños que 


‘no tienen seguro médico y qué le dirían al alcalde de San José? 


e , Texto y fotos por Rossana S. Drumond 
+1. En el Condado de Santa Clara, ai 


: proximadamente 70,000 niños no tienen acceso a un seguro médico. 
Esa cifra alarmante se deriva como c 


onsecuencia de leyes, restricciones de los programas sociales, falta de 


¡Información y del arbitrario abuso de empleadores que no otorgan beneficios a sus trabajadores. 


.,-, El problema es complejo y los niños siguen padeciendo necesidades. Las personas indocumentadas 


ho califican para el Medical y miles de familias de bajos recursos no cuentan con seguro de salud. En otros 


. £asos, los niños pueden tener acceso a algunos beneficios, pero los padres no están bien orientados. 


En la actualidad, el Condado de Santa Clara está desarrollando un plan de salud completo, sin excluir 
4 pingún niño por su condición legal. Los supervisores quieren que la Ciudad de San José se una a ese 


le envían un claro mensaje al alcalde Gonzales. 


. , Lydia Rangel, trabajadora 
comunitaria del Condado de 
Santa Clara: Yo siento que es pri- 
mordial, justo y necesario que una 
criatura tenga seguro. Los hijos 
sufren mucho cuando no tienen 
seguro médico. Yo le diría al al- 
calde que apoye a esos niños. Es 
importante que las personas ex- 
presen sus opiniones y escriban al 
alcalde para pedirle que apoye a 
huestra comunidad. Hay casos 
donde los padres de familia sien- 
ten temor de acudir a un centro 
,»médico. Eso es muy triste. Quere- 
os encontrar a todos los niños 
en necesidad. Desde enero, quie- 
nes no califiquen para ‘Medical’ 
y, Health Family’, se les dará este 
huevo seguro médico. 


., Mayra Koinag, especialista 
en relaciones comunitarias: Para 
mj es muy importante que los ni- 
ños estén saludables. Mi experien- 
cia laboral me permite decir que 
existe bastante necesidad en 
nuestra niñez. Muchos de ellos no 
tienen acceso a las vacunas, me- 
dicina y cuidado preventivo. 
Cuando los niños se enferman, los 
padres no pueden trabajar, porque 
tienen que cuidarlos. Se originan 
pérdidas de ingresos al hogar. Los 
niños no aprenden si están en- 
fermos. Yo le pido al alcalde que 
apoye a nuestros niños y traiga ese 
beneficio a los estu-diantes que 
tanto lo necesitan. Los niños que 
erhigraron no pidieron venir, ellos 
fueron traídos a este país. No 
interesa el hecho que sean indo- 
cumentados, ellos deben recibir 
ayuda. 


Alicia Carbajal, activista 
comunitaria: Es un crimen que 
en el Condado de Santa Clara 
tengamos miles de niños carentes 
de seguro médico. ¿Cómo con- 
trolar la salud de esos pequeños, 
sin exámenes físicos rutinarios, 
sin tratamiento a su dentadura, 
vista y nutrición?. Sólo cuando 
están muy enfermitos, los llevan 
a la sala de emergencia, para que 
les receten una botella de agua. 
Estoy a favor del otorgamiento de 
un seguro médico, sin restric- 
ciones, desde el nacimiento del 
bebé hasta los 18 años. En San 
José, los políticos usan a los niños 


para promocionar sus campañas, 
pero desgraciadamente la reali- 
dad es triste. Yo le digo al alcalde 
Gonzales, de origen hispano, que 
debe aprender de su padre, quien 
fue una persona justa y un ac- 
tivista de sindicatos. Es increíble 
que Gonzales vete la proposición 
que ayudaría a nuestros niños. El 
dinero no es de él, sino de los fon- 
dos de los impuestos a las taba- 
caleras. 


Marta Avelar, directora de 
relaciones comunitarias de 
Santa Clara Family Health 
Plan: Pienso que es un pecado 
que los niños no tengan cobertura 
médica. Para que los niños estu- 
dien mejor necesitan un buen cui- 
dado de salud, control regular y 
vacunas. Un padre tiene que deci- 
dir entre pagar la renta o llevar al 
niño al doctor. La educación del 
escolar no avanza cuando se 
siente enfermo. El alcalde dijo que 
no era responsabilidad de la ciu- 
dad, pero yo pienso que el bienes- 
tar de los niños, es la responsabili- 
dad y prioridad de toda la comu- 
nidad. Le pido al alcalde que pien- 
se mejor las cosas, él siempre dice 
que la educación es importante, 
entonces, tiene que meditar sobre 
los niños que están enfermos y no 
pueden estudiar. Sr. Gonzales 
recapacite y ponga fondos para 
darle cobertura médica a todas los 
pequeños. 


Rigoberto Torres, trabaja- 
dor y padre de familia: Es triste 
que esto suceda en la nación más 
rica del mundo. Pero también, es 
justo, que los padres sean más 
responsables. Yo trabajo 13 horas 
diarias, seis días a la semana, y 
no tengo beneficios médicos. En 
caso de accidente mi patrón me 
ayuda. Cuando recién llegue a 


este país, prometí progresar y traer * 


a mis hijos sólo cuando estuviera 
en buenas condiciones. Estudié y 
soy ciudadano americano. Soy 
viudo, no tomo, no fumo. Hace un 
mes, mis tres muchachos de 14, 
19 y 20 años han emigrado le- 
galmente. Los dos mayores lle- 
garon hoy y trabajaron al día si- 
guiente, el menor continuará es- 
tudiando y entre todos, le vamos 
a pagar un seguro privado. Es- 


_ fuerzo y voluntad para lograr al- 


canzar las metas en tu vida. En 
cuanto al alcalde, le pido que re- 


vise sus raíces ancestrales y apoye - 


a los niños de su propia gente. 


esfuerzo. Como todos recuerdan el presidente municipal, Ron Gonzales, se negó aprobar un plan que 
. beneficiaría a los niños que viven en esta localidad. 


. En La Calle me lo Contó, el público opina sobre los niños que no tienen cobertura médica y además, 


Daniel Salvidar, ingeniero: 
El poco acceso a un seguro médi- 
co es mundial. Este país te regala 
miles de oportunidades y la gente 
sigue pidiendo más cada día. Me 
apenan los niños, pero me enfure- 
cen los mayores. Conozco padres 
de familia, que prefieren comprar- 
se una camioneta del año y no pa- 
gar un seguro médico familiar. 
Porque ellos saben que el gobier- 
no ayuda con servicios sociales y 
no tienen que pagar. Se tiene que 
revisar los ingresos y los gastos 
mensuales de los padres. Hay gen- 
te que paga hasta 400 dólares al 
mes por su carro y no quieren pa- 
gar las aseguranzas familiares, 
que en Hospital Kaiser, son de 200 
al mes y no tienes que ser legal 
para solicitar el servicio. Yo le di- 
ría al alcalde que ayude a los ver- 
daderos necesitados, pero que se 
pronuncie a favor de una auditoría 
de los fondos que entrega e invier- 
te la ciudad, el condado y las do- 
naciones privadas. 
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NOTICIAS GENERALES 


Perfil de Los Nuestros 


Palabras de aliento plantan semillas positivas 
en los corazones de jóvenes hispanos 


Texto y foto por Guadalupe 
Bellavance 

Trabajar con jóvenes latinos, 
ayudarlos a salir de sus problemas 
escolares, familiares o adicción al 
alcohol y drogas, es lo que realiza 
Marty Estrada en Caridades Ca- 
tólicas, no sólo como un trabajo 
sino como un compromiso con la 
comunidad hispana que necesita 
ayuda y orientación. 

En Perfil de Los Nuestros 
tenemos a Mauricio Estrada, me- 
jor conocido como Marty. Este 
joven trabaja con otras personas 
en Jump Start Mentoring Project. 
Programa piloto de Caridades 
Católicas que inició en septiem- 


bre, y busca mentores para cada 


uno de los 30 jóvenes de ambos 
sexos de 13 a 18 años de edad, 
que particpan y se encuentran en 
libertad condicional. 

“En los mentores estamos 
buscando su compromiso de por 
lo menos seis meses por dos horas 
a la semana, lo que hace un total 
de ocho horas al mes. Los jóvenes 
necesitan enfoque, establecer me- 
tas y dirección con respecto a la 
educación, a lo que quieren hacer 
en su vida”, señaló Estrada. 

También está organizando la 
próxima Latino Role Model Con- 
ference, la cual se realizará el 
sábado 28 de octubre de 8:30 a.m. 
a 2:30 p.m., en Independence 
High School ubicado en 1776 
Educational Park Dr., en San José. 
Los temas son variados e intere- 
santes con visiones a un futuro 
profesional. Para mayor informa- 
ción llamar a Esau Herrera, coor- 
dinador de conferencia al (408) 
294-5400 o enviar un correo elec- 
trónico a EsauKtol2@aol.com. 

Marty Estrada tiene sólo cin- 
co meses trabajando con esta 


ES 


Marty Estrada. 


organización no lucrativa. Sin 


embargo, su experiencia de traba- 
jo con jóvenes data desde tiempo 
atrás. Antes de llegar a Caridades 
Católicas, se desempeñó como 
consejero para más de dos mil es- 
tudiantes en Independence High 
School, en su mayoría latinos. 

Los ayudaba y orientaba con 
su educación, visitas a las casas a 
hablar con los familiares, del es- 
tudiante si tenían porblemas. Los 
más comunes eran comporta- 
miento y presión social. Estrada 
conoce realmente lo mucho que 
cuesta salir de un pozo profundo 
y obscuro, él mismo anduvo con 
amigos no recomendables durante 
su adolescencia, pero gracias a la 
intervención de un pastor de su 
comunidad, su vida cambió. 

¿Cómo surge su deseo de 
ayuda? 

De padres nicaragiienses, 

Marty Estrada nació en San Fran- 


Sí existen tas 


cisco, California. Al crecer, du- 
rante ocho años, comenzó a salir 
con amigos de no muy buenas in- 
fluencias, a andar por el vecinda- 
rio y hasta experimentó drogas. 

Un día, después de varios 
intentos, aceptó la invitación del 
pastor Ed Morales de ir a su igle- 
sia a ver “Duke of Earl”. La obra 
le hizo cambiar el enfoque de su 
vida y observar a otros jóvenes de 
su edad que igualmente se diver- 
tían y disfrutaban de la vidad sin 
alcohol y drogas. 

La obra trata de jóvenes que 
están en las padillas, en particu- 
lar de una persona que va a pri- 
sión, sale de ella, y porque existen 
personas que ayudan a otras, cam- 
bia su vida de las pandillas por 
Dios. 

No fue un cambio de la noche 
a la mañana, pero a los 20 años 
de edad, Marty inició su compro- 
miso con la iglesia y su comuni- 
dad. Regresa a la escuela y ob- 
tiene su diploma en Appliance 
Technician. Asistió por dos años 
a Evergreen Valley College y 


. después empezó a hablar y orien- 


tar a los jóvenes que estaban su- 


_ mergidos en las drogas y alcohol. 


Viaja a Hawaii. 

Por azares del destino viaja a 
Hawaii y tras tocar puertas y ha- 
blar con personas sobre la idea 
que traía para ayudar a los jóve- 
nes, finalmente logra abrir un cen- 
tro de ayuda para jóvenes. 

Se asentó principalmente en 
Palolo Valley, en donde la Oficina 
de Proyecto de Vivienda le prestó 
una de sus oficinas para su centro 
de jóvenes. Su trabajo en Hawaii 
duró siete meses y llegó a presen- 
tar la obra que vio e hizo un cam- 
bio en su vida, “Duke of Earl”. 


Continúa en la Pág. 12 


fugas de energía 


NO SE VEN, PERO EL DESPERDICIO ES REAL. 
COMPRA APARATOS ELÉCTRICOS Y ACONDICIONADORES DEL AIRE CON LA ETIQUETA DE 
EneRGY STAR”. ASÍ TE ASEGURAS QUE SON APARATOS QUE TRABAJAN AHORRANDO 
ENERGÍA. UN AHORRO QUE NECESITA EL ESTADO DE CALIFORNIA Y QUE LE VIENE MUY 
BIEN A TU BOLSILLO... AHORRA ENERGÍA. AHORRA DINERO. ¡Así DE FACIL! VISÍTANOS 
EN WWW.ENERGYSTAR.GOV Y DESCUBRE CUÁNTAS MANERAS TIENES DE AHORRAR. 
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Por José A. Delgado 
Washington, D.C. (EFE).- 
La posibilidad de unas presiden- 
ciales muy cerradas ha elevado el 
valor del voto hispano en los 
estados que pueden ser claves el 
próximo 7 de noviembre, según 
coinciden diversas fuentes 

: políticas. 

Los analistas sostienen que 
llinois, Florida, Pensilvania, 


bos..s 
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» Nueva Jersey, Arizona y Nuevo 


México, estados con una impor- 
tante población hispana, pueden 
decidir quién será el nuevo pre- 


» Sidente: el demócrata Albert Gore 


r, o el republicano George W. Bush. 


r 
y 
r 
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> Otros estados con alta pobla- 
* ción hispana y que, a su vez, 


* tienen la mayor cantidad de votos 


, electorales— como California, 
Nueva York y Texas— parecen 
totalmente definidos. 

El colegio electoral de 
EE.UU. consta de 538 votos 
electorales, divididos entre los 50 
estados, en base a los 535 escaños 
que tiene el Congreso y la capital 
estadounidense (tres), por lo que 
un candidato necesita 270 para 
poder ganar la Casa Blanca. 

Aunque Bush ha indicado 
que ganará California, todas las 
encuestas sostienen que los 54 
votos de ese estado, en el que un 
tercio de la población es hispana, 
serán para Gore. 

También es prácticamente 
seguro que Gore dominará Nueva 
York y sus 33 votos electorales, 
mientras que Bush, gobernador 
de Texas, atrapará sin problemas 
los 32 votos electorales del estado 
que gobierna desde mediados de 


ar Si 


TENDENCIAS DEL VOTO LATINO EN LA 
ELECCION PRESIDENCIAL DE 1996 
a a 


ae ean 


Republicano B® Demócreia 


Los votartes latinos en 
mete estados en la 
elección de 1996 
adisron un mor 
*poyo para los 

deer atas qu para 
los republicanos, conta 
dlerenda mayor en 
Mueva York dende el 
96 por carte de los 
latinos votó por bs 
demacetes En 
Florida, el vato hispar 
2 Ol rreyormente y 
teaver de los 
republicanos 


la pasada década. 

Florida, que inicialmente se 
le concedía a Bush y que supone 
25 votos electorales, es escenario 
de una reñida competición y no 
se descarta que Gore de la sor- 
presa y le arrebate ese estado 
sureño al candidato republicano. 

Una de las encuestas recien- 
tes, del diario St. Petersburg 
Times, otorga a Gore 46 por 
ciento, frente al 43 por ciento de 
Bush, un empate técnico, si se 
toma en cuenta el margen de e- 
rror de cuatro por ciento. 

“El voto latino va a ser de- 
cisivo en Florida, no sólo por la 
comunidad cubana, sino además 
por el voto puertorriqueño en el 
norte, como en Orlando”, dijo a 
EFE el representante demócrata 
Robert Menéndez, elegido por 
Nueva Jersey y de origen cubano. 

“Pensilvania (con 23 votos 
electorales) es importante, pero 


To the people of 
Silicon Valley: 


Do you think that YOU, not the government, should make the 
important decisions aboout your businesses and your personal lives? 


Do you think our legislators in Sacramento have not planned well 
for the increasing population of Silicon Valley regarding transpor- 
tation, housing, water,clean air, and education? 


Would you like to see new, independent, non-politician leaders? 


Then vote for me, JOHN LONGWELL, for State Senate, District 


13. 


I have practiced emergency medicine in East San Jose for 25years, 
and I know what changes are needed to improve the quality of our 


lives. 


John Longwell 


Paid for by The Committee to Elect John Longwell 


District Two Needs a 
Strong Voice... 


Kathy | Chavez Napoli 
A Voice for District 2 
on the City Council y 


¿ 


dr tol el rita 


creo que Filadelfia definirá el | 
voto en favor de los demócratas. | 
Nueva Jersey será demócrata, al | 


igual que California y Nueva 
York", agregó el legislador, 
número cuatro de la minoría 
demócrata. 

Menéndez, el hispano de más 
rango en la Cámara baja, afirmó 
que “si Bush piensa que va a 
ganar California es sólo una 
ilusión, pues los hispanos no se 
olvidan del gobernador republi- 
cano Peter Wilson y sus medidas 
contra los programas de acción 
afirmativa”. 


Illinois y Pensilvania se | 


inclinan, en las últimas encuestas, 
hacia los demócratas. “Estamos 
muy cerca en ambos estados”, 
sostuvo, por su parte, el repre- 
sentante republicano Lincoln 
Díaz Balart (Florida). 

Una fuente demócrata indicó 
a EFE que es seguro que Gore 
acaparará el voto hispano en II- 
linois, pero la importancia de ese 
sector del electorado dependerá 
“mas de la movilización” que se 
consiga. 

Un estudio reciente del Ins- 
tituto William Velázquez indica 
que Gore domina el voto hispano 
en Illinois 59 a 19 por ciento y 
que también supera cómoda- | 
mente al candidato republicano 
en Nuevo México 62 a 21 por | 
ciento. 

Los hispanos representan el 
35 por ciento de la población | 
electoral en Nuevo México y el | 
tres por ciento en Illinois. 


Presidencia Clinton marcó 
emergencia de la comunidad hispana 


> 


Por Rafael Cañas 

Washington, D.C. (EFE).- 
Los ocho años que el presidente 
Bill Clinton ha pasado en la Casa 
Blanca han coincidido con la 
eclosión definitiva de la comu- 
nidad hispana a todos los niveles: 
demográfico, económico, políti- 
co, social y cultural. 

Sin embargo, los hispanos 
continúan sufriendo importantes 
carencias crónicas, como altos 
índices de pobreza, bajos niveles 
educativos, graves problemas de 
salud y reducida cobertura 
médica. 

Aunque persisten las críticas 
acerca de que la clase política de 
Washington, sean demócratas o 
republicanos, sólo se acuerda de 
los hispanos cada cuatro años, la 
Casa Blanca asegura que sus 
políticas han favorecido clara- 
mente a ésta y a todas las 
minorías. 

“El sistema político funcio- 
naba así antes, pero las cosas han 
cambiado desde 1992. Con nues- 
tro récord no pueden decir que 
sólo nos ocupamos cada cuatro 
años”, asegura María Echaveste, 
jefa adjunta del gabinete de la 
Casa Blanca. 

Aún así, reconoció, en de- 
claraciones a EFE; qué los hispa- 
nos siguen clarameñte por detrás 
en capítulos fundamentales, 
como en falta de cobertura mé- 
dica y, sobre todo, educación. 

A pesar de algunos avances, 
“la batalla de la comunidad his- 
pana por la educación apenas ha 
comenzado”, indicó. 

Echaveste recordó los nume- 
rosos programas que han sido 
creados o adaptados en los últi- 
mos años especialmente para la 
educación de los hispanos, así 
como medidas para toda la po- 
blación, como el crédito fiscal 
para pago de estudios universi- 
tarios. 
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Vote por Chuck Reed 


Numero 107 
Candidato a Miembro Concejo Municipal de San José, Distrito 4 


Respaldan: La Raza Roundtable 
El Observador 
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Mature and Experienced 
BEST QUALIFIED! 


MOST EXPERIENCED 


+ PRACTICING ATTORNEY since 1968, 
San Jose since 1971, in civil law & litiga- 
tion. 

* JUDGE PRO-TEM in Santa Clara County 
Courts since 1976. 

* PRESIDING HEARING OFFICER, San 
Jose Civil Service Commission — 12 years. 
+» SUPERIOR COURT ARBITRATOR 
since 1985. 


For Jud ge 


Superior Court, Seat 11 
William G. (Bill) 


Attorney, Businessman, Civic Leader 


Bill Clinton. 


Pero reconoció que la solu- 
ción al problema educativo pasa 
también por un cambio de men- 
talidades, desde los departamen- 
tos oficiales, “a los que tenemos 
que seguir apremiando”, hasta en 
las propias familias, que deben 
darse cuenta de sus posibilidades 
de mejora como en las mayores 
oportunidades que hay de acudir 
ala universidad. ; 

Echaveste recordó cómo la 
iniciativa HEAP (“Hispanic Edu- 
cation Advancement Program”), 
fue promovida en 1997 por el 
propio Clinton, “quien notó que 
los beneficios de la educación no 
se sentían en la comunidad 
latina”. 

En otros aspectos, esta ha 
sido la Administración con mayor 
número de altos cargos políticos 
de origen hispano, y Clinton ha 
criticado duramente a la mayoría 
republicana del Senado cuando 
ha bloqueado o retrasado a sus 
candidatos latinos para puestos de 
juez federal. ' 

El Gobierno también ha 
mostrado un evidente interés por 
la legalización de los inmigrantes 
procedentes de América Latina y 
el Caribe. 

Además, durante el mandato 
de Clinton la buena marcha gen- 
eral de la economía no ha dejado 
atrás a los hispanos, ya que los 
índices de empleo, salida de 
pobreza o propiedad de vivienda 
han alcanzado niveles récord o 


Priest 


Judges should 
have experience 
and varied 
backgrounds 


» MILITARY - 10 years U.S. Navy, includ- 
ing 31/2 years in S. E. Asia during Vietnam 
war. 

* FORMER JUDGE - Justice Court Judge, 
Latah County, Idaho. 

+ LAW TEACHER - San Jose City Col- 
lege and Evergreen Valley College, 12 
years; State Bar Continuing Education for 
Attorneys, 22 years. 


For Info Call (408) 279-3450 or see www. 
Endorsed by The San Jose Mercury News 


PRIESTLAW.com 


+ BAR PRESIDENT -- Santa Clara 
County Bar Association, 1999. 

* CIVIC LEADER - City Boards and 
Commissions, Charitable and Legal 
Services Foundation Boards, Civic 
Groups and Service Clubs. 

* BUSINESSMAN - Former co-owner 
of Inn in San Jose, and other business 
involvement; active in Chamber of 
Commerce. 


! 
son los mejores en varias décadas. 

El desempleo hispano está en 
el 5.6 por ciento, el índice de 
pobreza está en el 22.8 por ciento, 
que si bien sigue siendo muy alto, 
es el más bajo desde 1979, 
mientras que el índice de propit- 
dad de viviendas ha subido hasta 
el 45.2 por ciento. e, 

Pero Luis Plasencia, «yn 
investigador del Tomás Rivera 
Policy Institute, un centro inde- 
pendiente de estudios hispanos, 
cree que la comunidad latina “ha 
mejorado, pero en buena parte por 
la mejora de la economía en ge- 
neral”, no por medidas especjfi- 
cas del Gobierno. 34 

Plasencia considera queen 
los últimos ocho años, a pesar del 
lenguaje más abierto de republi- 
canos y demócratas hacia los 
hispanos, la clase política esta- 
dounidense “poco interés y hasta 
cierto punto sólo retórico-y 
cosmético”. j3 

Este investigador aprecia que 
los demócratas “han abierto.yn 
poco más la puerta a los hispanqs, 
pero aún no completamente”. , 

En cambio, Clinton ha con- 
fesado a algunos de sus más 
estrechos colaboradores que uno 
de las aspectos más gratificantes 
de su mandato ha sido “conocer 
la diversidad de la comunidad 
hispana”, apenas presente en Ar- 
kansas mientras era gobernador 
de ese estado. al 

En su reciente intervencjén 
ante el Instituto del Caucus 
Hispano en el Congreso, Byll 
Clinton se enorgulleció de que 
durante su mandato la comunidad 
hispana “ha alcanzado su mayoría 
de edad”. I: 

Tradicionalmente, las mino- 
rías votan a favor de los demé- 
cratas, a quienes se les percibe 
como los mejores defensores de 
los programas sociales. 

Clinton, además, ha cultivado 
especialmente a los grupos 
minoritarios, sean hispanos, 
negros o nativos, quienes le han 
correspondido con sus votos. 

En el caso de los hispanos, la 
conexión con Clinton ha sido 
evidente. El mandatario estadp- 
unidense recogió un 62 por ciento 
del voto latino en 1992, cifra que 
subió al 72 por ciento en las 
elecciones de 1996. 
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El compromiso de Juan Andrade Jr. para capacitar a los latinos nunca ha flaqueado 


Desde sus comienzos como un trabajador agrícola hasta su éxito como líde 


Chicago — Un trabajador 
agrícola durante 18 años, Juan 
Andrade Jr., sabe cómo apreciar 
los frutos de su labor. Su vida en 
los campos de su ciudad natal de 
Brownwood, Texas durante los 
años 50s y '60s le enseñó el valor 
de la perseverancia y la 
importancia de un trabajo bien 
realizado. 

,» El trabajo agrícola también le 
‘dyud6 a darse cuenta que a fin de 
triunfar en los Estados Unidos los 
latinos necesitan educación, 
¡+ Fepresentación política y 
¿* participación. 
ae A fines de los años ‘60s, 
: “Andrade comenzó a participar en 
r,«dctividades de inscripción de 
'}Notantes y se embarcó en lo que 
fe ‘seria una perdurable búsqueda en 
t+ lá educación superior. Sus logros 
tt facadémicos, hasta la fecha un 
: : título universitario, dos maestrías 
, ¿Y un doctorado, prepararon el 
+? camino hacia la consecución de 
Lire es 2 
Su vocación como líder comu- 
afitario. 
3» Como cofundador y presi- 
: dente del “United States Hispanic 
¿1 Leadership Institute”, una organi- 
:? zación no lucrativa con sede en 
‘: Chicago, cuya misión es 
'¡ incrementar la inscripción y 
:; participación de los votantes, 
Andrade ejemplifica la 
importancia de la educación y la 
participación política en la 
comunidad latina. 

“Uno de los mayores desafíos 
que enfrentan los latinos es la falta 

- de liderazgo en nuestra comú- 
nidad”, dice Andrade, quien tiene 
53 años de edad. Ya que los 
Estados Unidos busca cada vez 

más líderes en la comunidad 
hispana, debemos estar prepa- 

' rados para ascender y enfrentar 

'ese desafío y la clave es la 
educación. 

Cansado de la falta de 
representación política que veía 
en Texas en los años '60s, Andrade 
comenzó a trabajar en campañas 
para inscribir a los votantes y a 
hablar de la necesidad de que los 
latinos participarán en el proceso 
político. En 1970, él era director 
estatal para las campañas de 

“inscripción de votantes. Cuatro 

años más tarde se unió a Willie 
C. Velásquez, organizador del 
movimiento chicano, en su 
búsqueda por incrementar el 
número de votantes latinos al 
motivar a los chicanos a votar y a 
los que aún no se habían 
nacionalizado a obtener la 
ciudadania, así ellos podían 
también, emitir sus votos. 

Hoy, el señala orgullosamente 
el gran avance que han realizado 
los latinos en las últimas dos 
décadas. “Estamos progresando 
muchísimo”, dice, comentando 
que la inscripción de los votantes 
latinos ha aumentado en un 154 
porciento en comparación con el 
31 porciento de incremento en la 
población general, según los datos 
del “U.S. Census Bureau”. La 
gente se tenía que organizar y las 
barreras institucionales debían ser 
eliminadas. 

El simultáneo incremento en 
la concurrencia de los votantes 
durante el mismo periodo es otro 
motivo de orgullo para Andrade: 
135 porciento para los latinos, 
comparado con el 21 porciento de 
incremento en la población gen- 
eral, según las cifras del “U.S. 
Census”. 

Parte de su misión como 
presidente de USHLI es educar a 
los latinos acerca de los 
obstáculos que los mantenían 
alejados de las urnas electorales 
“para que aprecien su derecho al 
voto como es debido”. 

Andrade dice que una de las 
principales tretas en mantener a 
los latinos alejados de las urnas 

, fue cuando se exigió en Texas un 
impuesto por cabeza de $1.75 que 
thuy pocos latinos estaban 
dispuestos a pagar. Otras tácticas 

. eran las leyes que exigían que los 
votantes leyeran y escribieran el 
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inglés, tuvieran propiedades y se 
inscribieran un año antes de la 
votación. 

“Somos un pueblo orgulloso 
y no vamos a dónde no nos 
quieren”, dice Andrade. 
“Nosotros sólo respiramos hondo, 
inflamos el pecho y no votamos”. 

En 1983, mientras estaba 
trabajando en una campaña para 
la inscripción de votantes en San 
Antonio, Andrade conoció a Rita 
DiMartino, vicepresidenta de 
relaciones gubernamentales para 
AT&T. DiMartino se involucró 
con la misión de Andrade y 
ofreció ayudarlo a obtener el 
dinero necesario para organizar a 
la comunidad. 

“Siempre he admirado a Juan 
por que es un líder sobresaliente, 
un hombre que es un modelo de 
conducta para la comunidad latina 
y más específicamente, para 
nuestra juventud”, dice 
DiMartino. “El es un hombre de 
mucha determinación, misericor- 
dia e integridad, alguien que usa 
el sentido común para ayudar a los 
demás”. 

Según Andrade, el generoso 
apoyo financiero de AT&T a lo 
largo de varios años contribuyó a 
la habilidad de USHLI de 
organizar reuniones comunitarias, 
realizar talleres y cumplir su 
misión. 


Sin la confianza de AT&T en 
él y el compromiso de la 
compañía con su causa, Andrade 
piensa-que le hubiese costado 
mucho conseguir patrocinadores 
adicionales. 

“Otras organizaciones se 
enteraron que AT&T nos estaba 
apoyando y ellos pensaron que si 
éramos lo suficientemente buenos 
para AT&T, lo étamos también 
para ellos”, dice Andrade. 

Un hombre modesto, a 
Andrade le es difícil describirse a 
sí mismo como un líder. Sin em- 
bargo, a sus estudiantes, colegas 
y empleados no les alcanzan las 
palabras para describir su 
ejemplar liderazgo. 

“Juan Andrade es un hombre 
de fuertes convicciones”, dice 
Eduardo Garza, quien conoció a 
Andrade en una reunión 
comunitaria hace 12 años y ahora 
es director de USHLI. “Para 
progresar y tener poder y 
legitimidad, uno necesita 
educarse”, dice Garza, señalando 
los logros de Andrade. 

Andrade está estudiando su 
tercer maestría y una vez que la 
finalice, el habrá obtenido cinco 
títulos de educación superior en 
disciplinas que van desde la 
educación hasta los estudios 
urbanos, así como un doctorado 
honorario de Howard Payne Uni- 
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Cuando se le pregunta qué es 
lo que le motiva a continuar sus 
estudios, Andrade responde 
pensativamente que la educación 
lo energiza y sustenta, agregando: 
“Como líderes, necesitamos dejar 
de lado la comodidad y aprender 
diferentes cosas fuera de nuestro 
campo de trabajo”. 

Padre de cuatro hijos, 
Andrade sonríe cuando cuenta 
orgullosamente que dos de sus 
hijos ya terminaron la universidad 
y que los otros dos están siguiendo 
sus pasos. 

Debido al trabajo de Andrade 
como propulsor de la 
participación política, muchas 
veces es invitado a hablar en 
conferencias y seminarios que 
promueven la democracia, 
especialmente en Centroamérica, 
Sudamérica y México. 

Él recibió el “Lifetime 
Achievement Award” de la revista 
HISPANIC en 1998, tuvo el honor 
de ser el único representante 
hispano de los Estados Unidos en 
ser invitado a la toma de poder del 
presidente de El Salvador, 
Armando Calderón Sol y fue 
incluido entre los 100 Hispanos 
más influyentes de los Estados 
Unidos por la revista “Hispanic 
Business” en 1984, 1995 y 1996. 

Andrade ha llegado muy lejos 
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Juan Andrade Jr., un trabajador agricola durante 18 años; entre sus logros 
académicos, hasta la fecha han sido un título universitario, dos maestrías y 
un doctorado; prepararon el camino hacia la consecución de su vocación 


como líder comunitario. 


desde los tiempos en que recogía 
algodón, repollo y melón bajo 
ardientes temperaturas de 105 
grados en el corazón de Texas. Sin 
embargo, no ha cambiado mucho 
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no te pierdas los precios más bajos de la temporada, además encuentra todo nuestro 
inventario en oferta 
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a partir del sábado 14 de octubre hasta el lunes 16 de octubre. 
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cuando se trata de abrazar a su 
comunidad, aumentar la partici- 
pación política de los latinos y su 
búsqueda de una educación supe- 
ror. 
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Chevron y Texaco crean un nuevo L.A. transit strike comes to an end 
no longer have to foot it,” as 5 
: : > ng] _0 Rick Espinosa, 30, of Los Ang O 
gigante en tiempos difíciles = 
| Espinosa, who works out of 
his home, ais the bus ee ee fic’ 
times a week for errands such as 4 
Nueva York, N.Y. (EFE).- shopping and trips to the gym. He Inst 
La fusión de Chevron y Texaco, recently bought a bicycle to cope gan: 
que creará la cuarta mayor pe- with the loss of transportation. « brad 
i trolera del mundo, se anunció en It was a real inconvenience, esta 
esta semana en un momento mar- to put it mildly,” he said. f aun 
| gado por la preocupación mundial The strike was particularly sólo 
| respecto al alto precio del crudo hard on the city’s working poor ge p 
| y por las nuevas tensiones en el and minorities. : ciale 
Medio Oriente. While only about 7 percent of A 
| Chevron confirmó este lunes commuters in Los Angeles han 
su intención de comprar Texaco County use public transit, those la hi 
‘ : 2 who do often have few alterna- 
en un intercambio de acciones E : : pues 
valorado en unos 36,000 millones ee, pin eight percent Have , 
. i household incomes under urna 
de.dólares. ; $15,000 per year, and nearly Man 
Según las cifras de los balan- E . E three-quarters of bus riders are y Sr 
_ces de ambas empresas en 1999, En la gráfica se aprecia la refinería de Chevron en operación en Rich- Hf black or Hispanic, according aed 
la nueva compañía, llamada ond, California. Chevron está comprando Texaco Inc. en acciones E | the MTA. ne 
| ‘ChevronTexaco, tendrá unas "@/0radas en 36 billones de dólares. (AP Photo/Ben Margot). | 4 “We regret the hardship and os 
ventas anuales de unos 66,500 puestas a asumir grandes venta de algunas estaciones de | H inconvenience that it has caused Ene 
millones de dólares, reservas de pérdidas. servicio y refinerías. | i to transit in Los Angeles County, ies A 
crudo de 8,264 millones de Por todo esto se hace nece- Los expertos explican que al | but I can assure you our bargairt- ee 
barriles y una plantilla de 57,000 sario que las compañías crezcan, — final, estos negocios no son tan Ñ ing with UTU was necessary to pes 
empleados, que se estima se re- _ pues sólo los más grandes tendrán importantes para las grandes | protect the long term financial itt mun 
ducirá en unos 4,000 trabajadores posibilidades de sobrevivir en un compañías petroleras, cuya prin- | The Rev. Jesse Jackson waits to resume mediating negotiations between  '*Yest of the MTA and COnREUS ene 
tras la fusión. nuevo ambiente energético. cipal fuente de ingresos sigue | ‘he Metropolitan Transportation Authority and representatives of the United "M3intain and a ic go. 
Estas cifras la sitúan como la Por esto desde hace varios siendo la extracción y venta de | 7ransportion Union in Pasadena, Calif., Monday, Oct. 16, 2000. Jackson A e See ee q 
cuarta mayor empresa petrolera años que la industria viene petróleo crudo. _ has worked to bring the MTA and striking bus and rail operators together ae i á ción 
: : E PONE as the dispute continues into the 31st day. (AP Photo/Lee Celano) urke. y i 
privada del mundo, medida en — sufriendo una gran consolidación, Actualmente la mayor parte On another labor front, talks Bek 
ventas, por debajo de Exxon _ proceso que hasta ahora ha sido __de los negocios de refinamiento By Cadonna M. Peyton idea and we shared it with the were to resume Tuesday between ques 
Mobil, Royal Dutch/Shell y BP visto por las autoridades regula- de combustibles y de venta al por Los Angeles (AP) - Negotia- MTA leadership,” Jackson said. Los Angeles County and a union 
Amoco. doras con relativa tolerancia, en menor se realizan en conjunto | tors for 4,300 bus drivers and rail “Today we emerged with a  representing 47,000 of its em- de T: 
Para los expertos la unión de gran parte debido a que el precio mediante asociación con otras operators reached a tentative victory and I’m glad to be associ- ployees and both sides expressed la de 
Chevron y Texaco es una verda- del crudo se encontraba en nive- compañías (joint ventures), y agreement Tuesday to end a _ated.... I think there must be some optimism that a resolution might 2 de 
dera necesidad en la industria les muy bajos. generalmente son estos los nego- — Monthlong strike that has crippled balance between labor, business, — be near. ) Chia 
petrolera de hoy. Pero con el precio del petró- cios que presentan los resultados _ the nation's second-largest transit the government and customer ser- Los Angeles County's chief Cta 
Los expertos explican que las — leo en su nivel más alto en 10 menos interesantes para los pr) SR | vice. All four must win,” he said administrative officer, David com 
empresas del sector se ven obli- años y con un barril de crudo que _gantes petroleros. Both sides refused to discuss ata news conference. Janssen, said he hopes to reach an 'rona 
f Z details of the proposed pact until The strike that began Sept. 16 agreement by midweek. E 
gadas a aumentar su tamaño, supera los 30 dólares, muchos Por ello se cree que el costo. BE ; : ; hace 
E : ei lendrá Ch it is ratified by United Transpor- stranded an estimated 450,000 The union shares Janssen s : 
erie ee SARE ce Clean ave ne sera han. que tendrá que pagar Chevron tation Union drivers, who will be commuters. At 32 days, the strike optimism, a spokesman said late Sia 
una presencia significativaenlos facil para Chevron y Texaco Texaco para obtener la aproba- presented with the proposal at is the third-longest in Los Ange- Monday, but added that the talks las re 
nuevos proyectos petroleros. lograr la aprobación de su fusión. — ción de las autoridades no es un 5:30 p.m. les history. were still at a sensitive stage. ? el pu 
Cada día los pozos tradicio- Varios políticos estadouni- gran precio por lograr reforzar su The drivers' union and Met- On Monday, sticking points “We are pleased but there are ] 
nales, en tierra o a corta distancia denses han acusado a las grandes negocio más lucrativo e impor- ropolitan Transport Author- in the talks involved MTA's plan «Some: important issues out there estos 
de la costa, se están agotando, y firmas petroleras de obtener _ tante, la extracción de crudo. ity had bargained Mrough the to change work rules to reduce we need to resolve,” said Mark que : 
el petróleo debe ser extraído des- grandes ganancias en los últimos Por su parte, las nuevas ten- night at the behest of the Rev. overtime and increase the use of Tarnawsky, spokesman for Ser- los 1 
de el fondo del mar profundo o meses, todo a costa de los bolsi- siones en el Medio Oriente, si Jesse Jackson, who began medi- part-time drivers. The union op- vice Employees International '£zqui 
en lugares de difícil acceso. llos de los consumidores. bien afectan a todo el mercado del ating the talks last week. posed those demands. Union Local 660. > si el 
Este proceso requiere que las Asimismo, Texaco posee crudo y ponen el tema del abas- “We were down to overtime. If the pact is ratified, bus ser- The SEIU called a general “ión 
empresas petroleras inviertan operaciones en conjunto con — tecimiento de petróleo de los . +: We had just about given up af- vice will resume Wednesday and strike a week ago, but suspended AE 
gigantescas sumas de dinero en Royal Dutch/Shell en estaciones EE.UU., en la mesa de discusión | '*! all night long, then we were’ Wath service will tesume Thurs- “tt bles day later at the request of Oied 
i 20 : : _ awakened this morning by some day, MTA spokesman Marc Cardinal Roger Mahony, who wd 
exploración y en el desarrollo de de servicio y refinerías, lo que política, pueden incluso ser un Pas E I 
; angel that blessed us out of some-  Littman said. said it was hurting the poor. 
nuevos métodos de extracción. . Seguramente será un punto que punto a favor para la propuesta where with a fresh start, a fresh “I'm relieved. That is great. I nio d 
Asimismo, el riesgo de ex- _estudiarancon mucho cuidado las de Chevron y Texaco. E 11 y 
traer petróleo en el mar abierto y autoridades. Los analistas explican que A A A A A 
a grandes profundidades es mu- Los expertos esperan, sin gran parte de los nuevos pozos $ Rios Hair Design . rt : 
cho mayor, y por ello las em- embargo, que la operación sea petroleros que han sido descu- $ oi ferer 
presas que se embarcan en laex- aprobada por las autoridades __ biertos en los últimos años no E ¡Haga su cita ahora! A bay: 
ploración y explotación de los reguladoras, eso sf, con algunas están en la conflictiva zona del sd eCortes de pelo eTintes *Manicure ePedicure ae a idee 
nuevos pozos deben estar dis- restricciones, que implicarían la Oriente Medio, sino en los mares ei .. E 
profundos frente a las costas de $ y 1062 East Santa Clara‘Street, San Jose, Ca. 3) Ae 
me aS EEL cy Reciba un buen descuento‘presentando este anuncio! *: lanci 
q ] a mar Caspio. : : y : = ee 
| | A juicio de los entendidos, si 
| Ñ la al de Chevron y oe > E 297- 7446 > : 
| stenceecccccebecnccccescessseesecceseseeenseessssosescens 
| | 5 facilita la exploración y explo- VE usa 
| | | tación de estos sitios, entonces la SP E ripe 
y producción de crudo ganará en BJ) TRA N S IM {SS IO N S aes 
—_ diversidad geográfica, lo que Transmisiones Automaticas yen 
bee | podria traducirse en una mayor de v 
| estabilidad del mercado a nivel *Rebuild + Cambio de Transmisión duse 
| $ fiadal * Cluch ¿Reparaciones - Ajustes plein 
| a > Finalmente, tras la fusión, las gas 
| | empresas esperan obtener ahorros Descuento | pe y 
/$ anuales de unos 1,200 millones ¡Mencionando | : : : 
> de dólares, reducción de costos Consiste: Cambio de Aceite, eu 
| Filtro y Empaque, Ajuste de Vandas si Necesita, 
| | que eventualmente podrian tam- fr 
| J. bién traducirse en menores dise 
| = precios a los consumidores. ae 
| | al | traj 
| pues 
| F -- : jel PR 
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te saint patton clebraons around Chapala Lake towns nominaciones para los participantes de un Comité de Asesoria de la | A 
and the mariachi music in the blooming gardens . : . es pos a lestade 
and portals of Tlaquepaque. Superintendente, con el fin de considerar la realineación de los límites. La ae 
seal bt li e rh led id eases junta se llevará a cabo a las 6:30 p.m. en el Salón de Juntas de la Mesa Bee 
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Oposición aguarda resultados USS Cole attack linked to two men 


INTERNACIONAL 


oficiales para admitir derrota 


México, D.F..(EFE).- El 
oficialista Partido Revolucionario 
Institucional (PRI) se declaró 
ganador de las elecciones cele- 
bradas el domingo en el sureño 
estado mexicano de Tabasco, 
aunque la oposición señaló que 
sólo admitirá una derrota cuando 
Se publiquen los resultados ofi- 
ciales. 
"Los comicios del domingo 
han sido los más reñidos de toda 
la historia de ese estado petrolero 
pues, según las encuestas a pie de 
urna, el candidato oficialista 
Manuel Andrade logró entre 2.5 
y 5 puntos de ventaja a su más in- 
Mediato adversario, Raúl Ojeda, 
del Partido de la Revolución 
Democrática (PRD). 
Aunque los priístas han fes- 
tejado ruidosa y anticipadamente 
la victoria en los comicios del do- 
mingo —en los que los tabasque- 
ños elegían al próximo goberna- 
‘dor, 17 presidentes municipales y 
18 diputados—, la ajustada elec- 
ción de Andrade refleja que el PRI 
pierde terreno en la región, aun- 
que conserva su influencia. 
El PRI tenía en los comicios 
de Tabasco un reto muy difícil tras 
la derrota en las presidenciales del 
2 de julio y en las regionales de 
Chiapas un mes después. 
Algunos analistas políticos 
"comenzaron a vaticinar el desmo- 
‘ronamiento del partido, que desde 

hace siete décadas maneja a este 


país, pero el PRI se recuperó en © 


las regionales de Veracruz y ganó 
el pulso de Tabasco. 

La oposición llegó dividida a 
«estos comicios, a diferencia de lo 
que sucedió en Chiapas, y según 
los resultados preliminares, el 
'tzquierdista PRD hubiese ganado 
si el conservador Partido de Ac- 
ción Nacional (PAN) y los otros 
¿minoritarios hubieran apoyado a 
Ojeda. 

El candidato del PAN, Anto- 
nio de la Vega, consiguió entre el 

11 y el 16 por ciento de los votos 
en los sondeos de salida. 

Aunque cinco encuestas di- 
ferentes coinciden en que el PRI 
obtuvo una cerrada victoria, los 
líderes del PRD no admitieron 

inicialmente la derrota y mani- 
festaron que reforzarán la vigi- 
lancia sobre los escrutinios para 
evitar un fraude. : 

La jornada electoral, que 
estuvo precedida por denuncias de 
fraude, se desarrolló en un 
ambiente de tranquilidad y pre- 
sentó una considerable afluencia 
de votantes, propiciada por la 
ausencia de lluvias, que en los 
Áltimos días azotaron la región y 
pcasionaron grandes inundacio- 
bes y riadas. 

} Los medios locales informa- 
ton de que sólo se registraron 
rregularidades menores e inci- 
entes aislados en algunas zonas. 
¡ Los comicios de Tabasco 
atrajeron la atención nacional, 
Pues su resultado es crucial para 
el PRI, que atraviesa una profunda 
crisis desde que perdió la 
¡Presidencia de México a manos 
¡del conservador Vicente Fox. 

La victoria del PRI en Ta- 
basco también favorece direc- 
tamente a su actual gobernador, 
Roberto Madrazo, considerado 
[como uno de los priístas más 
Fortodoxos y aspirante a ocupar el 

liderazgo del partido, que en 
noviembre celebrará su congreso 
nacional. 

Además, el triunfo en este 
¡estado, uno de los principales bas- 
itiones del PRI, representa un 
‘trampolfn hacia una posible can- 
¡didatura presidencial de Madrazo 
sen 2006, después de que el año 
¡pasado perdiera frente a Francis- 
ico Labastida las elecciones inter- 
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El candidato a gobernador, Raul Ojeda del Partido de la Revolución 


A 


Democrática, PRD, se proclama vencedor en las elecciones en Villahermosa, 
Tabasco, Mexico. (AP Photo/Victor R. Caivano). 


nas del partido. 

El PAN dijo que “seguirá 
luchando porque la democracia 
sea una realidad en el estado de 
Tabasco” y señaló que se trata de 
un proceso electoral “con vicios 
de origen”, no equitativo e “injus- 
to” y que durante la campaña 
electoral denunció “las irregulari- 
dades que diluyeron la celebra- 
ción de elecciones libres y trans- 
parentes”. 

Indicó que el gobierno del 
estado y el PRI tabasqueño “ins- 
trumentaron acciones como la 


compra del voto, la entrega de 
despensas y enseres”, prácticas 
que, dijo, “contaminaron el pro- 
ceso electoral y que constituyen 
un atropello al libre ejercicio de 
los derechos políticos de los 
ciudadanos”. 

El Consejo Estatal Electoral 
(CEE) aclaró que cada una de las 
denuncias que sean presentadas 
por los partidos políticos será 
atendida con toda objetividad y 
reiteró que en todo el estado 
“prevaleció el civismo y voluntad 
democrática de los tabasqueños”. 


By Brian Murphy 

Aden, Yemen (AP)- Yemeni 
investigators have found bomb- 
making equipment in a house near 
the port of Aden and believe two 


| men who spent several days there 


are linked to the bombing of the 
USS Cole, security officials said 
Tuesday. 

Also Tuesday, the bodies of 
seven of the 17 victims were re- 
moved from the ship, leaving five 
still concealed in the wreckage. 

The security officials identi- 
fied the men believed linked to the 
blast, who have disappeared, only 
as non-Yemeni Arabs. Other 
Yemeni officials said they were 
Saudi. 

The disclosure comes a day 
after Yemen reversed its earlier 
position and called the blast “a 
premeditated criminal act.” 

Yemen's new stance gave a 
crucial boost to the investigation. 
The country's security forces in- 
terrogated dozens of port work- 
ers and others Monday, including 
the head of the company that ser- 
vices U.S. warships. ~ 

Several people remained in a 
highly guarded camp on-Aden's 
outskirts but it was unclear 
whether they were considered 
firm suspects in the explosion that 
tore a 40-by-40-foot hole in the 


destroyer. 

The security officials bomb- 
making materials were found 
when the house was seafched 
Monday. They did not elaborate 
on the materials. 

The men were believed to 
have entered Yemen four days 
before Thursday's bombing, the 
officials said. They did not say 
which country the men had trav- 
eled from. 

U.S. officials believe the at- 
tackers brought a small explo- 
sives-laden boat near the Cole and 
detonated it in a suicide attack. 
Two men were seen standing up 
in the small boat before the ex- 
plosion, officials said. 

There has been no credible 
claim of responsibility for the 
deadliest terrorist attack on the 
U.S. military since the 1996 
bombing of an Air Force barracks 
in Saudi Arabia that killed 19. 

“Navy divers had been work- 
ing in the tangled wreckage for 
days to extricate two bodies that 
had been pinpointed but were un- 
reachable. They also were trying 
to find 10 others who were miss- 
ing. 

On Tuesday, seven bodies 
from both above and below the 
water line, including the two that 
were visible, were recovered, 
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Rear Adm. Mark Fitzgerald said. 
The other five bodies already had 
been sent home for burial. 

A memorial service is sched- 
uled for Wednesday at Norfolk 
Naval Station, the Cole's home 
port in Virginia. 

Meanwhile, four U.S. sailors 
seriously injured in the explosion 
flew home Tuesday from Ger- 
many. Two critically injured ship- 
mates remained at thé military's 
Landstuhl Regional Medical Cen- ' 
ter in western Germany. 

The three men and a woman 
arrived on an army bus and were 
carried on stretchers onto a C-141 
transport plane bound for a Nor- 
folk, Va., naval base. One gave a 
thumbs up. 

Thirty-three other injured 
sailors returned to the United 
States over the weekend, and 13 
had been released from a Virginia 
hospital by Monday. 

Seaman Apprentice Andrew 
Nemeth said he had just picked 
up his meal from the mess hall 
when the blast hit. 

“I bounced off the ceiling and 
landed on the deck,” Nemeth, 19, 
recounted Monday after returning 
to the United States. “I felt fuel 
spraying. I thought at first, me be- 
ing an engineer, that a fuel line 
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Obituario 


Linda (“Lu”) Chavez 


Linda (“Lu”) Chávez Ro- 
dríguez, edad 49 años, defensora 
de los derechos del campesino, 
hija del difunto César Chávez, 
fundador de la Unión de Cam- 
-pesinos, y esposa de Arturo S. 
Rodríguez, el actual presidente de 
la unión, falleció el 9 de octubre 
de complicaciones asociadas con 
scleroderma en Los Ángeles. 

Nacida el 22 de enero de 
1951, la tercera de ocho hijos de 
César y Helen Chávez, Rodríguez 
«comprometió su vida a la lucha 
por la justicia y dignidad para los 
campesinos de nuestra nación. 
Siendo niña, Rodríguez y sus 
-hermanos frecuentemente acom- 
pañaban a su padre los fines de 
semana para reclutar miembros 
para su unión recién nacida. La 
familia Chávez pasaba volantes 
de puerta en puerta en pueblos 

-agrícolas a través de California. 
y, “La noche anterior, Lu se 
quedaba hasta muy tarde ayudan- 
do hacer los volantes en un 
mimeógrafo viejo”, recuerda la 
hermana mayor de Rodríguez, 
Silvia Chávez Delgado. “La 
siguiente mañana solíamos estar 
en lugares como Dinuba y 
Hanford” 

A la edad de once años, Ro- 
dríguez comenzó a trabajar en los 
campos agrícolas y viñedos del 
Valle Central de California — 
cosechando algodón, nueces, ar- 
vejas, y uvas de mesa — para 
mantener a su familia mientras 
Chávez organizaba a su para 
entonces, incipiente unión. En ta 
escuela secundaria, ella y sus 
hermanos soportaban la mofa de 
otros muchachos cuyos padres se 


oponían a los esfuerzos del padre 
de Lu. 


En una ocasión en 1968, Ro- 
dríguez fue amenazada con ser 
expulsada de la escuela por traer 
puesto un botón que decía 
“Boicotee las Uvas” (Boycott 
Grapes.) 

Mientras trabajaba cosechan- 
do uvas en 1973, Rodríguez se 
unió a sus compañeros de trabajo 
durante la sangrienta huelga de la 
uva en California durante ese 
año, y viajó a Detroit, Michigan, 
como voluntaria en el boicot 
nacional de las uvas de la UFW. 
Durante el tiempo que estuvo en 
Detroit, Rodríguez conoció a su 
futuro esposo, Arturo Rodríguez, 
quien trabajaba para la unión y 
estaba recién graduado de la 
Universidad de Michigan. Lu y 
Arturo contrajeron matrimonio en 
1974. El señor Rodríguez se con- 
virtió en el segundo presidente de 
la UFW cuando Chávez falleció 
en 1993. 

Durante toda su carrera con 
la UFW, Rodríguez trabajó en 


MACSA to host a two aa sonlereace 


“A Continued Dedication to 
the Refining of Men and the Re- 
defining of Manhood” 

Event Date: 

Thursday, October 19, 2000 and 
Friday, October 20, 2000 

Time: 8:00 a.m.-5:00 p.m. 

Event Location: Associated 
Student Union, San Jose State 
University Campus 

Contact: Enrique Arreola, 

Director 
Contact Phone Number/E- 
mail: 928-1122 enrique@macsa. 
org 
The First Annual Millennium 
Man Conference 2000 is a state- 
wide initiative to encourage and 
promote the development of male 
involvement programs, share ef- 
fective strategies in working with 
high-risk male youth, address 
teen pregnancy from a male 
‘youth-centered approach, and 
promote community-wide part- 
nerships in addressing the needs 


of high-risk male youth. The first : 


day of the conference is designed 
‘for high-risk youth male. The sec- 
‘ond day is designed for profes- 


‘sionals and the community at . 


¿large interested in learning effec- 


tive strategies in addressing teen- | 
“age pregnancy and the needs of . 


‘high-risk males youth. 

Today the United States faces 
‘a crisis in absentee fathers. Due 
in large part to teenage pregnancy, 
‘this crisis has led to dysfunctional 
¿families that ultimately result in 
‘devastating effects on our chil- 
‘dren and our society. Structural 


; change, including the degradation * 


‘of traditional family morals and 
¿values, has taken a toll on our 
‘nation’s youth. In Santa Clara 
‘County, 71% of births to adoles- 
¿cents were to Hispanic mothers. 
: Thirty-six percent (36%) of these 
‘births were to young women ages 
¿12-17. Sixty-five percent of all 
¿teen parents are from young men 
¿with an average age of 23. 
MACSA is hosting the First 
‘ Annual Millennium Man Confer- 
‘ence 2000 that was conceived as 
“a result of the agency’s efforts in 
addressing teenage pregnancy 
‘and male responsibility through 
its Male Involvement Program. 
The Male Involvement Pro- 
gram, nationally recognized by 


the National Campaign to Prevent 
Teen Pregnancy, is funded by the 
State Office of Family Planning. 
The program is designed to teach 
young men to become sexually 
responsible, prevent unwanted 
pregnancies and assume respon- 
sibility for their children. Courses 
include—pregnancy prevention, 
personal development, goal set- 
ting, domestic violence, legal re- 
sponsibilities of fatherhood, and 
legal consequences of dating un- 
derage girls, personal responsibil- 
ity/accountability, academic 
achievement, individual counsel- 
ing, On-going case management, 
and support groups are also avail- 
able upon their release. 
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diferentes posiciones, incluyendo 
en los departamentos de membre- 
cía y contabilidad, así como 
también con el plan médico y el 
plan de pensión de la UFW, en el 
boicot de la uva y la lechuga y en 
una clínica médica para el 
campesino. 

Rodríguez estaba muy orgu- 
liosa de su familia y de ser una 
madre amorosa. 

Sus tres hijos — Olivia, de 25 
años; Julie de 22, y Arthur de 16 
— fueron su logro más grande y 
su fuente de inspiración. Ro- 
dríguez inculcó a sus hijos la 
pasión por la educación y las artes 
así como también el compromiso 
por la justicia social. Lu estaba 
profundamente orgullosa que sus 
hijas Olivia y Julie se hayan gra- 
duado de la Universidad Brown 
y de la Universidad de California 
en Berkeley, respectivamente. Lu 
tuvo una alegría especial por el 
matrimonio de su hija Olivia con 
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Andrés Irlando en 1998. 

A Linda Chávez Rodríguez le 
sobreviven su esposo, Arturo 
Rodriguez; su hija Olivia Chávez 
Irlando, su yerno Andrés Irlando; 
su hija Julie Chávez Rodríguez; 
su hijo Arthur Rodríguez; su 
madre Helen Chávez; sus her- 
manos Fernando, Paul, y Anthony 
Chávez; y por sus hermanas 
Sylvia Chávez Delgado, Eloise 
Chávez Carrillo, Anna Chávez 
Ybarra, y Elizabeth Chavez 
Villarino. 

Una misa de cristiana sepul- 
tura tuvo lugar el viernes 13 de 
octubre, y su cuerpo fue sepultado 
en Cementerio Público de 
Tehachapi (Oeste) en Tehachapi, 
California. 

La familia ha solicitado que 
los recuerdos sean enviados a 
Linda C. Rodríguez Memorial 
Scleroderma Fund, P.O. Box 62, 
Keene, California 93531. 


“New intelligence for new 
times: The heartmath solution” 


Sunnyvale, CA - UCSC Ex- 
tension offers a weekend seminar, 
“New Intelligence for New 
Times: The HeartMath Solution,” 
co-sponsored with the Institute of 
HeartMath. The seminar features 
an overview of the HeartMath 
System and a presentation of 
groundbreaking scientific re- 
search and techniques whereby 
participants learn how the heart 
and mind can work together to 
create maximum well-being. on 
November 4-5 at UCSC Exten- 
sion, 1180 Bordeaux Drive in 
Sunnyvale. 

UCSC Extension’s Heart- 
Math two-day program offers par- 
ticipants a choice of five group 
sessions including Organizational 
Transformation and Business 
Applications; Medical Health: 
Mental and Emotional Health; 
Child Development and Educa- 
tion; Self -awareness and Spiri- 
tual Growth to experience tools 
specifically designed for these 
fields. 

According to Robert A. Rees, 
director of education and humani- 
ties at the Institute of HeartMath, 
the HeartMath Solution program 
is designed to enhance both indi- 
vidual and organizational effec- 
tiveness, achieve and sustain high 
performance and provide solu- 
tions to professional challenges 
while retaining personal balance 
through direct, hands-on applica- 
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tion of HeartMath techniques. 

The HeartMath organization 
was founded by innovative re- 
searcher and author Doc Childre, 
a longtime expert on HeartMath 
methodology. 

“Silicon Valley is a major 
center for developing technology 
that will help shape our future 
world,” says Doc Childre. “Stay- 
ing creative and balanced in this 
high-speed environment can be 
quite daunting. In order to main- 
tain high-level productivity and 
fulfillment, I believe developing 
a greater degree of mental and 
emotional balance is essential. No 
longer is it just an option. It's what 
I call the inner technology.” 

For more information on 
UCSC Extension's HeartMath 


www.laoferta.com 


DeFrank Center 


launches $5.5 million 
dollar capital campaign 


Assemblymember Mike Honda and San 
Jose's Mayor Ron Gonzales and other 


elected officials and prominent business 
leaders to help with ground-breaking 


“This project represents a 
model public/private partnership. 


| We are extremely proud of this en- 


deavor. To have the support of 
several government agencies and 


| So many Silicon Valley citizens 


has made this project very mean- 


| ingful.”- Laurie J. Aguinaga, 


President, Board of Directors. * 
San José, California- Billy 
DeFrank of the Lesbian and Gay 


| Community Center announced 


the official launch of $5.5 million 
dollar capital campaign in a cer- 
emony scheduled for October 26" 
at 12:00 noon. This ground-break- 


ing event will be held at the 
DeFrank Center at 938 The 


Alameda, San José, where the 
first renovations uill take place. 

Several elected officials in- 
cluding Assemblymember Mike 
Honda and City of San José 
Mayor Ron Gonzales will be 


| present at the ground-breaking 
| ceremony. The half hour outdoor 


program, call Humanities Depart- 


ment at (831) 427-6695: or visit 
onlinE at: www.uescextens- 
ton.edu. Registration fee is $175. 
Enrollment limited. 
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event will be followed by a recep- 
tion in the Grand Ballroom of the 
DeFrank Center. Guests wanting 
to attend the ceremony and recep- 
tion are asked to register online 
through the DeFrank Center at 
www.defrank.org or call Jason at 
(408) 293-3040 x 118 for reser- 
vations. The event will take place 
rain or shine. 

“The Billy DeFrank Center is 
an invaluable resource for people 
in our community,” said San Jose 
Mayor Ron Gonzales. “I applaud 


their commitment to providing 
critically needed services, and I 
support their efforts to build a new 
facility that will help them do 
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even more for our residents.” 

“We are pleased that the City 
of San Jose recognizes the 
DeFrank Center as a valuable as- 
set and has entrusted us with the 
stewardship of such magnificent 
facilities,” said Campaign Co- 
Chair Elizabeth Burkhouse, 
DeFrank Center founding mem- 
ber. 

“It is so important for indi- 
viduals, Silicon Valley corpora- 
tions and local businesses to con- 
tinue to support this project and 
in fact help enhance the diversity 
of people participating through 
financial and volunteer efforts. 
This broad base of support further 
expresses the value of public/pri- 
vate partnerships such as this 

ne,” said Campaign Co-Chair 
Ken Yeager, President, San Jose 
Community College Board. 

The capital campaign pro- 
vides for renovation of an exist- 
ing building at 938 The Alameda 
to comply with Americans with 
Disabilities Act standards, demo- 
lition of existing buildings to the 
east make way for much needed 
parking, and construction of a 
new building to house retail busi- 
nesses and additional community 
space. 

The Billy DeFrank Lesbian 
and Gay Community Center 
strengthens communities by de- 
veloping diverse resources that 
empower lesbian, gay, bisexual 
and transgender people and their 
allies. Our vision is to provide 
leadership toward a just and com- 
passionate Silicon Valley. 
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Mujeres luchando y al Mundo 
transformando 

“Las mujeres mexicanas es- 

tamos muy conscientes de nues- 

tros problemas cotidianos. Que ya 

no se puede tener la calidad de 

vida que quisiéramos para nues- 

¿tros hijos. Vivimos la pobreza 
«galopante que hay en México, 
¿vemos las injusticias que se están 
sdando y la violencia que se está 
¿viviendo, y cuyas causas están en 
sla política del Fondo Monetario 
*Internacional, del Banco Mundial 
*y de las Naciones Unidas; una or- 
ganización a la que le ha faltado 
¡pantalones para hacer valer el 
poder político sobre el poder 
económico”, declaró Martha 
Graciela Ramos de Quintana, 
representante de más de 300 
mujeres que viajaron a este país, 
desde diferentes partes de Mé- 
XiCO, para participar en las mar- 
chas de Washington y Nueva 

York. 

En tono grave, ante la situa- 
ción que las mujeres viven a nivel 
mundial, Martha Ramos de Quin- 
tana comentó que el poder econó- 

“mico ha puesto el dinero por en- 
cima de la dignidad de las perso- 
nas. 

“Esto ha hecho que en Mé- 
_xico se fabriquen 170 pobres por 
hora. Somos el primer país pro- 
"ductor de miserables. De esa polí- 
tica los culpables están aquí: el 
Fondo Monetario Internacional y 
el Banco Mundial y es por eso 


www.laoferta.com 


“Marcha Mundial de la Mujer 2000”... 


que las mujeres mexicanas veni- 
mos aquf a hacer escuchar las 
voces de las que no pueden ha- 
blar, de las mutiladas, de las vio- 
ladas, de las mujeres que tuvieron 
que dejar sus casas en el campo, 
de las que sufren porque sus hijos 
tienen que pasar la frontera y 
enfrentar muchas veces la muerte, 
buscando cómo vivir”. 

Aclaró que las mujeres que no 
pudieron venir por motivos 
económicos, estaban en estos mo- 
mentos manifestándose en dife- 
rentes ciudades, debido a la im- 
portancia de este momento histó- 
rico, de unidad mundial. 

Propuestas 

“Sabemos que se puede ter- 
minar con la pobreza, con la 
violencia y por eso venimos a 
decirle a los representantes del 
Fondo Monetario Internacional, 
del Banco Mundial y de la ONU 
“¡Ya basta!”, no queremos más 
promesas que no cumplen. No 
queremos esperar más. Queremos 
que se cambien algunas políticas 
del ajuste estructural y sabemos 
que es posible que se condone la 
deuda de los países pobres. 
Sabemos que se puede formar un 
fondo internacional para el de- 
sarrollo, administrándolo con la 
participación de la sociedad civil 
organizada para evitar la co- 
rrupción de los nacionales. Aquí 
estamos mujeres de diferentes 
culturas, religiones, y razas con 
una claridad fundamental: quere- 


Representantes de México levantan su voz qe al edificio del Banco 
Mundial, en Washington D.C. 


“Mi doctor dice que 
esto hará el Dar a luz 


un 
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Vista parcial de los participantes de la Marcha Mundial Mujeres 2000. 


mos acabar con la pobreza, que- 
remos acabar con la violencia, 
nos merecemos todas y todos un 
mundo mejor”, dijo Martha 
Quintana al iniciarse la marcha 
que recorrió varias calles del 
centro de Washington. 

Varias participantes comenta- 
ron que sus propuestas son mate- 
máticamente viables para acabar 
con la pobreza en el mundo y con 
ello la violencia que se genera 
como consecuencia de esa 
situación. 

Ruth Peñafiel de Mujer 
Amazónica y dirigente de la Con- 
federación de Nacionalidades 
Indígenas del Ecuador indicó que 
su representación es parte del En- 
lace Continental de Mujeres 
Indígenas. 

“Nos hemos reunido porque 
queremos poner nuestra voz de 
protesta ante los organismos mul- 
tilaterales que cada día nos están 
mandando a la pobreza y que 
están provocando la violencia sin 
respetar los derechos de la mujer. 

Queremos hacer sentir que las 
mujeres estamos organizadas y 
que necesitamos reivindica- 
ciones frente a estos dos cánceres 
de la sociedad, porque queremos 
un futuro mejor para nuestros 
hijos”, declaró Ruth Peñafiel, an- 
tes de iniciarse la marcha. 

El objetivo inmediato de las 
participantes es hablar con el 


presidente del Fondo Monetario 
Internacional, del Banco Mun- 
dial, y representantes de la ONU. 

“Tenemos una propuesta co- 
mo mujeres indígenas y otra glo- 
bal como mujeres en general. Por 
ese espacio que se ha ido per- 
diendo, por la revalorización del 
salario de la mujer, porque la 
mujer es la que más trabaja y 
quien poco recibe. 

“En Ecuador estamos atrave- 
sando una grave crisis tanto polí- 
tica como económica. Nos en- 
frentamos los problemas que se 
originan por la dolarización. Ante 
nosotros tenemos también la 
implementación del Plan Colom- 
bia que está afectando a las na- 
cionalidades indígenas que se 
hayan dentro de la frontera”, 
continuó Ruth Peñafiel. 

Según la representante ecua- 
toriana, el Plan Colombia con- 
siste en fumigar el hongo para 
combatir el cultivo de la coca. “El 
Plan Colombia en sí va a traer 
consecuencias graves, porque este 
químico va a afectar a los cultivos 
en general que van a ser 
contaminados, provocando enfer- 
medades y posiblemente una 
guerra militar. Ese problema es 
muy grande, y esperamos que den 
oídos positivos a nuestros petito- 
rios que estamos haciendo”. 

De este a oeste ganaremos esta 
lucha cueste lo que cueste 


Para Marilú Escobar del Mo- 
vimiento Femenino Iberoameri- 
cano “Senti Pensante”, la pre- 
sencia de su delegación de 20 per- 
sonas de La Paz, Oruro, Cocha- 
bamba tuvo como objetivo “traer 
unas reivindicaciones como bo- 
livianás y como latinoameri- 


canas. Una reivindicación, quizás- 


diferente a las otras mujeres, 
porque pedimos la lucha frontal 
contra la corrupción que es la 
causa de la pobreza. Y en los 
países latinoamericanos es un mal 
en todos, no sólo en uno. Lu- 
chamos contra la corrupción del 
gobierno, la intelectual y la co- 
rrupción misma de la ciudadanía 
porque los partidos políticos son 
corruptos intelectuales”. 

Ella hace hincapié en que la 
lucha es conjunta de todas las 
mujeres. “Creo que la mujer tiene 
grandes capacidades, solamente 
que las tenemos dormidas. Pido a 
todas las mujeres que comen- 
cemos a tener opinión propia, que 
no sigamos la de los otros. Nues- 
tra opinión es válida”, concluyó 
la delegada boliviana. 

El plan de acción propuesto 
por el Comité de “Marcha Mun- 
dial de la Mujer 2000” es obtener 
una respuesta durante las reu- 
niones que van a realizar con los 
directivos del Fondo Monetario 
Internacional, del Banco Mundial 
y de la ONU. De esas respuestas 
van a “depender las acciones que 
emprenderán conjuntamente las 
mujeres de todo el mundo. 
Tenemos una reunión con todas 
las delegadas políticas de los 
países el día 18, para decidir cuál 
es la estrategia a seguir. Somos 
sindicalistas, maestras, campesi- 
nas, religiosas, ateas, estudiantes 
e indígenas con una misión muy 
importante: acabar con la pobre- 
za y la violencia”, concluyó la 
representante de las diferentes 
organizaciones de México, 
Martha Graciela Ramos de 
Quintana. 


mujer, habitaciones privadas, más camas, y tecnología 
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Center 


El rumor en las calles: San Jose Medical Center 


ha mudado su servicio de maternidad. 


Realidad: Para proveer el mejor cuidado clínico en 
instalaciones más modernas, los servicios de mater- 
nidad del San Jose Medical Center se mudaron al 
Regional Medical Center de San Jose, el lugar en 
donde se edificará nuestro nuevo hospital en el año 
2005 a un costo de $166 millones. 
Este hospital del siglo 21 contará con un centro 


de cuidado intensivo pre-natal nivel III para la 


tan avanzada que está aun siendo diseñada. 


4k 
ie 


San Jose 
Medi Regina, ee Center 


Para más información, visítenos 
en 2] stcenturyhospital@hcahealthcare.com 
o llame al 408/ 928-7010. 
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por ciento opinó que Gore ganó 
y un 40 por ciento dijo que Bush. 

La encuesta de la cadena 
ABC dio un empate con un 41 por 
ciento a favor de cada candidáto 
y un 14 por ciento señaló qúe 
había habido un empate. 

En el sondeo de la cadena de 
televisión CNN, un 46 por ciento 
de los encuestados indicó que 
Gore había ganado y un 44 por 
ciento se inclinó por Bush. 

Desde el inicio del debate, 
moderado por el periodista Jim 
Lehrer, los dos políticos se en- 
zarzaron en un intercambio de 
ataques por sus posiciones enla 
reforma sanitaria del país. 

“Si quieren a alguien que dé 
rodeos para decir las cosas y que 
apoya a las grandes farmacéu- 
ticas, este es su hombre. Si 
quieren alguien que defienda sts 
derechos: aquí me tienen. Yo 
estoy dispuesto a hacerlo”, afirmó 
Al Gore. 

Bush intentó presentar a Go 
como “una gran gastador”, pero 
éste le recordó que mientras en 
su mandato él se encargó de 
reducir el tamaño de la Adminis- 
tración, “mientras usted ha sido 
gobernador de Texas, su Admi- 
nistración ha aumentado de 
tamaño”. 

Los dos candidatos se some- 
tieron a las preguntas de la au- 
diencia, formada por 144 indeci- 
sos escogidos por la empresa de 
sondeos Gallup, y cada uno de 
ellos, se movió de su silla para 
dirigirse al público directamente, 
además de que en algún momento 
los dos se vieron frente a frente. 

De nuevo, como en los ante- 
riores debates de Boston (Massa- 

chusetts) y de Winston-Salem 
(Carotina «del Norte), los plants 
Continúa en la Pág. 11 
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en contraste con la reacción tan sobresaliente de la mencionada que, por salarios miserables han | 
their groups are aiming at linguis- | GOP. humana de los cubanos de la isla? convención de LCLAA fue el de trabajado los campos de cultivo, Continued from Page 7 


tic unity by maintaining the pri- Gone also is the stand in fa- | (Aquí cabe aclarar que ni todos la “amnistía para todos”. La las procesadoras de alimentos, y 
macy of English as the country's _ vor of English becoming the offi- | de la Florida ni de Miami tuvieron convención fué una se rie de servicios variados trayendo como | i, 
language, their real goals have to cial language of the country. That | la misma reacción. Por el declaraciones de apoyo y al consecuencia subsidio para la | had been busted. 


do with an apparent concern _ has been replaced by respect for | Contrario, cada día son menos los mismo tiempo un llamado co- población en general. | He called the Cole's attackers 
about the Balkanization of the other languages and cultures | que mantienen su mente cerrada.) lectivo a la acción. Notable fue el Nosotros que hoy disfrutamos | Cowards and said he feels “a little 
‘US. In an article published in throughout our country. This was El público estadounidense hecho de que los oradores in- de un nivel de vida más cómodo, | bit of hate.” 

‘Commentary Magazine, in fact, evident at the GOP Convention in | tiene interés en saber.más acerca  vitados, de diferentes organiza- que tenemos casa, automóbiles, y “You feel like you were snuck 
Unz argued for a return to theidea Philadelphia. California Assem- | de las organizaciones de los ciones y tendencias, en sus pre- podemos enviar a nuestros hijos | up on,” Nemeth said. 

¿of the melting pot to assimilate  blyman Abel Maldonado gave a | €xilados, como: “Cuban Ameri-  sentaciones también hicieron un a la universidad, no se nos sería Thursday's explosion was so 


‘iromigrants instead of following speech completely in Spanish and | Can National Fundation” (CANF), — llamado solidario al apoyo y ac- 
“diversity.” George P. Bush, the Republican | Radio Martí, TV Martí, Hermanos ción sobre el proyecto de amnistía 
+7: It’s a false strategy. History nominee’s nephew, also peppered | al Rescate, entre otros. Muestras para todos. minamos, e ignoramos, pues de no | “confetti-sized” bits, an official 
‘tells us that immigrants don'tneed his speech with Spanish. de este interés se dejó ver en la Lo anterior indica que la trabajar ellos en los campos, las | said. 
laws to spur them to learn English It's obvious that this year's | reciente convención del “Labor marcha y asambleas efectuadas en procesadoras, y los servicios, Many Yemenis do not believe 
and integrate in American soci- changes in the GOP reflect | Council for Latin American Ad- San José,California el 26 de tendríamos que hacerlo nosotros the attack was the result of a 
ety. Fears about Spanish taking George Bush's moderate stands | Vancement” (LCLAA) efectuada agosto lejos de ser un caso aislado, (los cómodos). A A A 
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ropean immigrants at the tun of So if some Republican | cago, Illinois. En las propias progresistas que se están dando pago de hambre que ellos reciben. disclosiires pa the spotlight ot 
the century. In the past the lan- “freelancers” such as Unz, Tan- | palabras del presentador de dentro y fuera de este país. Porla Nosotros exigiríamos lo equiva- | neighboring Saudi Arabia. 
guage and the ethnic groups may credo, and Chavez have not | resoluciones, la discución sobre cantidad de asistentes fue nece- lente a 4 6 5 veces el salario ac- | Decades of border disputes 
have been different, but the situ- learned their lesson about bash- | Cuba tomó dos días y medio. El — sario dos “rallys” uno antes y otro tual. Por lo tanto, lo que consumi- | have marred relations between 
ation was the same-fear that the ing Spanish and immigrants, at | resultado final fue un llamado a después de la marcha. Los orado- mos diariamente, semanalmente, | Yemen and Saudi Arabia. The two 
status quo was being destroyed. least the official line has been | que se comercie con Cuba. Hago  resen sus propios y distintos idio- o mensualmente nos costaría 4 6 | countries signed an agreement in 
Although Tancredo, Chavez, modified. That's good news for | notar que Estados Unidos tiene mas coincidieron en varios pun- 
and Unz do not officially repre- Bush, but a bad omen for Al Gore | intercambio comercial con China tos: La emigración es un fenóme- 
sent tthe GOP, Latinos view these and the Democrats, who will have | y Vietnam, sin importar sus no humano que existe desde an- 


posible de no ser por aquellos que | powerful that it buckled the deck 
a veces menospreciamos, discri- | and turned the attack boat into 


5 veces lo que nos cuesta ahorita. | June to settle the disputes. Yemen 
¿Cuánto nos quedaría de nuestro has long contested Saudi Arabia's 
cheque para pagar esa casa, esos  claimto three Red Sea islands and 


linguistic attacks as politically to work a lot harder to convince | diferencias políticas. tes de que existieran fronteras, y autos, esa universidad? Cada uno | parts of the Empty Quarter, a vast 
sanctioned by the Republican Latinos that their home is with the El público de este país quiere que ésta es causada por lo general de nosotros en este país tenemos | desert region with potentially lu- 
Party. Ironically, these measures, Democratic Party. saber por qué, por cuarenta años, por razones económicas. una deuda moral con el inmi- _ crative oil deposits. 

while on the hand popular, have The GOP moderate approach | sólo se nos a dado la versión de Dicha situación no se ha re-. grante, documentado o indocu- In the bombing of the Cole, 
the side effect of bringing Latinos towards Latinos reflects a shift to | Cuba de los exilados, que son un — suelto, ni se resolverá con cárceles mentado, de cualquier país que | immediate suspicion fell on 
together and make them realize the center of the political spec- | puñado, y no la versión de los o balas. haya venido. Lo menos que po- Osama bin Laden, who is accused 
they can be a formidable politi- trum. George W. Bush needs to | cubanos que viven en la isla, que Este es un país de inmigrantes demos hacer es devolverle a los in the 1998 bombings of U.S. em- 
cal group, particularly in presi- convince “freelance” Republicans | son mas de 11 millones. que comenzó con la llegada delos indocumentados la dignidad A A Taceowin 
dential elections. to drop the anti-Spanish bashing | Otra muestra de esto es el llamados peregrinos. Esto, lejos tranquilidad que han perdido al pez y 
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Manifestación de familias... 


denunció “a las fuerzas de la 
globalización y el materialismo 
que están destruyendo a las 
familias en todo el mundo”. 

Entre los participantes estu- 
vo el ex presidente de Nicaragua 
Daniel Ortega, quien dijo ser 
amigo de Farrakhan y quien, 
desde la tribuna de oradores, 
abundó sobre la necesidad de 
eliminar diferencias entre ricos y 
pobres e hizo un llamamiento 
para que “se termine el bloqueo 
contra Cuba”, petición que arran- 
có aplausos. 

La mexicana Emma Lozano, 
de la organización Hermanos sin 
Fronteras, arrancó una ovación de 
la multitud cuando dijo que “cada 
día, hombres y mujeres son 
deportados, apartados a la fuerza 
de sus hijos e hijas nacidos en 
Estados Unidos”. 

“Sin los mexicanos, Estados 
Unidos no existiría”, dijo la mujer 
mientras su voz e imagen se 
replicaban en pantallas gigan- 
tescas y paneles de altavoces. “La 
mitad de lo que hoy es EE.UU. 
fue México y no pueden echarnos 
de la tierra que es nuestra”. 

Los discursos no hicieron 
mucha distinción entre el presi- 
dente Bill Clinton, los candidatos 
a sucederlo en la Casa Blanca, Al 
Gore, y George Bush, y señalaron 
que el “sistema” persigue a las 
minorías y discrimina a las 
mujeres. 

Un orador puertorriqueño 
reclamó una amnistía inmediata 
“para nueve millones de 
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inmigran-tes a quienes Dios creó 
iguales a todos nosotros y nunca 
les impuso fronteras”, mientras 
que un orador musulmán culpó al 
“complejo militar industrial” por 
la muerte de soldados 
estadounidenses “en misiones 
imperialistas”. 

Martin Luther King III, hijo 
del asesinado dirigente de los 
derechos civiles Martin L. King, 
dijo que “en el pafs, que en todo 
el mundo se conoce como el faro 
de la libertad y la democracia, hay 
dos millones de presos, en su ma- 
yoría negros, hispanos y blancos 
pobres”. 

Hubo algunos discursos 
contradictorios: la mexicana 
Lozano repudió las iniciativas 
para que el inglés sea el idioma 
oficial y obligatorio en Estados 
Unidos, pero el dirigente de una 
confederación de indígenas 
norteamericanos se refirió al 
peligro de la multiplicidad de 
lenguajes. 

“No había racismo aquí cuan- 
do ellos (presuntamente, los eu- 
ropeos) vinieron, ni había racismo 
de donde a ustedes los trajeron 
(supuestamente negros y latino- 
americanos)”, dijo el anciano in- 
dígena. “Nos han vendido el 
racismo aquí”. 

“Pero si cada grupo habla su 
idioma, español, suahili, árabe, 
camboyano, afgano, jamás nos 
uniremos”, añadió. 

“Si nos unimos, seremos una 
mayoría que no necesitará votar 
para sacar de allí a quienes nos 
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gobiernan”, agregó, dándose 
vuelta y señalando al edificio del 
Capitolio, sede del Congreso. La 
propuesta causó un prolongado 
aplauso. 

La Marcha del Millón de las 
Familias, en cuya convocatoria 
también se sumó la Iglesia de la 
Unificación del predicador sur- 
coreano Sun Myun Moon, tam- 
bién fue una conmemoración del 
quinto aniversario de la Marcha 
del Millón de Hombres. 

En ambas, las organizaciones 
cristianas y musulmanas de 
negros estadounidenses han 
tenido el papel dominante, pero 
mientras que la de 1995watrajo casi 
exclusivamente a hombres, la de 
hoy congregó a un gran nú-mero 
de mujeres y niños. 

A pesar de las denuncias con- 
tra el capitalismo, éste se mostró 
vibrante en un mercado abierto 
sobre la Avenida Constitución, en 
el que centenares de quioscos 
ofrecían camisetas, banderas, arte 
africano, comida, globos y hasta 
zapatillas deportivas prolijamente 
bordadas con el logotipo de la 
Marcha de las Familias. 

Al mediodía Farrakhan ofició 
la culminación de la marcha con 
una bendición especial para miles 
de parejas casadas, cada una de 
las cuales recibió, como recuerdo, 
anillos de oro, una banda bor- 
dada, de terciopelo rojo para las 
esposas y negra para los esposos, 
una pluma para los hombres y una 
copia de la oración de Farrakhan 
para las mujeres. 


East Side San Jose gets... continue from Page 1 


and George Shirakawa. Tours of 
the new office, as well as finger” 
printing of children, were givén 
by uniformed police officers, 
mostly bilingual officers who 
could best relate with the mixed 
crowd of spectators. 

The newly renovated store 
front location has a conference 
room which will be available to 
the public for meetings with city 
department representatives or 
community leaders. The confer- 
ence room can hold up to 20 
people comfortably. 

The City of San Jose antici- 
pates that decentralizing police 
services will meet several objec- 
tives: giving residents a more 
comfortable and quicker access to 
their police offices, improving 
police visibility, and “eliminating 
travel time and parking prob- 
lems” typical to entering the cur- 
rent police lobby. Most of these 
objectives are immediately reach- 
able, but parking will need im- 
provement. At present, the Tro- 
picana parking lot is notorious 
and nightmarishly chaotic. 

Called the Foothill CPC, the 
recently remodeled location is 
next to the De La Rosa Mexican 
boutique and Jarritos Restaurant 
in the ‘crook’ of the Tropicana 
shopping center. The corner mall 
is currently in the city block un- 
der construction for the new 
Placita redevelopment project. 

Deputy City Manager Jesus 
Nava is coordinating San Jose’s 
community policing centers 
project. The first center was es- 
tablished in Oakridge and new 
locations are being investigated 
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Officers Javier Acosta, Janna Lopez, and Alfonso Hernandez review the 
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computer system at the front desk of the newly opened Tropicana Commu- 


nity Police Center. 


for the northern and western po- 
lice divisions. Recommendations 
can be made to the city manager’s 
office in City Hall. 

According to Officer Janna 
Lopez, “about 40 children were 
fingerprinted” during the grand 
opening, “and the prints are given 
back to the parents so that if the 
child ever becomes lost or kid- 
napped the cards can be given to 
the police to help with the identi- 
fication process.” The CPC is 
looking forward to providing ex- 
tensive fingerprinting services, 
but presently can only provide it 
on a limited basis until enough 
volunteers are trained. The facili- 
ties are open 24 hours to officers 
for their report writing needs. 

Hours will eventually be ex- 
panded, but because the center 
was opened with the promise of 
not asking for more officers, it is 
open to the public for five hours 
per day on Mondays, Wednesdays 


and Fridays from 10:00 AM: to 
3:00 PM; on Tuesdays and Thurs- 
days from 4:00 PM to 9:00 PM: 
and on Saturdays for eight hours, 
from 10:00 AM to 6:00 PM. 
A police officer will staff the 
center as part of regular shift work 
during the week and volunteers 
and reserve officers will make up 
the rest of the staff. Because the. 
neighborhood is prominently 
Spanish and Vietnamese speak- 
ing, the police department is very 
much in need of bilingual volyn- 
teers. Officer Lopez hopes that 
neighbors will be interested in 
assisting officers and their fellow 
community with translating con- 
versations and answering the 
phones, taking police reports, fin- 
gerprinting children, as well as 
giving talks to school groups. 
Anyone interested in a volunteer 
position can reach Officer Lopez 
by calling (408) 219-6798 or 989- 
8272. 


‘Duro y tenso enfrentamiento entre . 


éQuiere dejar de 


y el tabaco. Destruya todos sus cigarros 


y tire sus ceniceros. Digale a sus 


Analice las situaciones en que fuma 


mas, y si es posible, evitelas. 


Tome la Decisión: Nadie puede hacerlo 
por usted. Usted tiene que decidir por 


sí mismo que va a dejar de fumar. 


Muchas personas han dejado de fumar, y usted 


también puede hacerlo. Para ayuda, llame al 


- amistades que está dejando de fumar. 


fumar? 


eae 


Actúe con Determinación: El tabaco es 
adictivo y no es fácil dejarlo. No se desanime. 


Aunque tenga una recaída, vuelva a tratar. 


Distráigase: Cuando sienta ganas de 


fumar, espere un minuto. Trate de hacer 


otra cosa: Relájese, respire profundo, 


Mensaje pagado por el California Deportment of Health Services. © 1999 California Department of Health. Todos los derechos reservados. 


(1-800) 45 - NO FUME 


tome agua, hable con sus amistades, 
coma frutas o verduras, salga a pasear o 


haga ejercicio. ¡¡ÁNIMO!! 


de recorte de impuestos de Bush 
fueron criticados por Gore, que 
cuando señaló que esos planes 
benefician a los ricos, obtuvo la 
respuesta de “desde luego que sf”, 
de parte del gobernador de Texas. 

El gobernador de Texas man- 
tuvo la actitud de dejar de lado 
los ataques específicos del vice- 
presidente de EE.UU., e insistió 
en que había llegado el momento 
“de la unión” entre los partidos, 
al tiempo que ridiculizó “la polí- 
tica de Washington”. 

Este debate, de una duración 
de 90 minutos y transmitido por 
televisión nacional desde la 
Universidad Washington de San 
Luis (Missouri), se ha visto como 
la última gran oportunidad de los 
dos candidatos para convencer a 
los indecisos de todo el país. 

Las preguntas de política ex- 
terior fueron las que llevaron la 
calma al escenario del debate en- 
tre Gore y Bush. 


Preguntado por cómo resol- 
vería la crisis de Oriente Medio, 
el gobernador de Texas dijo: “Soy 
un líder. Tengo una visión clara y 
convenzo a la gente. Tengo una 
estrategia para Oriente Medio... 
En Estados Unidos tiene que 
haber un líder que entienda que 
el país tienen que ser fuerte para 
mantener la paz”. 

El vicepresidente de EE.UU., 
por su parte, dijo que el veía a 
Estados Unidos “haciendo pro- 
moción de los valores humanos y 
de la democracia....Estados 
Unidos tiene que ser fuerte para 
poder ayudar en la promoción de 
la paz y la estabilidad”. 

Para ello, dijo, “hay que man- 
tener fuerte a nuestro ejército”, 
que por ahora es “el más fuerte 
del mundo” y mejorar su capa- 
cidad de reacción, y además 
aseguró que apoyaba la moderni- 
zación de las armas estratégicas 
y tácticas, “mientras que el go- 


Niños sanos para una comunidad saludable 


¿Necesitan sus niños seguro médico? 


Solicite información sobre los seguros médicos gratuitos o de bajo costo 


Día Para Asegurar a Nuestros Niños 


Erikson School 
4849 Pearl Avenue, San José 


úsica y premios! 


os Pueden recibir atención 


Las familias con ingresos bajos y moderad 
médica de calidad-incluyendo servicios dentales y de la vista. 


Para recibir más información y llenar una solicitud, 
venga y hable con uno de nuestros empleados bilingies. 
(Tenemos empleados que hablan inglés, español y vietnamés.) 


Para más información llame al 


408.885.3655 


yan COMMUNify, 
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bernador Bush propone saltarse 
una generación de tecnología”... 

Pero ninguno de los dos se 
refirió a los países latinoame- 
ricanos al hablar de política exte- 
rior y entre las preguntas tampoco 
se planteó alguna referida a la 
inmigración y a la situación de los 
hispanos en este país. 

Al hacer su declaración final, 
Gore reconoció que hay escep- 
ticismo político entre muchos 
estadounidenses, pero afirmó que 
“algo les puedo decir de mf 
mismo, y es que yo mantengo mi 
palabra”. 

Bush, por su parte, dio las 
gracias “por la oportunidad de 
haber tenido un diálogo honesto 
sobre nuestras diferencias de 
opinión”, y pidió el voto a los 
indecisos. 0% 

Al terminar el debate, los dos: 
candidatos se reunieron con sus: 
familias que asistieron al debate 
y conversaron con los asistentes. 


á 


Lz 
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Pueblo unido contra la estatua de bronce... 
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tua y todo aquello que represente 
al controversial personaje. El 
acontecimiento fue una muestra 
de repudio al memorial de guerra, 
porque “simboliza la agresión 
expansionista del invasor norte- 
americano contra el pueblo me- 
xicano”. : 

Los protestantes con entona- 
ciones musicales y discursos ma- 
nifestaron su total d 

esacuerdo con la futura 
instalación del monu-mento de 
bronce. Las canciones de Johnny 
Gitar mencionan a Fa-llon como 
un héroe ficticio y sin valor 
histórico. Los opositores dicen 
que el memorial de guerra 
significa una grave ofensa y falta 
de respeto al pueblo mexicano. 
Los demandantes consideran im- 
perdonable el voto de aprobación 
de los politicos locales, Ron Gon- 
zales, Manny Díaz, Cindy Chávez 
y George Shirakawa. 

El municipio de San José de- 
cidió con 10 votos a favor y uno 
en contra, instalar la estatua de 
Fallon. La agrupación “Pueblo 
Unido” encabeza la lucha contra 
esa medida. Ellos sugieren que se 
derrita el memorial de guerra 
Fallon o se mantenga escondida 
para siempre. 

“Según Wells Twombly, ad- 
ministrador de la casa de Fallon, 
la estatua será instalada en enero 
del 2001. Pero antes que eso ocu- 
rra, nosotros vamos a ir a la corte 
en contra de esta disposición. No 
vamos a permitir ese atropello a 
nuestra comunidad. Parece men- 
tira que el alcalde levante un grito 
de discordia contra su mismo 
pueblo. La estatua de Fallon es 
parte del interés común de los po- 
líticos”, comentó Raúl Estremera, 
dirigente de Pueblo Unido. 

La representante del movi- 
miento estudiantil MECHA, 
Adriana García, dijo que la estatua 


SAN JOSÉ 


En la foto un niño pone la nota de evicción en la casa de Fallon. 


de Fallon no representa nada en 
la historia de la ciudad de San José 
y que es una imagen muy negativa 
contra los mexicanos y mexico- 
americanos. 

García declaró que los textos 
escolares instruyen con hechos 
históricos falsos. “En este país, 
estudias incorrectamente la histo- 
ria de tu pueblo. Como adulto, no 
sientes orgullo de tu raza, porque 
no conoces tu cultura y tus raíces. 
Por eso, ocurren errores tan graves 
cómo los de nuestros políticos”. 

Por su parte, la activista co- 
munitaria, Charlotte Casey, im- 
presionó con su fuerte alocución 
en ambos idiomas. Ella dijo: 
“Estoy muy enojada porque 
quieren instalar una estatua racista 
en el centro de la ciudad. Estos 
símbolos no conducen a nada 
positivo. Yo le digo a Gonzales y 
a todos los que aprobaron la dis- 
posición, que la verdadera historia 
de San José y la riqueza de esta 
región fue construida por los in- 
dígenas, mestizos e inmigrantes”. 

Agregando, que: “Fallon es la 
sangre derramada de los mexi- 
canos y es un capítulo negro en 
nuestra historia. Ese monumento 
insulta a los latinos que hoy viven 


en San José. Fallon conmemora 
el genocidio, linchamiento y ra- 
cismo en mayores escalas”. 

Por otra parte, remontándo- 
nos al pasado, en 1978, el ex- 
alcalde Tom McEnery escribe un 


nia Cavalier”. El autor presenta a 
Fallon como un héroe de la cam- 
paña americana durante la guerra 
entre México y Estados Unidos. 
El entonces alcalde de San 
José, McEnery, abusando de su 
poder político, comisionó la crea- 
ción de la estatua al personaje de 
su obra. Hace 10 años la propuesta 
de instalar el memorial de guerra 
trajo consigo grandes polémicas 


¿NERALES 


Perfil de Los Nuestros 


Logró recaudar $150,000 dólares 
para el centro y la comunidad. 

Regresa al Área de la Bahía 
en 1989 y trabaja por año y medio 
para la compañía IBM. Sin em- 
bargo, se dio cuenta que su fuerza 
radicaba en trabajar con la gente. 

EE Group Home 

Al salir de IBM se fue a tra- 
bajar a EE Group Home. “Con- 
siste en manejar una casa para 
jóvenes que se encuentran en li- 
bertad condicional, en donde esta- 
ban aprendiendo cosas de la vida, 
cómo convivir con los demás. Es 
una última oportunidad”, explicó 
Estrada, quien los llevaba y mos- 
traba universidades, les decía que 
ellos pedía vivir y tener una vida 
mejor a través de la educación. 
Sólo si estudiaban y preparaban 
podían triunfar en la vida. 

Una anécdota que cuenta Es- 
trada fue que un día llevó a un 


www.laoferta.com 


grupo de jóvenes a la ópera. Aun- 
que reluctantes asistieron y vieron 
por primera vez una obra de dicha 
naturaleza. Observaron cómo la 
gente se vestía y comportaba, co- 
sas que ellos nunca habían visto. 
“Les mostraba cosas positivas. Lo 
que estaba haciendo era sembrar 
una semilla en su corazón. Les 
daba un enfoque, una motivación, 
mejor autoestima, una visión de 
cómo cambiar sus vidas”, dijo 
Marty. 

Según este activista hispano, 
existen tres elementos importan- 
tes para desempeñar esta tarea. 
Primero el ser una persona de in- 
fluencia, segundo preocuparse por 
la persona y tercero mostrar una 
verdadera amistad, no ser jefe y 
decirles qué hacer, sino estable- 
cer una relación de amigos. 

Planes y objetivos 
Entre los planes de Marty es- 
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tán el continuar su educación y 
tomar más clases de computación. 
Además está envuelto en otra or- 
ganización no lucrativa, The Te- 
nacious Group. Este grupo cuenta 
con un programa llamado RESH 
(Rising Expectations Standards & 
Honor). El objetivo de Estrada es 
“hacer que más personas realicen 
cambios positivos en su vida y 
proveer oportunidades de éxito”. 

Caridades Católicas del 
Condado de Santa Clara cuenta 
con programas y servicios gratis 
para los jóvenes en sus instala- 
ciones en 645 Woolcreek Dr., en 
San José. La oficina principal está 
en el 2625 Zanker Rd., (408) 468- 
0100 de la misma ciudad. Para 
mayor información sobre cómo 
ser mentor o sobre Latino Role 
Model Conference puede llamar 
a Marty Estrada al (408) 283-6150 
Ext. 213. 


La Columna Vertebral 


| casos de infecciones de la co- 
libro de ficción titulado “Califor- | 


rriente sanguínea y 71,000 casos 
de neumonía en niños menores de 


| cinco años. 


Según los médicos, la primera 
y tal vez la más importante res- 
ponsabilidad hacia un hijo o hija, 
es el cumplir con sus vacunas; 
desde los 2 primeros meses de 
vida. 

A veces ocurre que los padres, 
recién llegados de otro país, 


| imaginen que ya sus hijos tienen 


y el monumento terminó almace- | 4 
| y por el control mismo que ese 


nado en Oakland. 
Para los opositores a la es- 
tatua, el alza de la bandera nor- 


todas las vacunas. Eso sólo puede 
ser determinado por un pediatra 


padre o madre haya llevado de las 


| vacunas y los refuerzos de las 


teamericana en las manos del ca- | 
pitán Fallon representa la pérdida | 


de territorio, muerte y lincha- 
mientos de muchos mexicanos. 
Para los defensores del monu- 
mento, significa celebrar la ane- 
xión de California a los Estados 
Unidos. Es decir, la victoria del 
ejército invasor americano sobre 
México. Los miembros de la co- 


munidad tienen la última palabra. | 


INICIATIVA PARA FORTALECER LOS VECINDARIOS (SND 


¡ PARTICIPE! 


Reuniones comunitarias previas a la elección del Comité de la Zona del Proyecto (PAC) 


La Agencia de Reurbanizacion de San José invita a todos los residentes, empresas 
ubicadas dentro de la zona del proyecto de la Iniciativa para fortalecer los 


empresas comerciales, propietarios de inmuebles, organizaciones comunitarias y demás personas 
vecindarios (véase mape abajo), interesadas en la elaboración y puesta en práctica del plan de 


reurbanización a que asistan a las reuniones correspondientes a la constitución del Comite de la Zona del Proyecto (PAC) 


ANTECEDENTES 


La Agencia de Reurbanización de San José está valorando la 


- zona, por lo que debe constituirse un PAC. 
El PAC es un grupo civico asesor compuesto 


A da 
INTI IRSA FE 


Washington/Guadalupe; Gardner/Atlanta 
Calle Trece; St. James Square 
Brookwood Terrace; Five Wounds 


Distrito 5 del Consejo 
Arbuckle/Goss; Mayfair 


Distritos 1 y 6 del 
Blackford (1); Winchester (1 y 6); 
Burbani/Del Monte (6) 


Distritos 7 y 8 del Consejo 
Serteo: Miybartar (7); Whaley (7 y 8) 


(408) 277-4744 o visite el sitio web 


te ry 
sar 


dirigido a mejorar los vecindarios incluidos dentro de la zona 
A eee 


y empresarios comerciales de la zona del proyecto, y por 
«Y paps dig] de cortentacis y sano a e 


)/ 


con Independencia de su lugar de residencia d qe 


SONA 1 Bes RMA 


siguiertes feuoney conthyertes de Jos Comités de Jas Zonas del 


SUSU Science 


Building 
Esquina de las calles Cuarta y San Fernando 
Este, Science Building, Sala 164 


Washington United Youth Center 
N.° 921 de la calle Primera Sur 


Watson Community Center 
N.* 1082 de la calle Jackson Este 


Roosevelt Community Center 
N.* 901 de la calle Santa Clara Este 


Prusch Farm Park 
poi bares e 
esquina a Story Road 


A dad lia haat 


Franklin McKinley School District 
N.° 645 de la calle Wool Creek Drive 
(sala de la reunion) 


Gunderson High School 
N.° 622 de la calle Gaundabert Lane 


6:30 - 8:30 pm. 


8 de noviembre, 
6:30 - 8:30 p.m. 


16 de noviembre, 2000 
6:30 - 8:30 p.m. 


2 de noviembre, 2000 
6:30 - 8:30 p.m. 


25 de octubre, 2000 
6:30 - 8:30 pm. 


9 de noviembre, 2000 
6:30 - 8:30 p.m. 


1 de noviembre, 2000 
6:30 - 8:30 pm. 


RESTAURANT 


ADEMAS 


LA 


RESTAURANTE Y TAQUERIA 
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Grupo Viva México 


GRUPO 


Energía Norteña 
avemas Batalla Show 


FACILIDADES PARA Banquetes, Bodas y Quinceañeras 
* Giiilotas en salsa verde 


Continúa de la Pág. 2 


mismas. Es posible que algunas 
vacunas que se requieren aquí no 
sean requeridas o bien no existan 
en otros países. 

Es posible que nuestra situa- 
ción económica no nos permita 
darles lujos a nuestros hijos; ju- 
guetes sofisticados o cosas por el 
estilo que pensamos los hará fe- 
lices. Si en realidad nos preocupa 
el bienestar de nuestros hijos, no 
existe mejor regalo que brindarles 
la oportunidad de gozar de buena 
salud. Más vale un momento colo- 
rado, que ciento amarillo dicen 
por ahí. Esa repentina punción. 

Podría salvarnos la vida. 

Y claro está, no es fácil con- 


Visítenos en el INTERNET 
Visit us on the INTERNET 


DION 


a Cabana abana 


BAR - TAQUERIA «+ SALON DE EVENTOS TES TAURANT ™ BAR - TAQUERIA + SALON DE EVENTOS _ 


7 Fiesta en Grande! 7 Fiesta en Grande!! 

Con Puras Bandas Ferronas de Cadena Lar 
Jueves 19 de Octubre 
BANDA 


La Movida 


Super Galope 


BATALLA SHOW 
Lunes 23 


Banda 


CIENEGA 


Próximo Jueves 26 


Llega: Fazeta 4 


vencerle a un niño o a una niña, 
que ese doloroso pinchazo en el 
brazo es mejor que el nuevo mo- 
nopatín, eso sólo se llega a com- 
prender a la edad adulta, o cuando 
comenzamos a sentir algún 
malestar, valoramos lo maravi- 
lloso que es gozar de los cinco 
sentidos, en sí de buena salud. 

Si tiene alguna duda sobre las 
vacunas, existe útil información 
en español que está disponible 
para usted en su restaurante 
McDonalds local. Para mayor 
información sobre cualquier 
aspecto sobre las vacunas, llame 
a la línea nacional de recursos 
hispanos 1-800-473-3003. 
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www.strongneighborhoods.org e Birria Solicitamos 9:00 AM - 2:00 AM 
N.* 60 de la calle San Fernando Oeste, Llegan las Botanas ... = Menud Mesera i 
Oficina 1100, San Joss, CA 96113 GRATIS despise des corras enue piRestaurant E 
ACCESO con buena 
cee ee e Almuerzos E ah t presentacion y 

participar en reuniones publicas, con» . F 4 
formidad con la Ley de Ciudadanos Minusválidos *.Comidas orizqueta 


(Americans with Disabilities Act), lame a la Sra. 
Sandra Escober por el teléfono (408) 277-4744 con 
un ménimo de 48 horas de antelación a la reunión. 


IDIOMAS 

Para mayor información sobre otros idiomas, 
llame a le Sra. Sandra Escobar por el teléfono 
(408) 277-4744. 


* Mojarras Fritas 
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FAVORITO 
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Julio Iglesias dejó a la audiencia de San José 
deseosa de escuchar las baladas que le dieron fama 


Por Íride Aparicio, Especial 
para La Oferta Review 

“Venimos desde Monterey a 
escuchar al cantante español ... y 
cantó en inglés”. Las palabras, 


pronunciadas con tristeza por un * 


miembro de la audiencia que salía 
de la Arena de San José la noche 
del 10 de octubre, expresan, clara- 
mente, los sentimientos de las 
personas que fueron al concierto 
de Julio Iglesias. 

La audiencia, de media edad, 
en la mayoría latinos, llegaron a 
escuchar las canciones en español 
del cantante que les llegaron al 
alma. Deseaban recordar. Las 
canciones cantadas en inglés no 
les interesaban, o no entendían las 
letras o las desconocían por 
completo. 

El público se sorprendió 
cuando John Joseph, un come- 
diante, abrió el programa hablan- 
do en inglés, con una rutina de 
bromas apropiadas para una 
audiencia neoyorkina, no de Sili- 
con Valley. La diferencia cultural, 
hizo que unas personas, encon- 
traran “ofensivo,” no divertido, 
cuando el comediante dijo, en 
broma, alas personas que esta- 
ban bajando las gradas después de 
que las luces se habían apagado. 
“Ya veo que muchos de ustedes 
vienen tarde, de modo que voy a 
esperar”. 

Como el humor americano es 
diferente al humor hispano, una 
señora ya grande, que entró tarde 
y estaba por sentarse en la segun- 


da fila frente al escenario, se sintió 


humillada cuando micrófono en 
mano, Joseph se dirigió a ella y 
le preguntó “¿No tiene reloj?” 
Algunos rieron con la broma, pero 
no la dama que se sintió tan mal, 
que en toda la noche no dirigió a 
su familia una sola palabra. 

La audiencia de San José 
tampoco encontró divertido cuan- 
do el comediante se burló de nues- 
tro “acento”. Muy pocos rieron a 
pesar de que el “acento”, que esta- 
ba imitando el comediante, era el 
de Antonio Banderas. “¿Han pe- 


Julio Iglesias no comprendió a su 
público de San José en su pasado 
concierto en el Área de la Bahía. 


dido alguna vez un sandwich y al 
servirselos encuentran que en su 
plato alguién agregó un ‘pepini- 
llo?” que ustedes no habían or- 
‘denado?”, preguntó a la audiencia 
el comediante, y después agregó, 
“Yo me siento como el “pepinillo” 
del sandwich”. Tristemente, la 
audiencia estuvo de acuerdo. 

Se oscurece el escenario, se 
escuchan los acordes de los ins- 
trumentos, un clarinete. Vestido 
en terno color negro, con camisa 
blanca y corbata negra, entra Julio 
Iglesias. Su primera canción, “un 
Canto a Galicia,” la interpretó 
muy suave, y al parecer con difi- 
cultad. Su voz sono más fuerte 
cuando cantó “Agua Dulce, Agua 
Salada”, acompañado por Tracy 
Miller, Everlayn Borges y Natalie 
Reeter, sus “backup singers”. 
Vestían trajes negros cortos ta- 
llados a sus esculturales cuerpos, 
las bellas jovencitas enardecieron 
a la audiencia cuando empezaron 
a girar sus caderas. 

La voz de Julio Iglesias esa 
noche tuvo fallas pequeñas: A su 
“Natali,” le faltó resonancia, no 
pudo cantar la nota alta en sus 
“Ojos Negros”. Su tono se quebró 
en unas canciones y en otras por 


no tener apoyo, su voz sonaba 
tan baja como un suspiro. 

Julio interrumpió sus cancio- 
nes para hablar a la audiencia, en 
inglés, de su herencia. “Parte de 
mi cuerpo es árabe, parte de mi 
cuerpo es español y parte de mi 
cuerpo es italiano”, dijo son- 
riendo con picardía, dividiendo 
con la palma de su mano su atlé- 
tico cuerpo en tres. Al parecer, es 
la parte “italiana” la que le per- 
mite hacer el amor tres veces 
diarias. 

Siguiendo en la vena sexual, 
el cantante dijo que San José tiene 
el privilegio de tener nueve meses 
con buen tiempo para hacer el 
amor, y una vez más, con picardía, 
aconsejó a las parejas, que apren- 
dieran a bailar Tango, “empezan- 
do verticalmente”. Para demostrar 
la sensualidad del baile, una pa- 
reja interpretó la danza mientras 
el cantaba “A media Luz” y mas 
tarde volvió a bailar “La Cum- 
parsita.” tan torrida, que parecía 
que los dos cuerpos se derretían 
en uno. 

El repertorio del cantante in- 
cluyó canciones en italiano, en un 
bien enunciado francés y varias 
en inglés, sobresaliendo entre 
ellas su dueto con Wendy Moten, 
otra de sus cantantes. Debemos 
agregar que Wendy tiene una voz 
exquisita de timbre cristalino. 

Julio, que pierde parte de su 
sentimentalidad cuando canta en 
inglés, nos brindó esa noche 
magníficas interpretacion de “I'm 
Crazy”, que le ganó bravos y de 
“To all the girls I loved before”. 

El programa terminó con 
calurosos aplausos y un “encore”. 
Después de cantarlo Julio dio la 
espalda al público y desapareció 
en la oscuridad del escenario. Si 
la audiencia no respondió con ma- 
yor entusiamo, fue porque Julio 
Iglesias, “el artista universal más 
popular del mundo” no compren- 
dió a su audiencia en San José. 
Deseaban escucharlo cantar... pe- 
ro no en inglés. 


Ballet San José Silicon Valley 
debuta con una ovación de pie 


Por fride Aparicio, Especial 
para La Oferta Review 

Ballet San José Silicon Val- 
ley, la primera compañía de danza 
clásica de la ciudad, renació des- 
pués de su destrucción con un 
nuevo nombre, en una nueva lo- 
calidad y con su espíritu de su- 
peración intacto. En su debut, la 
noche del 12 de octubre en San 
José Center for the Performing 
Arts, su programa “Inagural Mo- 
ments,” recibió una jubilosa re- 
cepción de la audiencia en el au- 
ditorio repleto. La ovación de pie, 
al final del programa, se ofrendó 
a los bailarines en reconoci- 
miento a su talento y ala valentía 
con que afrontaron la situación 
que amenazó con destruir su 
compañía y arrasar los sueños de 
toda su vida. 

En 1985, Cleveland Ballet, 
(fundado en 1976 en Cleveland 
Ohio, por Dennis Nahat e lan 
“Ernie” Horvath, ya fallecido) 
comenzó una relación con la 
ciudad de San José estipulando 
que las dos ciudades se desen- 
volverían como dos corporacio- 
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SPECIAL 


Sausage & Eggs 
Browns 

& Toast 
MON-FRI $3.99 SAT & SUN $4.99 


e LUNCH $5 
__ SPECIALS 


All Specials are served with 
Choice of Soup or Salad. 


jimmy $ 


from 


$4.85 


PR EARLY BIRD 
DINNERS ? 


nes distintas, pero compartirian la 
compañía de danza a quien se dio 
el nombre de San José Cleveland 
Ballet. Los bailarines vivirían y 
practicarían en Cleveland, pero 
presentarían sus programas en 
ambas ciudades. 

El pasado 7 de septiembre, 
sin embargo, Cleveland Board of 
Trustees suspendió las operacio- 
nes del ballet, canceló la 25 tem- 
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Por Guadalupe Bellavance 

Manuel Viveros, presidente 
de Casa de la Cultura Mexica tuvo 
una excelente idea al poner jun- 
tos por primera vez, al legendario 
Eduardo “Lalo” Guerrero y Dr. 
Loco's Rockin Jalapefio Band el 
pasado viernes 13 de octubre en 
el Montgomery Theater en San 
José. 

La función inició con la can- 
ción “This is for you - Esto es para 
tf’ interpretada por Rockin Ja- 
lapeño Band, en la cual cada uno 
de los integrantes demostró su 
habilidad con sus instrumentos. 
José Cuéllar, mejor conocido co- 
mo Dr. Loco, además interpretó 
“Papa Lalo”, melodía que al fi- 
nalizar fue la presentación del 
maestro Lalo Guerrero. 

En este primer segmento, que 
fue totalmente con guitarra acús- 
tica, se abrió con la famosa “La 


| Canción Mexicana”, melodía que 


le diera fama al señor Guerrero. 
Noé y Tomás Montoya, este últi- 
mo interpretando bellos requin- 
tos, entre otras personas del grupo 
Rockin Jalapeño Band acompaña- 
ron al maestro. El autor de Las Ar- 
dillitas no dejó de hacer reír a la 
gente con sus anécdotas e his- 


| torias de cómo surgieron sus can- 


ciones, dando así una muestra de 
vitalidad y espíritu a sus casi 84 
años de edad que cumplirá el pró- 
ximo 24 de diciembre. 

En esta primera parte, can- 
ciones como “Tacos for Two” y 
“No Tortillas” fue de las delicias 
del público. 

Durante el intermedio, el 
público asistente tuvo la oportu- 
nidad de comprar algunos de los 
muchos discos, ahora CD's, que 
Lalo Guerro ha grabado a lo largo 
de 60 años de carrera artística. 

La segunda parte del show 
hizo al público exclamar y reírse 
al mismo tiempo, cuando Dr. 
Loco y Lalo Guerrero salieron al 
escenario vestidos al estilo de los 
Pachucos. Lalo Guerrero salió 
moviéndo su cadena dorada a la 
cintura como diciendo, “ya 
llegue”. Dr. Loco's Rockin 
Jalapeño Band tocó con gran 


NOTICE TO PROSPECTIVE BIDDERS 


ELLIS/US 101 RAMPS 
Contract C117 (00202) 


NOTICE is hereby given that the Santa Clara Valley Transportation Authority will 
receive sealed bids until 11:00 AM, Thursday, November 9, 2000 for Ellis/US 


101 Ramps. 


This contract consists of the following major items including all things necessary 
to complete the work: completion of the traffic signals for the NB US 101 off 
ramp and Ellis Street; street lighting; site preparation including clearing and 
grubbing; tree and vegetation removal; pavement removal; demolition; signage, 
barriers and pavement marking; remove and install fences; and maintenance of 
street and railroad traffic during construction. 


The project site is located in the City of Mountain View, California. 


Bids will be received by the Contracts Office at 3331 North First Street, Building 
A, San Jose, California. Contract Documents, including instructions, drawings 
and specifications may be obtained or examined at the above address. Inquiries 
regarding this bid may he directed to Trace Bonney (408) 321-5651, fax (408) 956- 
9729, or email: trace.bonney@vta.org. 


For information on other contracting opportunities please visit VTA's CAMM 


A cs 


Webpage at www.vta.org. 


Port of Every Ride You Take 


No puedes ir dejando el desorden a otros que no lo toleran. 
tt ls not appreciated when you leave a mess for others to clean up. 


Lalo Guerrero y Dr. Loco dieron lo 
mejor de sí a su público en San José 


Lalo Guerrero. 


maestría las canciones del Zoo 
Suit. Melodías escritas por Lalo 
Guerrero durante los años 40's y 
50's, las cuales se volvieron a 
poner de moda cuando fueron 
grabadas en la obra Zoo Suit de 
Luis Valdez. En este segmento 
cada uno de los integrantes de Dr. 
Loco's Rockin Jalapeño Band 
volvieron hacer gala de su 
dominio en los instrumentos. 
Steve Cervantes con su flauta 
sabe llevar un ritmo rápido y bello 


de NOV. . 


al mismo tiempo, sin descuidar 
sus maracas que llevaba con 
acierto al compás de la música. 
El mismo Dr. Loco sorprendió al 
público tocando dos saxofones al 
unísono, uno más grande que el 
otro, con excelente maestría. 

La función que ambos artistas 
ofrecieron estuvo magnífico. El 
grupo de Rockin Jalapeño Band 
cuenta con muy buenos músicos, 
y cada uno con sus respectivos 
instrumentos, ofrecieron una 
muestra al público de lo que son 
capaces de hacer. 

Al final del concierto, el ge- 
nial Lalo Guerrero salió a saludar 
a su público para firmar autógra- 
fos y tomarse fotos con los ahí 
reunidos. Fue una noche especta- 
cular en donde dos grandes de la 
música se unieron para ofrecer al 
público un trabajo de calidad. 
Ojalá y más personas acudan en 
el futuro a apoyar estos eventos 
que son dignos de verse y bueno 
como los mejores. Una vez más, 
felicidades a Manuel Viveros por 
su brillante idea. 


de NOV. 
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SAN JOSE ARENA 


Jue 9 de NOV. * 7:30 PM 
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Jue. 16 de NOV. & 7:30 PM 
Vier. 17 de NOV * 10:30 AM, 7:30 PM 


COW PALACE 
Vier. 24 de NOV + 3:30 PM, 7:30 PM 


CANJEAR PERSONALMENTE ESTE CUPON TAQUILLAS. No tiene valor en los asientos 
En Los Toquillos + Se Necesito Un Cupon Pora Codo Boleto * Descuentos Dobles No Sen 
Disponibiidod + Redimido Al 
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porada, cerró las cinco escuelas de 
ballet y terminó todos los con- 
tratos. Silicon Valley vino al res- 
cate. El 13 de septiembre, San 


José Board empezó a crear una — Be > 
compañía local. Tres días más a ot Re aol Pasa... Tiempo Nol6 /JA.313 
tarde, Dennis Nahat, fundador del a ae Midas Deas NS eee ee 
ballet y director artístico, anunció 
la apertura de la temporada de MUNDO AL REVES 
Ballet San José Silicon Valley. ; ¿DIDUAL) o3ane' 17, Juan Alien 
El programa inagural se abrió $5 : zaupate 19p El Inmigrante 


con “Moments”. La danza creada $ is a E aoey anb oj sa “sepeBnf 
por el director Nahat, usando la ae pa Y Slera SUIUL] ap SBINUSNIASUOD se] 
música del Piano Trio No. 1 en MA Jez1¡ue ap pepifajdwios e7 
Re Mayor Op. 49 de Félix “S3U0| 1 6 
Mendelssohn, magistralmente pis: [ap sands»q 
interpretada esa noche por Robin sepe8ní 75811 


: 3 dsa 
Mayforth, en el violín; Peter Lemur bell sie Non | 


ds oia :sepe8n( saiqisod gop Aey 
Gelfand en el cello, y Mark Hie ojuatutAow sawud ns 
And | piano. La d tiie ah ; 
decano nambecanoss Me ESAs en Chan Escondida 


ez1¡eal Jope3nf 
epes anb sandsaq 
mentos excelentes y momentos 
que necesitaban más repaso. 
El primer movimiento inti- 
tulado “Winged hearts” (Corazo- 
nes con alas) se abrió con un 


¡Alerta! Las cámaras son ahora 
Cámaras y micrófonos más pequeñas, 
invaden nuestra privacidad. las imágenes más claras y 
@W todo más barato 


grupo de 12 bailarinesenelcentro MH y ya no sabemos, si reir A 

de un escenario vacío bailando en a la cámara, o llorar La lente se puede esconder 

un conjunto. Los bailarines for- | Y en los ojos de un osito 

maron una ronda, después se El "hermano mayor" vigila de felpa o disimularla 

separaron. Sus “momentos” fue- [gm : ~~ para que parezca un 

ron cuatro danzas cortas, la pri- Y Cámaras controlan en los clavo en la pared : linia | 
ia} almacenes, el robo y Y 


mera interpretada por seis pare- 
jas, la segunda por una pareja, la 
tercera por un bailarín y dos bai- 
larinas y la última por todo el 
grupo. El ballet usa movimientos 
abruptos: brincos, plies, croise de 
espaldas, developpes. Bailando 


z la conducta de los empleados En esta feria de espías 
se colocan cámaras 
En el trabajo se vistas clandestinas en los 
los e-mails de los empleados baños, en los vestidores y 
y sus llamadas telefónicas en las habitaciones 


Para dormir, contaba ovejas. 
Ahora, veo los debates presidenciales 
por televisión... (ahummm...) 


¿cuánto dinero 
ay en el banco? 
- ¿Qué pasa? :'S 
- Tenemos que 
sacar nuestros ahorros, 

vender el auto, 


¡ Cámaras escondidas multan El Derecho a la Privacidad. 


como parejas, los bailarines estu- a a quien viole una luz roja lei ar va hipotecar la casa, . MA 

vieron sincronizados, bailandoen $2 eh : : A i : 3 t 
rupo. les faltó coninacién Las autoridades interceptan por las Naciones Unidas. E ji aia ad > IMPROVISACION : 

A teléfonos y mensajes _ es letra muerta i Perro... ma 


El segundo movimiento, - ¿Por qué tanta urgencia? 


"sospechosos" que corren A 


mi . . ” ¿ 4 e] ~ tA y . * 
Suspended in Time” (Suspen- por Internet, Qué tiempos aquellos ee mene ae eave Noé fue un "amateur". En cambio : 
dida en tiempo) interpretada por @* cuando nuestro único Fee ly : ere oon / . : 
Raymond Rodríguez y Karen 4 Es la sociedad del espionaje: mecanismo de vigilancia $5 si no les entregamos | =i el "Titanic"... ese sí fue construido 


Gabay, estuvo magnífico. Como 
bailarina Gabay, sabe usar sus 
puntillas. Mueve su cuerpo con 
movimientos tan etásticos que da 
la impresión de estar flotando en 
el aire. Por su parte, Rodríguez, 
se distinguió por su dinamismo y 
la rapidez con que ejecutó su plies. 
Excelente también estu-vieron 
Le-Mai Linh, Grethel Do-mingo 
y Dalia Rawson en el tercer 
movimiento, “A Fleeting Mo- 
ment” (Un momento pasajero). 
“Napoli,” (La esposa del pes- 


Yo te espío, tu me espías, era nuestra 


el dinero ¡ya! corremos : — por profesionales 
todos nos espiamos propia conciencia 


el riesgo que : 
nos la devuelvan re its Malcom Allison 


¿Quién diablos es este tipo? 


cador) fue un deleite de ver y de a. Presidente de Corea del Sur. Uno de los destructores 
escuchar. La música de Edvard 74 años. Ganó el Nobel de Paz más avanzados de El Premio Nobel de Cuál de estas afirmaciones $ 
Helsted y H. S. Paulli tiene sabor por su búsqueda de reconciliación Estados Unidos fue blanco | Literatura lo acaba de ganar... | es correcta: Z h 
italiano, tiene vida y es rítmica. con Corea del Norte ¡de terroristas suicidas en : 
Los tamborines en la orquesta- ‘Yemen. 17 marineros — a. Un dramaturgo chino @ a. Si se revisa el santoral, no 
ción, invitaba a bailar. Visual- b. Capitán de la Selección murieron, 37 están heridos de 60 años — aparecen santos chinos 
mente, la coreografía de Auguste de Fútbol de Corea. | ¿Cómo se llama el buque? | b. Un pintor chino b. El Papa Juan Pablo II 

de : E 27 años. Nombrado Ministro exiliado en Francia canonizó a los primeros 
Boutnonyille, lps disfraces si 203 de Deportes para preparar el a. USS Coal * c. El novelista Gao Xingjian 87 santos chinos 
litanos (blancos con listas de lis- Mundial de Futbol del 2002 b. USS Cole 5) d. Todas las anteriores c. Desde hace 5 siglos se 
tones de colores en el borde de las Japón- Corea c. USS Coile al e. Ninguna de las anteriores veneran 12 santos chinos 


faldas, los corpiños bordados) y 
las tarantelas bailadas con ritmo 
y energía eran dignas de ser vis- 
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| ¡Mi héroe! 


Cuando conozcas a los de Sears HomeCentral" 
¡los vas a querer cómo si fueran de tu familia! 
y es que puedes estar seguro de que sus 14,000 especialistas 
están capacitados para reparar la mayoría de los aparatos electrodomésticos 
sin importar la marca o el lugar dónde los hayas comprado, ¡garantizado! 


lama gratis al 


8-SU-HOGAR 


1-888-784-6427 


la buena vida 
a un excelente precio 
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Servicios para tr 


y deja que los expertos hagan su trabajo. 
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“Ballet San José 
“Silicon Valley... 
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» (tas. 
En su pasos, los solos de Mai 
Linh y Grethel Domingo se 
“'distinguieron por la técnica con 
” que estuvieron interpretados. 
“Profesional también estuvo el 
” “dueto de Patricia Pérez y Grethel 
- "Domingo que bailaron con per- 
‘ fecta sincronización en sus pasos. 
” Ramón Moreno, el tercer bailarín 
“del grupo, ejecutó su movimien- 
_tos fuera de de compás. 

Pero la danza que deleitó a los 
amantes del ballet, fue “Theme 
-"“and Variations” (Tema y varia- 
ciones) con música de Peter Ilych 
“Tchaikovsky, coreografiada por 
“George Balanchine y vestuario y 
__,Setde David Guthrie, ya que estos 
_ tiempos modernos ver un ballet 
¿ ruso, clásico, es una oportunidad. 
El ballet, fue bailado en un es- 

cenario que imitaba ser el salón 
de un palacio de cuyo techo col- 
-(gaban 12 candelabros de cristal. 

Las bailarinas, vestían ele- 

“'gantemente, con tiaras de dia- 

mantes en sus cabezas. Al bailar, 
perfecta separación del grupo en 
«tríos, permitió a la audiencia 
- apreciar cada uno de los elabora- 
dos y difíciles pasos. Técnica- 
:» mente, el ballet que requiere pun- | 
»:tillas (pointe) , brincos en Pointe, 
Giselle arasbesque penchee’s, 

bourrees, y rapidos dedans (vuel- 


Por Guadalupe Bellavance 
La Fundación para las Artes 
Plásticas de México A.C., con se- 


que las obras del maestro Nájera 
sólo se expondrán esa noche. Sus 
obras se encuentra principalmente 


'*tas) es uno de los más difíciles de 


' "bailar, pero estuvo ejecutado con | 


* maestría, especialmente sus so- 


listas: Maydee Peña y Stephane | 
,Dalle sobresalieron por la ele- — 


. gancia con que interpretaron su 
,,pas de deux. Al terminar la danza, 
- sentada en los hombros de “su 
.príncipe” Maydee Peña estrechó 
sus brazos al cielo y sonrió a la 

“ audiencia, como diciendo: A ce- 


de en Guadalajara, Jalisco, reali- 
| zará este jueves 19 de octubre, 
una subasta-exhibición de 18 
pinturas del reconocido maestro 
| mexicano, Héctor Nájera, en The 


Tech Museum of Innovation en 
San José a las 6:00 p.m. 

El evento contará con la pre- 
| sencia del artista mexicano, quien 
| donó las obras a subastar para 


| recaudar fondos. Además, dos se 


en colecciones privadas y pú- 
blicas, en más de 100 universida- 
des y 23 museos en 90 países al- 
rededor del mundo. 

La Fundación para las Artes 
Plásticas de México A.C., es una 
organización no lucrativa que 
tiene por objetivo apoyar a artistas 
y busca llevar la sólida creatividad 
de México en el mundo del arte. 

Por tal motivo, dicha institu- 


lebrar, esta noche nació Ballet San | sus esculturas estarán en exhibi- 
"José Silicon Valley. | ción también. Cabe mencionar 


ción mexicana realiza esta subas- 
ta-exhibición con el fin de mostrar 


— 


Explore la exhibicion y actividades creativas 
basadas en el popular libro y las series de PBS. 
Introducete en tu propio video con Arthur, haz 


una aventura de lectura y mucho mas. 


180 Woz Way, San Jose, CA 96110 
(408) 29865437 - wwwodmorg 


Athes’s™ Ido wes proceed by the Museum of Boston in wit More Bowe: 
end ER lest, Ress I BOOK TTS ood OE Bi Po al aa 
@ the national sporsoss of this exhibit dom 


Attar lated Con i aril ac reco: um tel o “BW” and 
wm—s—e_ 


— a Ss 


Ninos! Vengan a Jugar! 


sombras en una comoda tienda de campaña, ven a 


MIENTO 


a la comunidad del Área de la 
Bahía las pinturas de Nájera, y to- 
do lo que se recaude en dicho 
evento será destinado a museos, 
universidades y organizaciones 
no lucrativas (que tengan obje- 
tivos similares a la fundación) en 
Santa Clara y sur de la bahía. 

Fernando Piña, presidente de 
la Fundación dijo que “la obra del 
maestro Héctor Nájera sólo se 
exhibirá un día y eso porque tu- 
vimos que picar piedra. Los ar- 
tistas mexicanos no entran al nor- 
te de California, sólo muy pocos”. 
Lograr llevar a cabo este evento 
ha sido difícil. Sin embargo, la 
amplia trayectoria del maestro 
abrió las puertas. 

Héctor Nájera 

El pintor, poeta, grabador de 
metales en plata y bronce princi- 
palmente, y escultor, nació en 
Monterrey, Nuevo León en 1931. 
Estudió dibujo, pintura y escul- 
tura con el maestro Antonio Deca- 
nini en Monterrey de 1946 a 1948. 

Nájera obtuvo una beca para 
estudiar escultura en el Instituto 
Tecnológico de Monterrey con el 
maestro Adolfo Labner en 1949, 
e impartió clases de literatura en 
la Universidad de Nuevo León. 

A los 20 años, Nájera emigró 
a Los Ángeles, California, dónde 
instaló su estudio. Durante ese 
período, 1950-1964, exhibió sus 
pinturas en muchas galerías de los 
Estados Unidos y Europa. Vivió 
en Nueva York, Londres y París 
por cortos períodos de tiempo. 

Los promotores de arte Ber- 
nard Lewin de Los Ángeles y 
George Gastini de Beverly Hills, 
ambos en California, promovie- 
ron su arte a un nivel internacio- 
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Se realizará una subasta en San José de 18 
pinturas del artista mexicano Héctor Nájera 


nal. Después de ese tiempo, el ar- 
tista regresa a México y se asienta 
en la ciudad de Guadalajara, lugar 
donde actualmente reside. 

Estando en México, hace una 
profunda reflexión entre la posi- 
bilidad de renovar su estilo de pin- 
tura, creando un repertorio com- 
pleto de formas, líneas, colores y 
texturas que alcanzaron especial 
importancia y manifiesta el estilo 
personal de Héctor Nájera. 

Hace años en París, el crítico 


Jaques Villier dijo: “Una vez en 
años surge en la escena del arte 
un artista que es destinado a llegar 


«coso 


a ser un favorito internacional. El 
pintor de la escuela joven de París, 
Héctor Nájera, es un gran artista. 
Aún en sus 30's, él ha pintado por 
17 años y exhibido en casi todas 
las ciudades más importantes del 
mundo. Es un pintor prolífico y 
trabajador, necesario para un ar- 
tista con un horario de exhibición 
internacional. Con el apoyo de las 
grandes galerías y la compra de 
los más importantes coleccio- 
nistas, lo escogería como a mi fa- 
vorito y el más prometedor joven 
artista en Francia”. 

The Tech Museum of 
Innovatión está ubicado en el 201 
S. Market St., en San José. 
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Por Amaury Pi-González 
Desde St.Louis y New York: 
Acabo de dejar la gran ciudad en 
las bordes del caudaloso río Mis- 
sissippi, St.Louis, Missouri, en el 
corazón del país. 
La serie por el título de la 
“Liga Nacional de Béisbol ahora 
llegó aquí a la “capital del mun- 
do”, Nueva York. Esta ciudad de 
_ los rascacielos se ha enloquecido 
con la fiebre de béisbol. Mientras 
los Mets de Nueva York están 
, disputando la serie por el título de 
la Liga Nacional en el Shea Sta- 
dium, Flushing, New York, en el 
’ Bronx, New York los Yankees 
trataran de ganar por tercera vez 
el título de la Liga Americana (es- 
ta vez contra los Marineros de 
¡Seattle) y llegar a una Serie Mun- 
dial por tercera vez consecutiva. 
Pregunta: Los Yanquis están en 
¿+ ¿busca de lograr ser campeones en 
tres Series Mundiales consecuti- 
« 1vas. ¿Cual fue el último equipo 
. ren lograr la hazaña? 
3 La respuesta má adelante. 
sio New York, New York: Hasta 
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+ hace una semana el tema más 
'“discutido en esta la ciudad más 
- * «grande del país, eran los debates 
: por la silla senatorial de Nueva 
+: “York entre Rick Lazio y Hillary 
-: Clinton. Hoy, el tema es el béis- 
¡ + bol, ambos equipos de esta ciudad 
: ¡pudieran estar encontrándose en 
z una Serie del Subway. 

Todo depende, si los Mets le 
ganan a St.Louis 4 de 7 y los 
Yanquis hacen lo mismo con los 


Marineros de Seattle. Entonces 
sería New York vs. New York ... 

Audiencia Internacional: 
Aquí en Nueva York estoy trans- 
mitiendo esta Serie de Campeo- 
nato entre los Mets y los Carde- 
nales junto al buen amigo y colega 
Eduardo Ortega, la Voz en Es- 
pañol de los Padres de San Diego. 
Enviando las transmisiones a 
través de CARACOL/Radio La- 
tina Network, para 350 estaciones 
en los 

Estados Unidos y América 
Latina. Estamos viajando entre 
New York y St.Louis transmi- 
tiendo los partidos desde el Busch 
Stadium y el Shea Stadium en- 
viando la transmisión vía satélite 
a nuestra estación piloto en Mi- 
ami, Florida y de ahí sale para 
todos los demás lugares. Nuestro 
ingeniero Max Pérez es el tipo 
más ocupado aquí en New York 
con gran responsabilidad en la 
producción. 

Respuesta: El último equipo 
en ganar tres Series Mundiales 
consecutivas fueron los Atléticos 
de Oakland en 1972-73-74. 

Un día como hoy: octubre 19, 
1941. En el hipódromo de Aguas 
Caliente, México Anna Lee Wiley 
de los Estados Unidos, se con- 
virtió en la primera mujer en la 
historia en ser jinete profesional 
en el mundo de las carreras de 
caballos. 

Oakland Raiders en primer 
lugar: La dramática victoriá de 
los Oakland Raiders 34-28 sobre 
los San Francisco 49ers en el 
último partido efectuado en 
Candlestick Park esta temporada, 
puso a los Raiders en excelente 
posición de mantenerse en el 
primer lugar de la División Oeste 
de la AFC. Apesar de que estu- 
vieron en Kansas City el pasado 
domingo y ahora el próximo día 
22 reciben a los Seattle Seahwaks 
en el Coliseo de Oakland. 

Comentario: John Gruden, 
entrenador de los Raiders reali- 
zando excelente labor con un 
equipo muy difícil de dirigir. 
Kansas City parece el equipo que 


DEPORTES. 
aleo Depor tive (Noticias y comentarios) - 


Miembros de los Mets de Nueva York celebran su Campeonato de la Liga 
Nacional. Mike Hampton, pitcher de los Mets, es alzado en hombros por 
sus compañeros al vencer a los Cardenales de San Luis por marcador de 7- 
0 el pasado lunes 16 de octubre en Nueva York. (AP Photo/Bill Kostroun). 


los Raiders tendrían que luchar 
esta temporada para acreditarse el 
título del Oeste. Aunque “ojo” con 
Denver, un joven, y muy agresivo 
equipo. 

49ers contra Panteras: San 
Francisco estará jugando en Char- 
lotte, Carolina del Norte el pró- 
ximo domingo contra las Panteras 
de Carolina. El mariscal de campo 


Cobertura a precios 


razonables para la atención 
médica de los niños 


Su hijo quiz á califique para cobertura de atención médica de calidad por medio de Kaiser 
Permanente. Para poder calificar, los ingresos de su familia deben satisfacer los requisitos que se 
describen a continuación. Si desea recibir una solicitud, por favor llame al 1-800-255-5053. 


mensuales por niño 


«No hay cargos por la atención hospitalaria 

* $5 de pago suplementario por visita al consultorio 
* $7 de pago suplementario por receta médica 

* $5 para los exámenes de la vista y el oído 


anteojos cada dos años 


Número de 
miembros de 
la familia 


Márgenes de 
ingresos mensuales 
(antes de los impuestos) 


Beneficios del Child Health Plan 
* Los niños inscritos reciben cobertura completa 
como miembros de Kaiser Permanente por $35 


* No hay cargo por obtener determinados tipos de 


Requisitos de elegibilidad del Child Health Plan 
+ Ser niños sin seguro menores de 19 años de edad 
+ Los ingresos totales brutos de la familia deben ser: 


Márgenes de 
ingresos anuales 
(antes de los impuestos) 


1 $1,739-$2,088 


$20,875-$25,050 


$2,344-$2,813 


$28,125-$33,750 


$2,948-$3,538 


$35-375-$42,450 


$42,625-$51,150 


2 
3 

4 ___ $3,552-$4,263 
5 $4,156-$4,987 


$49,875-$59,850 


Para solicitar 


2602-0001-01 


+ Pida una solicitud llamando a nuestro número sin costo 
» Llene y firme la solicitud, incluya la información financiera 


* Proporcione comprobante de ingresos, incluya copias de talones de los cheques de pago, 
incapacidad o manutención de hijos, y una copia de su declaración federal 
de impuestos sobre los ingresos más reciente 


Llame al número sin costo 


1-800-255-5053 


DR KAISER PERMANENTE. 
Cares for Kids 
Child Health Plan 


4 30 


www.kaiserpermanente.org/california ; 


de Carolina, Steve Burlein re- 
cientemente completó 27 de 39 
pases para 332 yardas y ha de ser 
un gran reto a la defensa de los 
49ers que necesitará tumbarlo 
para tener oportunidad a una vic- 
toria en territorio enemigo. 
Gigantes deben dejar a 
Bonds: Barry Bonds ha ganado 


o mn coa ra 


| Más fuerte que nunca! a 


tres trofeos de MVP, Jugador Más 
Valioso pero es evidente que no 
es un líder y nunca va ha guiar a 
los Gigantes de San Francisco a 
un título de Serie Mundial. En la 
serie contra los Mets Barry Bonds 
bateó un anémico promedio de 
.176. No hizo nada. 

Latinos distinguidos: Para 
los Gigantes este año son el nica- 
ragiiense Marvin Benard, el do- 
minicano Félix Rodríguez, los 
puertorriqueños Armando Ríos, 
Felipe Crespo, Ramón Martínez 
y el cubano-americano Bobby 
Estalella. 

Los Gigantes deben de cam- 
biar a Barry Bonds (mientras tiene 
valor) por un par de lanzadores 
que eventualmente ayudarían al 
equipo a ganar en el futuro. 

Un día como hoy: octubre 20, 
1963. Jim Brown de los Cleve- 
land Browns, estableció nuevo 
récord en la NFL corriendo para 
8,390 yardas en total esa tem- 
porada, luego de que en este día 
avanzaba el ovoide 114 yardas pa- 
ra vencer a las Águilas de Fi- 
ladelfia. 

Sharks, un mal comienzo: 
En el primer partido de la tempo- 
rada los Tiburones de San José 
fueron victimas del equipo cam- 
peón, los St.Louis Blues 4 goles 
por 1. 

Comentario: Estaré cubrien- 
do otra vez los partidos locales de 
los Tiburones en la Arena de San 
José. Owen Nolan, el capitán y 
veterano jugador del equipo es el 
hombre clave en las esperanzas de 
los Tiburones de clasificar otra 
vez. Nolan anotó 44 goles con to- 
tal de 84 puntos, seis goles que 
dieron la victoria y disparó la 
píldora/puck 261 ocasiones. El 
liderato que Nolan le proporciona 
a los Sharks es invaluable y lo 
necesitarán todo el tiempo. 

Steve Shields, el portero, fi- 
nalmetne firmó extensión en su 
contrato luego de haber estado 
prácticamente afuera del campo 
de entrenamiento. Necesitan que 
Patrick Marleau juegue como 
jugó Nolan la pasada temporada. 

Jeff Friesen y Brad Stuart se 
mantendrán como dos jugadores 
indespensables para que el equipo 


PREPARESE PARA LA 
SERIE MUNDIAL 


Un suplemento BILINGUE exclusivo de 
fF ‘N DAILYeNEwSs 


MAJOR LEAGUE BASEBALL 


El próximo domingo 29 de octubre 


termine con más victorias que 
derrotas y avanzen al Playoff. 

Están en gira por: Dallas, 
Minnesota, Nashville y Carolina. 
Regresan al tanque de San José 
Arena el próximo sábado día 28 
contra Atlanta. 

Un día como hoy: octubre 21, 
1953. Carl (Bobo) Olson gana la 
corona peso mediano al vencer a 
Randy Turpin en sangriento com- 
bate efectuado en el Madison 
Square Garden en New York. El 
lugar más famoso para el boxeo. 

Escuelas Locales buscán 
Entrenadores: La Universidad 
de Santa Clara está buscando un 
coach de natación y un asistente. 
Debe de llamar a Lee Volta al 
(408) 423-2638.....Mitty, necesita 
un asistente a entrenador de fút- 
bol, además de otros entrenadores 
en otros deportes, llamar a Chuck 
Purdy al (408) 252-6610, exten- 
sión 440. 

Mt.Pleasant: Busca jugadores 
de baloncesto para torneo que se 
efectuará de diciembre 27 al 29, 
llamar a Robert López al (408) 
482-3069. _ 

Finalmente desde Nueva 
York: Forget about it! Es un di- 
cho muy popular en Brooklyn. Un 
distrito de Nueva York con 5.5 
millones de habitantes. 

Créalo 6 no, solo una parte de 
esta gran ciudad tiene casi toda la 
población del Área de la Bahía. 
El dicho: Forget about it! en es- 
pañol “olvídese”, es quizá uno de 
los más escuchados en esta 
ciudad. Los Mets que han perdido 
las últimas dos series de cam- 
peonato, 1998 contra los Padres 
de San Diego y 1999 contra los 
Bravos de Atlanta no quisieran 
usar ese dicho esta semana, sin 
embargo yo veo a los Cardenales 
de San Luis como el equipo que 
vencerá a los Mets para avanzar a 
la Serie Mundial que se inicia el 
día 21 de este mes en la ciudad 
del campeón de la Liga Ameri- 
cana que serán, los Yanquis de 
Nueva York. O sea que sería otra 
vez aquí en la Gran Manzana, si 
mi pronóstico se cumple. 

Adiós desde New York, New 
York! Una de mis ciudades fa- 
voritas. 
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EN ESTA EDICION: 


Andrés Galarraga: del cancer al campo de juego en 


un ano inolvidable. 


Carlos Delgado busca la triple corona y se acerca a 
la consagración en Toronto. 


Nomar Garciaparra, un jardinero corto sin igual, 
habla en exclusiva con MLB en español. 
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Radical New Nissan Xterra SUV designed to bea 


3 San José, California - Jerry 
irshberg, president, Nissan De- 
ign International, Inc. (NDI), 
riloes not believe that location in- 
uences design. He discounts 
4heories of “West Coast Design” 
pr “California Design.” For the 
Most part, Hirshberg will tell you 
at the decision to locate the re- 
owned Nissan design studio in 
outhern California was based on 
roximity to Nissan headquarters 


nia. We were fortunate, however, 
to be able to observe people ob- 
sessed with these activities right 
in our own backyard- because 
that’s what Xterra is all about.” 
As part of the research pro- 
cess for the development of 
Xterra, NDI staffers went to 
trailheads, surfing spots, camp- 
grounds and the like to watch 
people using their sport utility 
vehicles. What they found was 


“Toolbox for your life” | 


utility to meet their needs,” said 
Hirshberg. 

“That was the genesis ae 
our new Nissan Xterra- create an 
affordable, rugged, quality piece 
of equipment. Xterra is aboht 
what people do with the vehicle, 
as much as what the vehicle can 
do.” J 

Once the parameters were set, 
Xterra literally designed itself, 


with the.basic form and shape <anau, 
Japan - rather than to his be- surprising: they mostly saw coming together in one weekend. Turf 
ved beach volleyball courts. But people with wagons, trucks, vans “Xterra is the visual equivalent of 'sider 
ever there was a vehicle that and sedans - not SUVs - inge- an unapologetic SW. The forms "Zedi 
flects the active local lifestyle, niously outfitted with bungee are rough-hewn rather than “Plat: 
is the all-new Nissan Xterra cords, racks and compartments. smoothly integrated. It looks the “inve 
port utility vehicle. “We discovered a whole gen- way it’s supposed to look - fung- det 
“People mountain bike, hike, eration of young buyers who use tional, tough and affordable, in the de 
yak, surf, run and canoe allover their vehicles like they use a good spirit of the first SUVs,” Mar 
e country,” said Hirshberg, “so piece of sports equipment; and Hirshberg continued. ' 
design influences of Xterra are most SUVs today are either too Xterra shares a number of rae 
thot limited to Southern Califor- expensive or lacking the basic body components with the Nissan y 
1] Frontier in order to help reduce ae 
. costs, including the front bumper, cho 
hood, A-pillars, windshield aríd ba 
4 front doors. The departure points, fotos 
however, are many and help give «quto: 
Xterra its unique visual appear- recit 
ance - bulging front and rear fenél- del ¢ 
a ers, stepped rear doors and trefer 
sider 
Zedi 
; ide di 
” ¡fuera 
E 28 
ide e 
" 'dura: 
: moe | | idrad 
Route 85/101(N) wei 2000 A "co-al 
> Esmas 580 WS roofline, asymmetrical rear Pron 
Winter 2008 are A e A 4 liftback and tubular step rails and ¿Greta 
4 x \ Zn roof rack with gear basket. de N 
= E / UE ls “The fun in this vehicle lives serie 
{i> § x AN SN 3 in the details. It's literally de- Alme 
: TA rena are signed to be a toolbox to help its xico 
oy ME AN E owners attack their active de M 
Sunni | E completan, Ñ $ 4 lifestyles,” said Hirshberg. ‘ pobl: 
: » NS a One of Xterra's most innovh- dele 
tive features is the beefy tubular jee 
Js roof rack. Constructed of high- deos, 
; quality aluminum, it snugs into y) hot 
HIGHWAY PROJECTS Xterra's roofline. But rather than ‘én 1 
AMA othe ibe Gaiety waste the space on the lower tar 
O Added Lane Capacity aa A o — AV $ Improvements “level,” the designers created, a ie Ke 
mus Satety Improvements A ag S e NO A on special removable gear basket JS d 
Route 88 Noise Mitigation taa j Pecans which holds up to 30 pounds of amb 
: acid rr : pra wet or dirty stuff like wet suits or fen 
@ interchange improvement lama PA HAMILTON pet snow gear, with side cutouts so ee 
in Expreseway Signal DD _CAMPOBLL = os water can run off. It is available Al 
asians | | with an accessory net to secure the FOpD 
Pavement Renae 3 Campbell YE AS is ont Se cargo. . ae 
ra cis á ve ig [Rout 97101) nerrange The rack has been on-road ta "i 
Y i A a if E Wien 20040 tested with a surfboard on top - en lo, 
OTHER PROJECTS | o part of the development process rante 
NOT SHOWN z E Route 85/87 interchange (0 for the front air foil and aerody- Muer 
Monte 1) : Y it Partin a ta El namic adjustable cross bars - in cana 
Rall Projects Sereno YE +-—— BLOSSOM HILLRO $ pring 2003 am aN ) 
1 AMIA Ss 3 an effort to reduce lift and wind menc 
Bike Ways ee E Asi (0) sence noise in real world situations. E 
embaied corola Nissan also has been in devel- a tra 
Rev 0ai0d opment with several major after- relaci 
market companies like “Yakima” ra lai 
' in the creation of accessory qt- quier 
tachments designed specificall; % 
¿Dónde y cuándo? foruse wih Mea dd 


La Santa Clara Valley Transportation Authority 
(VTA) es la entidad responsable de suministrar 
las mejoras más importantes en las carreteras, 
de acuerdo con las iniciativas a votación 
Medidas A y B aprobadas por los votantes. 


La VTA desea proporcionar información 
acerca de las próximas mejoras de carreteras 
y contestar preguntas. Pase por una de los 
eventos informales de puertas abiertas 
enumerados abajo durante cualquiera de los 


Miércoles, 25 de octubre de 2000 

6:00 a 8:00 p.m. 

Biblioteca pública Campbell 

77 Harrison Avenue, Campbell ; 
(En la esquina de Harrison Avenue y Civic Center 


Inside, the NDI design te 
sought to maximize space afd 
utility- and eliminate the extrarfe-. 


ous. The designers took advantage 
of Xterra’s long wheelbase (which 


Los proyectos propuestos se mencionan a horarios indicados para ver los objetos Drive) is the same as the Nissan Frontier 
continuación: expuestos, hablar con el personal, y hacer Este lugar se encuentra a una distancia Regular Cab at 104.3 inches) and 
+ Ampliar la Interstate 880, entre la North First preguntas. caminando de las líneas de autobuses VTA 26 poe raed nenes a nite = 
Street y la Montague Expressway en San José. y 60. ample room for five, with the sta- 


dium-style rear bench seat set 
higher than the front bucket seats, 
so all passengers have plenty of 
leg room and head room, along 
with a great view. The rear seat is 
a 50/50 split fold-down design for 
added versatility, and there are 
available ceiling hooks and cargo 
floor tie down hooks. 

The unique “bump” on the 
tailgate exterior is actually an ex- 
tra interior storage space - ideal 
for holding an accessory first aid 
kit. There is a 12-volt power point 


* Ampliar la U.S. 101 entre Bernal Road en el 
sur de San José y Cochran Road en Morgan Hill. 


+ Completar el enlace de la Route 85 con la 
Route 87 en el sur de San José. 


¿Dónde y cuándo? 


Lunes, 23 de octubre de 2000 

6:00 a 8:00 p.m. 

Mountain View City Hall 

500 Castro Street, 20 piso, Mountain View 

(En la esquina de Castro Street y Mercy Street) 


Jueves, 26 de octubre de 2000 
6:00 a 8:00 p.m. 

Joy’s Utopia 

17835 Monterey Highway, Morgan Hill 


¢ Mejorar el enlace de la Route 85 con la Route (Entre Cochrane Road y East Dunne Avenue) 


U.S. 101 en el sur de San José. Este lugar se encuentra a una distancia 
caminando de la estación de tranvías Caltrain 
- Morgan Hill Station y las líneas de autobuses 


VTA 14, 15, 16, 68 y 501. 


Para más información: 


Llame a VTA Community Outreach al 


¢ Mejorar el enlace de la Route 85 con la Route 
U.S. 101 en Mountain View. 


+ Mejorar el enlace de la Route 237 con la 
Interstate 880 en Milpitas. 


e Mejorar la Route 17 entre la Route 9 y la 
Interstate 280 en San José. 


Este lugar se encuentra a una distancia 
caminando de las estaciones de tranvías VTA 
—Downtown Mountain View Station, Caltrain 
Mountain View Station, y las líneas de 
autobuses VTA 34, 35, 47, 48 y 52. 


Jueves, 24 de octubre de 2000 
6:00 a 8:00 p.m. 


e Agregar carriles de High Occupancy Vehicle 


San Jose Hyatt - Woodside Room 


o HOV (para vehículos con más de un pasajero) 
en la Route 87 entre la Interstate 280 y la 
Branham Lane en San José. 


1740 North First Street, San José 


(En la esquina de North First Street y Old 


Bayshore Road) 


(408) 321-7575 


O por correo electrónico a: 
community.outreachOvta.org 
O por fax al: (408) 321-7576 


in the rear compartment for use 
with portable compressors, gen- 
erators or lighting. Other available 
accessories include neoprene seat 


e Encargarse de aspectos de seguridad en la 
Route 152 entre la U.S. 101 y la Route 156 en 
Gilroy. 

e Abocarse al problema de ruido de carretera 
en la Route 85 en San José, Saratoga y 
Cupertino. 


covers and interior bike racks de- 
signed to hold two bikes upright 
and help keep them secure from 
theft and the elements. } 

“We view Xterra as a part of 
its Owner's gear, similar to a back£ 
00/10-3168 pack, kayak or pair of skis. Xterra 
allows them to enjoy their outdoof 
Passions to the fullest,” said 
Hirshberg. “And since it is an aut 
thentic truck-based SUY, it’s ideal 
for transporting friends and sc 


Este lugar se encuentra a una distancia 
caminando de la estación de tranvías VTA 
— Metro Station y las líneas de autobuses 
VTA 10 y 59. 


Sólo para personas con problemas auditivos 
(TDD): (408) 321-2330 
O visitenos en www.vta.org 
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Transportation Improvement Program > A ' 
County of Santa Clara SANTA CLARA i 
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: to remote locations and bac 


safely and confidently.” 
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Dia DE Murrtos 


opment Presidente de México premia con 


Chicanos en Mictlán: El Día de Muertos en California 


’ 3, San Francisco - El Museo 
” said “La Pluma de Plata Mexicana a la Mexicano se enorgullece en 
presentar Chicanos en Mictlán: 
; 66 
qe utor d / Oj Día de Muertos en California, en 
ate dn a a e a serie A través de los JOS exhibición en las galerías del 
piece 33 Museo Mexicano del 7 de octubre 
aboke del Alma, Dia de Muertos en México al 31 de diciembre del 2000, Esta 
hicle, nueva y fascinante exhibición 
lec t leb 1 25 ani 3 
+ Se publica el tercer libro sobre Ciudad de México, Mixquic y Morelos Se ee 
re set, ne última exposición en Fort Mason 
itself, > Durante la ceremonia de Center antes del translado del 
shape «inauguración del XXV Tianguis museo al dinámico barrio Yerba 
‘ken. Turfstico Acapulco 2000, el Pre- Buena. 
lent of isidente de México, Dr. Ernesto Chicanos en Mictlán, una 
forms Zedillo, premió con “La Pluma de muestra originada por el Museo 
than “Plata Mexicana”, el trabajo de Mexicano, traza los orígenes e 
ks the “investigación sobre la tradición influencias de las celebraciones 
in the “zado la periodista y fotógrafa a través de las obras de más de 
IVs, Mary J. Andrade. cincuenta artistas, convirtiéndose 
€ , El primer libro de la serie “A así ds el primer sondeo te 
hae través de los Ojos del Alma, Dia Seng se transformación qe Ze 
E a de Muertos en México - Mi- f mee Nanda na fenido en Calle 
choacán” fue el seleccionado por ae one OS 
mper, E ; oe impacto y evolución del Día de 
d aríd qu, DALAM YS: y: Excplencia Muertos entre los artistas 
oints, fotográfica. Junto con ella, seis 


«qutores de libros y periodistas 
recibieron este galardón la tarde 
del 9 de abril de este año, y al 
referirse a los premiados, el Pre- 
sidente de México, Dr. Ernesto 
Zedillo, los felicitó por la labor 
:de difusión cultural que realizan 
¡fuera de México. 

: + Continuando con la difusión 
ide esta investigación realizada 
"durante trece años, Mary J. An- 
'drade acaba de publicar, con el 
"co-auspicio del Fondo Mixto de 


Un sacerdote celebra la Misa en el cementerio de Santa María de 
Ahuacatitlán, en el estado de Morelos, 1998. Foto por Mary J. Andrade. 


en las que se ponen los platillos 
que más le gustaban al ser querido 
que se recuerda. 

En el texto —inglés y es- 


vistas en el Internet, en dos sitios 
diferentes www.dayofthedead. 
com y www.diademuertos.com 
Este tercer libro de la serie tam- 


Chicanos. Se enfoca en dos 
centros culturales: “Self-Help 
Graphics”, en Los Ángeles y 
Galeria de la Raza en San Fran- 
cisco. 

El apuntalamiento conceptual 
del Día de Muertos data de 
civilizaciones mesoamericanas de 
la pre-conquista, que creían que 
vida y muerte eran inseparables y 
parte de un ciclo natural. Se 
sospecha que estas creencias 
espirituales se originaron hace 
3,000 años con los olmecas, una 


Muertos. 

El Día de Muertos todavía se 
celebra en Mexico el 1° y 2° de 
noviembre, aunque en algunas 
partes del país comienza el 31 de 
octubre. Las ofrendas se dedican 
a miembros de la familia y seres 
queridos que hayan fallecido; con 
estilos decorativos que varían 
dependiendo de la región y de las 
personas. Las ofrendas 
generalmente incluyen fotografías 
de los difuntos, velas, pan de 


y principios de los sententas, la 
celebración recibió una extensa 
visibilidad. El Día de Muertos se 
convirtió en un vehículo a través 
del cual los chicanos pudieron re- 
conectarse con su herencia 
indígena y sus ancestros 
mexicanos, tanto familiares comd 
históricos. 

En las galerías de la 
comunidad, -como la Galería de 
la Raza de San Francisco y “Self. 
Help Graphics” de Los Ángeles; 
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Radicales Libres 


_ Amigos del envejecimiento 
rís ‘Los radicales libres son mo- 


léculas inestables (perdieron un 
electrón) y altamente reactivas. Su 


“misión es la de remover el elec- 


trón que les hace falta, de las mo- 
léculas que están a su alrededor 


_ para obtener su estabilidad. 


La molécula atacada (que 
ahora no tiene un electrón) se con- 
vierte entonces en un radical libre 
y de esta manera se inicia una 
reacción en cadena que dañará 
muchas células y puede ser indefi- 
nida si los antioxidantes no inter- 
vienen. . 

¿De dónde vienen los radica- 
les libres? Los procesos normales 
del organismo producen radicales 
libres como el metabolismo de los 
alimentos, la respiración y el ejer- 
cicio. También estamos expuestos 
a elementos del medio ambiente 
que crean radicales libres como la 
polución industrial, tabaco, radia- 
ción, medicamentos, aditivos quí- 
micos en los alimentos procesa- 
dos y pesticidas, sólo para nom- 
brar los más comunes. 

Los radicales libres toman 
electrones de los lípidos y proteí- 
nas de la membrana celular, que 
al ser dañada, no podrá cumplir 
sus funciones como el intercam- 
bio de nutrientes y la limpieza de 
materiales de deshecho, haciendo 
imposible el proceso de regene- 
ración y reproducción celular. 

En el interior de la célula, los 
radicales libres atacan el DNA 
(material genético) que provee la 
matriz para la replicación celular, 
impidiendo a la célula su repro- 
ducción. 

Los radicales libres contribu- 
yen al proceso del envejecimiento 
cuando toman el electrón que les 
hace falta de las células del tejido 
colágeno de la piel. 

Como resultado, la piel pierde 
su elasticidad y luce seca y arru- 
gada. 

Muchas enfermedades cróni- 
cas se han ligado directamente 
con los radicales libres, como la 
enfermedad cardiovascular, Alz- 
heimer's, accidente vascular ce- 
rebral, hepatitis, hipertensión, 
artritis reumatoide, lupus, diabe- 
tes mellitus, enfermedad peri- 
odontal, colitis ulcerativa, ate- 
rosclerosis, fallo renal crónico y 
muchas otras. 

¿Cuál es el papel de los anti- 
oxidantes? Los antioxidantes son 
sustancias que tienen la capacidad 
de inhibir la oxidación causada 
por los radicales libres. 

Son clasificados de acuerdo 
a su trabajo y a su localización. 
Pueden ser enzimas naturales, an- 
tioxidantes obtenidos en la dieta 
o antioxidantes farmacológicos. 

En el ambiente intracelular te- 
nemos antioxidantes naturales: 
catalasa, glutation peroxidasa y 
superóxido dismutasa. El gluta- 
tion contiene selenio y ayuda en 
la prevención de la formación del 
radical hidroxilo, también regene- 
ra la vitamina C, que a su vez re- 
genera la vitamina E.- 

En el plasma sanguíneo 
encontramos antioxidantes natu- 


rales (proteínas) como la trasferri- 


na, lactoferrina, ceruloplamina y 
albúmina. Estos antioxidantes 
naturales están disminuidos en los 
pacientes con diabetes. 

Otros antioxidantes encontra- 
dos en el plasma sanguíneo o sue- 
ro son la bilirrubina, ácido úrico, 
vitamina C, vitamina E, beta caro- 
teno, melatonina, flavonoides y 
estrógenos. Los minerales selenio 
y zinc también juegan un papel 


importante en el organismo como 


antioxidantes. 

Los flavonoides son com- 
puestos polifenólicos encontrados 
en las plantas como frutas y vege- 
tales, que son excelentes antioxi- 
dantes. Comúnmente se encuen- 
tran también en el té (principal- 
mente té verde) y en el vino. 

En las frutas que fueron cose- 
chadas hasta su maduración se 


encuentran gran cantidad de fla- 
vonoides, carotenoides, licopenes, 
zantinas, índoles y luteínas, todos 
con una potente acción antioxi- 
dante. 

Si tenemos antioxidantes na- 


= 


turales en el cuerpo, ¿por qué en- 
vejecemos o tenemos enfermeda- 
des crónicas? La producción de 
antioxidantes naturales y los 
antioxidantes que se obtienen con 
la alimentación, no es suficiente 


XX o 
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para muchas personas. En algunas 
condiciones como la polución am- 
biental, el fumado, comida rica en 
alimentos procesados y otras, ha- 
brá una producción mayor de radi- 
cales libres que los que el cuerpo 
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www.laoferta.com 


normalmente puede combatir y 
sobreviene la enfermedad y el 
envejecimiento. 

La salud empieza en cada una 
de nuestras células, que están'en 
un proceso constante de reno- 


vación, reparación, reproducción 
y autodestrucción. | 

Si desea saber cuales 
antioxidantes son buenos para 
la piel visite a la Doctora: http:/ 
/www.solomujeres.com 


10 millones de personas. Una entrada. 


Para la mayoria de las personas comprar una casa es su mayor suefio, pero también puede ser 


intimidante o complicado. Es por eso que en la Fannie Mae Foundation nos encargamos de ayudarle a 


derrumbar las barreras en el camino a comprar su propia casa. De hecho, con nuestras dos guias informativas 


hemos ayudado a 10 millones de familias a prepararse para comprar su propia casa. 


Nuestra guía gratis “Abriendo La Puerta De Su Propio Hogar” le proporciona instrucción detallada 


y fácil de entender sobre cómo comprar casa — ayudando a que millones de personas se sientan cómodas 


con el proceso de compra. 


Y debido a que el primer paso para ser propietario es tener un buen crédito, hemos creado 


“Conozca y Entienda su Crédito”, otra guía gratis que le muestra cómo 


funciona su crédito y le enseña cómo controlarlo. 


Llame al 1-800-539-2281 0 visite www.homebuyingguide.org 


para recibir las guías gratis que pueden 


encaminarle hacia su propia casa. 


FannieMae 
Pal FOUNDATION 


Un Nuevo Camino Para Llegar A Casa. 


1-800-539-2281 
www.homebuyingguide.org 


©2000. Fannie Mae Foundation Todos los derechos reservados 
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EMPLOYMENT 


Restaurant 


“Earn big bucks.” - Jack 


eee ee ee AA 
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JACK IN THE BOX is experienc- 
ing dramatic growth throughout 
the Bay Area and we need to 
add to our talented team. Op- 
portunities exist for: 


e+ ee 0. e. e « 


eer et ener 2. o... 


Management, 
Shift Leaders & Crew 
Members 


a e 


Crew Members should apply 
at the nearest Jack in the Box 
Restaurant 


Shift Leaders and Manage- 
«¿ment team members should 
; call our jobline at : 
1-800-570-JACK 


Shift Leaders get cool perks in- 
| cluding employee discount 
«| cards and paid vacation. You 
must be friendly and customer 
service-oriented with good 
math, reading, writing and ver- 
bal communication skills. Must 
be 18 or over with High School 
diploma or equivalent. 


meee 
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Our managers are business- 
saavy professionals responsible 
for running $1-2 million busi- 
nesses. Our cool perks include 
a bonus incentive program and 
outstanding benefits. To qualify, 
you must have restaurant op- 
erations experience in a man- 
agement or supervisory position 
with strong customer-service, 
leadership and interpersonal 
skills. Requires a high school 
diploma or equivalent; some col- 
lege preferred. 
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Barber Needed FT 
Apprentice o.k. Some experience 
preferred. Ask for Jack. (408) 729- 
7103. 


Security 2000 


Alarm installers needed to install ADT 
wireless alarm systems. Must have 
own vehicle, tools and be bi-lingual. 
$85 per system up to 4 per day. Call 
(408) 363-9844 


HELP WANTED 
Breakfast Cook and waitress bilingual 
required . 2121 Monterey Road, San 
Jose, ask for Betty. 


Sell Internet Products to Small Busi- 
ness. No experience required. Com- 
inissions and bonuses paid weekly. 
(408) 928-5626. 


INSTALADOR DE GABINETES 
Gran ambiente de trabajo en una 
sucursal de compañía internacional 
líder. Programa de entrenamiento 
completo. Se requiere algo de 
experiencia en carpintería, poco 
inglés y licencia de manejar. $7 a $9 
por hora 6 $2,000 a $4,000 6 más 
por mes en comisiones. Llame al 
(408) 937-9982. 


$TRABAJE EN CASA$ 
Gane $475 semanal ensamblando 
juguetes para fabrica. No experiencia 
o inglés necesario. Todas las edades 
bienvenidas. Necesitamos trabaja- 
dores ya! Aplique hoy y comience de 
inmediato. (415) 522-9596. 


En 


¿GN NOTICIAS GENERALES 


EMPLOYMENT 


Necesitamos inmediatamente un 
supervisor de limpieza para una 
compañía pequeña. Debe hablar 
inglés y español, tener su propio carro 


con aseguranza. 


entrenamos. Llame a Jannelle al 


(408) 244-8142. 


$1 BF de) per line 


(four line minimum) 


Own a Computer? 


Put it to Work! 


$25.00 to $75.00 an hour Ft./Pt. 
1-888-652-7741 
www.self-enrich.com 


Organizadores Comunitarios 


¿Está interesado en trabajar en la 
comunidad? ACORN tiene puestos 
de organizadores comunitarios 
disponibles para luchar para justicia 
social. para más información, llame 
a Brian a 1-888-918-8818. 


Ikon Document Services 
Buscamos personal para ser parte de 
nuestro equipo excitante. Servicio de 
copiado las 24 horas ofrece turnc 
nocturno. (También se ofrecen 
algunos turnos matutinos y ves- 
pertinos). Localizado en Mountain 
View. Experiencia no es necesaria, 
nosotros lo entrenamos. Venga a 
llenar solicitud en 2660 Marine Way, 
Suite.g00, Mountain View, CA. 94043 | 
o llame at(650) 254- -1300 y pregiinte 


por Donna. 


MODELS 


. Trade Shows, Events and Promo- 
tions. Bilingual desireable. (408) 280- 


0435. 


Compañía de limpieza de casas 
$150 de bonos, trabajar en equipo, 
vehículo de la compañía. Llamar al 
(408) 842-1896 ó (831) 422-9100. 


Dil Thendi Trucking Co. 
Busca Choferes y manejadores para 
camiones de volteo y descarga 
inferior. Llame y pregunte por David 
al 408-226-4412 o 408-590-3199 


Mascota 


Persona alegre, respetuosa, respon- 
sable, limpia y con gran entusiasmo 
para entretener a grandes y chicos. 
25-30 horas por semana. $9.00- 
$12.00 de acuerdo con la experien- 
cia. Viernes a lunes. Diferentes locali- 
dades. Hable con Evelyn 280-0435. 


Dil Thendi Trucking Co. 
Hiring drivers 8 owner operators for 
end dump & simi bottom. Call David 
at 408-226-4412 or 408-590-3199 


VARIOS 


ES) iiscetancous 


Pierda Peso 


Preguntame como. Buena Oportuni- 
dad de Negocios (510) 471-0125 


Child Care 


Naomi's Quality Care Center 
-Atencion individual a su nifio 


-Actividades creativas y 
educacionales 
-Casa Amplio con jardin 


-Cerca a Lawrence Expwy y 


Homestead 


Llama a Noemi 984-8705. License 


41434403872 


Hola Latina! 


SWM, Mid 40s, 56", stocky, brown 
hair, blue eyes. Down to earth and 
interested in Spanish culture, seek- 
ing LTR. Seeking someone, 45-55, 
speaks little English a plus! Attractive, 
good hearted, easy going, fun loving, 
enjoys movies, picnics, sharing a 
bowl of popcorn and a video, roman- 
tic sense of humor. Little drinking OK. 
No drugs. Non smoker! No kids. | live 
in San Jose! Call (408) 225-8880. 


: $1 .25 por línea 


. (mínimo cuatro lineas) 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No.385187 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Tiles of Portugal 
9335 Lariat Drive 
Gilroy, CA 95020 
Noelia Rose 
9335 Lariat Drive 
Gilroy, CA 95020 
This business is conducted by an 
individual. 
Registrant has not yet begun 
transacting business under the 
fictitious business name or names 
listed herein on 

Noelia Rose 
(September 27, October 4, 11, 18) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on September 19, 2000 


" FICTITIOUS BUSINESS NAME 


STATEMENT No.386025 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Norcal Shelving and Racking 
Systems. 

50 Airport Parkway 

San Jose, CA 95110 

Simon Shaoul Shamoun 

5571 Walnut Blossom Dr., #11 
San Jose, CA 95123 

This business is conducted by an 
individual. 

Registrant has not yet begun trans- 
acting business under the ficti- 
tious business name or names 
listed herein on 


Simon Shaoul Shamoun 
(October 18, 25 November 1, 8) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on October 06 , 2000 


Por Fax: 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No.386147 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Andy Salon 
1075 Tully Road, Suite F. 
San Jose, CA 95122 
Diep Ngoc Duong 
2600 Senter Rd. Sp., #110 
San Jose, CA 95111 
This business is conducted by an 
individual. 
Registrant has begun transacting 
business under the fictitious busi- 
ness name or names listed herein 
on 
10-15-00 
Diep Ngoc Duong 
(October 18, 25, November 1, 
8) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on October 11, 2000. 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No.385951 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Peace Of Mind 
1690 Morgan St. 
Mountain View, CA 94043 
Sandra Steinbach Humphrey 
1690 Morgan St. 
Mountain View, CA 94043 
This business is conducted by an 
individual. 
Registrant has begun transacting 
business under the fictitious busi- 
ness name or names listed herein 
on 
10/04/00 
Sandra Steinbach Humphrey 
(October 18,25, November 1 
8) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on October 5, 2000. 


(408) 436-7861 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No.385843 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Sierra P. Management 
181 Bemal Rd., Suite 10 
San Jose, CA 95119 
Seema Sahni 
5808 Summerbrook Ct. 
San Jose, CA 95123 
This business is conducted by an 
individual. 
Registrant has begun transacting 
business under the fictitious busi- 
ness name or names listed herein 
on 
10-03-00 
Seema Sahni 

(October 18,25, November 1, 

8) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on October 3, 2000. 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No.385789 

The following person(s) is (are) 
doing business as 

Double G Equestrian Events 
3740 Twilight Drive 

San Jose, CA 95124 

Lori Crande 

3740 Twilight Drive 

San Jose, CA 95124 

This business is conducted by an 
individual. 

Registrant has not yetbegun trans- 
acting business under the ficti- 
tious business name or names 
listed herein on 


Lori Crande 
(October 18,25, November 1, 
8) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on October 3, 2000. 


DEBIT PROBLEMS? 


Everyone Can Qualify! Regardless of Good 


or Bad Credit. You Can Consolidate Credit 
Cards, IRS, Student Loans, Store Cards. 
Reestablish or Maintain Your Good Credit. 
Call today for FREE consultation 
G. E. Financial Services 


Member S.F. Chamber of Commerce and Better Business Bureau 


408 278-1500 + 800 774-7977 


Mudanzas 


MEXICANAS 


ENTREGAS A TODA LA REPUBLICA MEXICANA 


' 
IEJORAMOS Y 
UALOQUTER 


OPTIONS: ADF-10bin-20bin sorter, 
Standard features: 21 cpm, 11x17 full 


Corton Copier Systems. 
30 years of quality & excellent service 
for a FREE analysis or FREE demo call (408)920-2679 


PRESUPUESTOS A 
DOMICILIO SIN 
COMPROMISO 


“atinas 


Q) Empaque Gratis 


Q Servicio A Domicilio 


Rápido y Seguro 
O Trámites Aduanales 


O Póliza de Seguro 


1.C.C. 319963 


Sucursales en: City Comerce, CA. Tel (213) 264-1400 


Guadalajara, Jalisco México (3) 110-0210 


701 Kings Row, Local 37 D+ San José 


ye, 


FAX 


N 408/920-0640 
RESUP IFES TOs 


Better Buys For Business 


“One of the best choices” 
*Customize to meet your needs 


*Order with copier 
*Add as you grow 


2ea 500 sheet drawers. 


auto duplexing 
size, photo mode zoom 50%-200% 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 

STATEMENT No.386168 
The following person(s) is (are) 
doing business as 


Diversity Records 

2237 Mclaughlin Ave., #4 

San Jose, CA 95122 

Reginald P. Haley 

2237 Mclaughlin Ave., # 4 

San Jose, CA 95122 

This business is conducted by an 
individual. 

Registrant has not yet begun 
transacting business under the 
fictitious business name or names 
listed herein on 


Reginald P. Haley 
(October 18, 25 November 1, 8) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on October 11, 2000 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No.384622 
The following person(s) is (are) 


5450 Thornwood Dr., Suite J 
San Jose, CA 95123 
Bennett Lauber 
2346 La Terrace Circle 
San Jose, CA 95123 
This business is conducted by an 
individual. 
Registrant has not yet begun trans- 
acting business under the ficti- 
tious business name or names listed 
herein on 
Bennett Lauber 

(October 18, 25, November 1, 
8)= 
This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on September 7, 2000. 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No.386169 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Zetech 
892 Cameron Circle 
Milpitas, CA 95035 
Jianwel Zhong 
892 Cameron Circle 
Milpitas, CA 95035 
This busines~ is conducted by an 
individual. 
Registrant has begun transacting 
business under the fictitious busi- 
ness name or names listed herein 
on 
10-12-00 
Jianwel Zhong 
(October 18, 25 November 1, 2) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on October 12, 2000 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No.385946 

The tollowing person(s) is (are) 

doing business as 

a 


585 Mandana BNd., Ste. 8 
Oakland, CA 94210 
John E. Lacklen 
141 Ronada Ave 
Piedmont, CA 94611 
This business is conducted by an 
individual 
Registrant has begun transacting 
business under the fictitious busi- 
ness name or names listed herein 
on 
1995 

John E. Lacklen 

(October 18, 25 November 1, 2) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on October 5, 2000. 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No.385408 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Joy Cate 
2830 De La Cruz Blvd 
Santa Clara, CA 95050 
Song Jae Seo 
199 San Aleso Ave. 
San Francisco, CA 94127 
This business is conducted by an 
individual. 
Registrant has begun transacting 
business under the fictitious busi- 
ness name or names listed herein 
on 
9-25-00 
Song Jae Seo 
(October 18,25, November 1, 

8) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on September 25, 2000. 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No.386045 

The following person(s) is (are) 
doing business as 
Far Sisters Beauty Clinic 
570 Showers Drive, Suite #6 
Mountain View, CA 94040 
Maria Esperanza Perez 

1725 Butano Drive 
Milpitas, CA 95035 
This business is conducted by an 
individual. 
Registrant has not yet begun trans- 
acting business under the  ficti- 
tious business name or names listed 
herein on 


Maria Esperanza Perez 
(October 18, 25, November 1, 
8) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on October 10, 2000. 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No.386045 

The following person(s) is (are) 
doing business as 

Far Sisters Beauty Clinic 

570 Showers Drive, Suite # 6 
Mountain View, CA 94040 

Maria Esperanza Perez 

1725 Butano Drive 

Milpitas, CA 95035 

This business is conducted by an 
individual. 


Registrant has not yet begun trans- 
acting businéss under the ficti- 
tious business name or names listed 
herein on 


Maria Esperanza Perez 
(October 18, 25, November 1, 


8) 


This statement was filed with the 
County Cierk of Santa Clara County 


“on October 10, 2000. 


¿2 EMPLEOS Place your classified Ponga su anuncio A 
sde . ad with La a clasificado en Por Teléfono: 408 436-7850 nO Correo: 1376 N. Fourth St., 
tte Aca : en La ad San José, CA' 95112 


Por E-mail: sales@laoferta.com | | 


TRABAJO 


Statement of ABANDONMENT OF 
FICTITIOUS BUSINESS NAME 
No. 385074 

The following person(s) has/have 
abandoned the use of the following 
fictitious business name(s). The in- 
formation given below is as ap- 
peared on the fictitious business 
statement that was filed at the 
County Clerk's office: 

Pacitic Wholesale Produce 

735 N. 10th St. 

San Jose, CA 95112 

Filed in Santa Clara County on: 
05/13/99 

Under File No. 365517 

Henry M. Hua 

735 N. 10th St. 

San Jose, CA 95112 

This business was conducted by 
an individual. 


Henry M. Hua 
(September 27, Octobrer 4, 
11, 18) 
This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on September 18, 2000. 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No.386115 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Bullpen Books, Buliden Wierless 
Buliden Net 
14612 Big Basic Way 
Saratoga, CA 95070 
RTM Enterprises, Inc. 
A Nevada Corporation 
14612 Big Basic Way 
Saratoga, CA 95070 
This business is conducted by a 
corporation 
Registrant has begun transacting 
business under the fictitious busi- 
ness name or names listed herein 
on 
Jan 1998 
RTM Enterprises, Inc 
(October 18, 25 November 1, 8) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on October 11, 2000 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No.386043 
The following person(s) is (are) 
doing.business as : 
Nature's Design 
1750 Stokes St., #153 
San Jose, CA 95126 
Jane Alicia Melboume 
1750 Stokes St., #153 
San Jose, CA 95126 
Wendy Lynn Williams 
1750 Stokes St., #153 
San Jose, CA 95126 
This business is conducted by a 
general partnership 
Registrant has not yet begun 
transacting business under the 
fictitious business name or names 
listed herein on 
Jane Alicia Melboume 

(October 18, 25, November 1, 

8) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on October 10, 2000. 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No.385682 

The following person(s) is (are) 
doing business as 

Hierarchy Electrical Contractors 
and Associates 

5266 Broken Lance Ct 

San Jose CA 95136 

Travis Wilcox 

5266 Broken Lance Ct 

San Jose CA 95136 

This business is conducted by an 
individual 

Registrant has begun transacting 
business under the fictitious busi- 
ness name or names listed herein 
on 


Travis Wilcox 
(October 11, 18, 25 November 
1) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on September 29, 2000. 


va. 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No.385418 

The following person(s) is (are) 
doing business as 
Vikgo Design Technology 

100 Solar Court 
Milpitas, CA 95035 
Yong Qui Lu 
100 Solar Court 
Milpitas, CA 95035 
This business is conducted by an 
individual. 
Registrant has no yet begun trans- 
acting business under the ficti- 
tious business name ornames listed 
herein on 


Yong Qin Lu 
(October 18, 25, November 1, 
8) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on September 25, 2000. 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No.385843 

The following person(s) is (are) 

doing business as 

Sierra P 

151 Bernal Ad., Suite 10 

San Jose, CA 95119 

Seema Sahni 


Ness name or names listed herein 
on 
10-03-00 - 
(October_18, 25, November 1, 
8) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on October 3, 2000. 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No.386046 

The following person(s) is (ate) 
doing business as 

Tek Data Systems ) 
950 E. Middle Ave. H 
San Martin, CA 95046 

Thomas Edward Karis j 
950 E. Middle Ave. 

San Martin, CA 95046 


Elizabeth M. Karis = 

950 E. Middle Ave. ñ 

San Martin, CA 95046 

This business is conducted by 
husband and wife. a 
Registrant has not yet begun yans- 


acting business under the * ficti- 
tious business name or names 
listed herein on 

Thomas Edward Karis * 
(October 18, 25, November, 1, 8) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on October 10, 2000. 


) 


‘ 
FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No.386020 * 
The following person(s) is (arp) 
doing business as 
Autovod o 
1335 Cristina Ave. 
San Jose, CA 95125 4 
Timothy J. Smith 
1335 Cristina Ave. 
San Jose, CA 95125 
This business is conducted by an 
individual. 
Registrant has begun transacting 
business under the fictitious Busi- 
ness name or names listed herein 
on 


4 


10/06/00 
Timothy J. Smith SS 
(October 18, 25, November 1, 
8) . y 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Cjara 
County on October 6, 2000. 

J 


‘ 
FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No.385951  * 
The following person(s) is (arg) 
doing business as 

Peace Of Mind 

1690 Morgan St. 

Mountain View, CA 94043 
Sandra Steinbach Humphrey’ 
bg Mo n St. 

in View, CA 94043 ''* 

bugs eciarann is conducted by an 
individual. 

Registrant has begun transacting 
business under the fictitious busi- 
ness name or names listed herein 
on / 

10/04/00 

Sandra Steinbach Humphrey 
(October 18, 25, November 1, 
8) ‘ 


This statement was filed withthe 
County Clerk of Santa Clara 
County on October 5, 2000. 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No.386107 
The following person(s) is (on) 
doing business as 
Supematural Events 
1390 El Camino Higuera 
Milpitas, CA 95035 
Lori Ellen Carr 
1390 El Camino Higuera 
Milpitas, CA 95035 
Carolyn Pagin 
901 Loyola Drive ‘ 
Los Altos, CA 94024 
Maritess Zufbano 
30940 Granger Ave. 
Union City, CA 94587 
This business is conducted by a 
general partnership. 
Registrant has not yet begun 
transacting business under the 
fictitious business name or narhes 
listed herein on 

Lori Ellen Carr 


, 


(October 18, 25, November 1, 


8) 

4 
This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on October 11, 2000, 

’ 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No.385408 

The following person(s) is (are) 
doing business as 
Joy Cate 

2830 De La Cruz Blvd » 
Santa Clara, CA 95050 

Song Jae Seo e 
199 San Aleso Ave. 

San Francisco, CA 94127 y 
This business is conducted by an 
individual. 

Registrant has begun transacfing 
business under the fictitious busi- 
ness name or names listed herbin 
on 


4 


9-25-00 
Song Jae Seo 
(October 18, 25, November 1, 
8) > 


This statement was filed with the 
County Clerk ot Santa Clara 
County on September 25, 2000. 


Statement of ABANDONMENTOF 
FICTITIOUS BUSINESS NAME 


fictitious business name(s). Thain- 
formation given below is as ap- 
peared on the fictitious businéss 
Statement that was filed at po 
County Clerk's office: 

Conscious Communication for Syo- 
cess 

2685 Marine Way, Suite #1219 
Mountain View, CA 94043 — : 


Filed in Santa Clara County on! 
08/13/99 
Under File No. 342467 
Sue Richter 
1819 Drew Ave. - 
Mountain View, CA 94043 7 
Gall P. Davis 
833 Maryann Dr., 44 ‘ 
Santa Clara, CA 
This business was conducted by 
an individual. 

Henry M. Hua 1 
e A rió cs ca do 

8 

This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 


pr a Na 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No.365621 

The following person(s) is (are) 
doing business as 
Grapevine 


(October 4, 11, 18, 25) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Ciara County 
‘on September 28, 2000 . 


* FICTITIOUS BUSINESS NAME 


STATEMENT No.385331 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
My Favorite Place Daycare 
8799 Church St. 
Gilroy, CA 95020 
Cherri Marshall 
8799 Church St. 
Gilroy, CA 95020 
This business is conducted by an 
individual. 
Registrant has begun transacting 
business under the fictitious busi- 
ness name or names listed herein 
on 

3/97 

Cherri Marshall 
(October 4, 11, 18, 25) 


This statement was filed with the 


County Clerk of Santa Clara County 
on September 21, 2000 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No.385127 
The tollowing person(s) is (are) 
doing business as 
Tritone Design 
555 South 10th Street, 428 
San Jose, CA 95112 
Eddie Doan 
5089 Eppling Lane 
San Jose, CA 95111 
Candelario Murillo Jr. 
555 South 10th Street, 428 
San Jose, CA 95112 
Loc Pham 
1029 Kitchener Cir. 
San Jose, CA 95121 
This business is conducted by a 
copartners. 
Registrant has not yet begun trans- 
acting business under the ficti- 
tious business name ornames listed 
herein on 
Eddie Doan 
(October 4, 11, 18, 25) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on September 18, 2000 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No.384479 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
A & F Communications 
100 Buckingham Dr., #263 
Santa Clara, CA 95051 
Aryan Davachi 
100 Buckingham Dr., #263 
Santa Clara, CA 95051 
Farhad Rezassa 
1049 Coleman Ave., #4202 
San Jose, CA 95123 
This business is conducted by a 
general partnership. 
Registrant has not yet begun trans- 
acting business under the ficti- 
tious business name or names 
listed herein on 
Farhad Rezassa 
(October 4, 11, 18, 25) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on September 5, 2000 


Statement of ABANDONMENT OF 
FICTITIOUS BUSINESS NAME 
No. 385074 

The following person(s) has/have 
abandoned the use of the following 
fictitious business name(s). The in- 
formation given below is as ap- 
peared on the fictitious business 
statement that was filed at the 
County Clerk's office: 

Pacitic Wholesale Produce 

735 N. 10th St. 

San Jose, CA 95112 

Filed in Santa Clara County on: 
05/13/99 

Under File No. 365517 

Henry M. Hua 

735 N. 10th St. 

San Jose, CA 95112 

This business was conducted by 
an individual 


Henry M. Hua 
(September 27, Octobrer 4, 11, 18) 
This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on September 18, 2000. 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No.384455 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Academic Advantage Home Tutor- 
ing 
14065 Saratoga Ave. 
Saratoga, CA 95070 
Michael Andres 
14065 Saratoga Ave. 
Saratoga, CA 95070 
This business is conducted by an 
individual. 
Registrant has begun transacting 
business under the fictitious busi- 
ness name or names listed herein 
on 
10/95 

Michael Andres 

(September 27, October 4, 11, 18) 


This statement was filed with the 


County Clerk of Santa Clara County 
on September 5, 2000 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No.383579 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Realty World 
Bettencourt Investments, Inc 
1538 Main St. 
Santa Clara,CA 95050-4243 
Bettencourt Investments, Inc 
1538 Main St. 
Santa Clara, CA 95050-4243 
This business is conducted by a 
corporation. 
Registrant has begun transacting 
business under the fictitious busi- 
ness name or names listed herein 
on 
7/3/1996 
Bettencourt Investments, Inc 

(September 13, 20, 27, Octo- 

ber 4) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on August 17, 2000 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No.385787 
The following person(s) is (are) 


Quy Xuan Nguyen 
(October 11, 18, 25 Novem- 
ber1) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Ciara County 
on October 3, 2000 


pa mn AA RE A NTIS 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No.384538 

The following person(s) is (are) 
doing business as 

Life's A Beach 

3984 Pepper Tree Lane 

San Jose, CA 95127 

Delfina Shoane 


Delfina Shoane 
(October 4, 11, 18, 25) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on September 6, 2000. 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No.385353 
The following person(s) is (are) 


This business is conducted by an 
individual. 

Registrant has not yet begun trans- 
acting business under the ficti- 
tious business name or names 
listed herein on 

Amancio Felix, Jr. 
(October 4, 11, 18, 25) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on September 22, 2000 


Statement of ABANDONMENT OF 
FICTITIOUS BUSINESS NAME No. 
385849 

The following person(s) has/hhave 
abandoned the use of the following 
fictitious business name(s). The in- 
formation given below is as ap- 
peared on the fictitious business 
statement that was filed at the County 
Clerk's office: 

Advantek Machining 

701 Aldo Ave., Suite #45 

Santa Clara, CA 95054 

Filed in Santa Clara County on: 
03/29/00 

Under File No. 363392 

Danny Nguyen 

667 N. White Road 

San Jose, CA 95127 

This business was conducted by 
an individual. 


Danny Nguyen 
(October 11, 18, 25, Novem- 
ber 1) 
This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on October 3, 2000. 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No.384805 
The following person(s) is (are) 
doing busirfess as 
MAC's Real Solutions 
4100 The Woods Drive, #C415 
San Jose, CA 95136 
Maria C. Sanchez 
4100 The Woods Drive, #C415 
San Jose, CA 95136 
This business is conducted by an 
individual. 
Registrant has not yet begun trans- 
acting business under the ficti- 
tious business name or names 
listed herein on 
Maria C. Sanchez 
(October 4, 11, 18, 25) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on September 12, 2000 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No.385286 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Ray's Philly Cheese Steak's 
One Eastridge Mall 
San Jose, CA 95122 
Ray Cuevas 
824 Sentry Palm Court 
San Jose, CA 95133 
Bill Doran 
1464 Jamestown Dr 
Cupertino, CA 95133 
This business is conducted by a 
general partnership. 
Registrant has not yet begun trans- 
acting business under the ficti- 
tious business name or names 
listed herein on 
Ray Cuevas 
(October 4, 11, 18, 25) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on September 20, 2000 


Order to Show Cause for Change 
of Name and order dispensing no- 
tice 

Case Number CV790984 


PARTY WITHOUT AN ATTORNEY 
(name and Address) 

Judy Ramos 

1054 Chestnut St. 

San Jose, CA 95110 

In the Matter of the Application 

ot: Judy Ramos 

The court finds that petitioner(s) 
Judy Ramos 

has/have filed a Petition: for Change 
of Name with the clerk of this court 
for an order changing Applicant(s)' 
name trom: 

David Pleasnick, Jennifer 
Pleasnick, Melanie Pleasnick, Sa- 
rah Layman, Laura Layman to 
David Ramos, Jenniter Ramos, 
Melanie Ramos, Sara Ramos, 
Laura Ramos 

The Court Orders: 

Al people interested in this matter 
appear before this court to show 
cause why this application for 
change of name should not be 
granted on: 

Hearing date: 11-07-00 

Time: 9:00 

Dept. 1 

located at 191 North First St. 

San Jose, CA 95113 

IT 1S ORDERED that a copy of this 
order to show cause be published 
in LA OFERTA REVIEW a news- 
paper of general circulation pub- 
lished in San Jose, Califomia, and 
that said publication be made at 
least once a week for four succes- 


(October 4, 11, 18, 25) 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No.385351 


The following person(s) is (are) 


June 29, 1995 
V. Allan Lohoft 
(October 4, 11, 18, 25) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Ciara County 
on September 22, 2000 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No.3855983 
The following person(s) is (are) 
doing business as 

The Hair X-Pert 

2986 Union Ave. 

San Jose, CA 95124 

Hoa Li 

1182 Barrington Court 

San Jose, CA 95121 

Manh Le 

1182 Barrington Court 

San Jose, CA 95121 


(October 4, 11, 18, 25) 
This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on September 28, 2000 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No.385509 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Exert U.S.A. Transportation 
3610 Basset St, #A 
Santa Clara, CA 95054 
Kazem Talai 
2371 William Dr., #3 
Santa Clara, CA 95050 
This business is conducted by an 
individual. 
Registrant has begun transacting 
business under the fictitious busi- 
ness name or names listed herein 
on 
9/27/00 
Exert U.S.A. Transportation 
(October 4, 11, 18, 25) 
This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on September 27, 2000 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No.385674 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Las Americas Bakery 
7435 Monterey St. 
Gilroy, CA 95020 
Arturo Antonio Navas 
1560 Majorca Dr. 
Morgan Hill, CA 95037 
Grechell Navas 
1560 Majorca Dr. 
Morgan Hill, CA 95037 
This business is conducted by hus- 
band and wife. 
Registrant has not yet begun trans- 
acting business under the ficti- 
tious business name or names listed 
herein on 
Arturo Antonio Navas 
(October 4, 11, 18, 25) 
This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on September 29, 2000 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No.385622 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
The Sharp Edge 
2775 Buena Point Ct. 
San Jose, CA 95121 
Alma Delia Coria 
2775 Buena Point Ct. 
San Jose, CA 95121 
This business is conducted by an 
individual. 
Registrant has not yet begun trans- 
acting business under the ficti- 
tious business name or names listed 
herein on 
Alma Delia Coria 

(October 4, 11, 18, 25) 
This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on September 28, 2000 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No.385503 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Ngoc Catering Truck 
651 Martin Ave. 
Santa Clara, CA 95050 
Ngoc My Trinh 
1580 Firestone Dr. 
San Jose, CA 95116 
This business is conducted by an 
individual. 
Registrant has begun transacting 
business under the fictitious busi- 
ness name or names listed herein 
on 
August 1994 
Ngoc My Trinh 
(October 4, 11, 18, 25) 
This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on September 26, 2000 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No.385283 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Patty's Trucking 
333 Airport Blvd. . 
Freedom, CA 95019 
Andres Magdaleno 
55 Airport Blvd. 
Freedom, CA 95019 
This business is conducted by an 
individual. 
Registrant has not yet begun trans- 
acting business under the ficti- 
tious business name or names 
listed herein on 

Andres Magdaleno 

(October 4, 11, 18, 25) 

This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on September 20, 2900 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No.384757 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
M Hau Service 
4378 Wessex Dr. 
San Jose, CA 95136 
My N. Hau 
4378 Wessex Dr. 
San Jose, CA 95136 
This business is conducted by an 
individual. 
Registrant has begun transacting 
business under the fictitious busi- 
ness name or names listed herein 
on 
June 1995 
My N. Hau 

(October 4, 11, 18, 25) 
This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on September 11 , 2000 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No.384538 

The following person(s) is (are) 
doing business as 

Lite's A Beach 

3984 Papper Tree Lane 

San Jose CA 95127 

Delfina Shoane 

3984 Papper Tree Lane 

San Jose CA 95127 

This business is conducted by an 
individual. 

Registrant has not yet begun trans- 
acting business under the ficti- 
tious business name or names listed 
herein on 


Delfina Shoane 
(October 4, 11, 18, 25) 
This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on September 6, 2000 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No.385329 

The following person(s) is (are) 
doing 


1345 Baysiand Ct. 
San Jose, CA 95131 
This business is conducted by an 
individual. 
Registrant has not yet begun trans- 
acting business under the ficti- 
tious business name or names listed 
herein on 
Lars E. Adamson 
(October 4, 11, 18, 25) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Ciara County 
on September 21, 2000 


nn A TI UN 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No.385217 

The following person(s) is (are) 
doing business as 
Justgotmarried Consulting 

3156 Allen Way 

Santa Clara, CA 95051 

Bumshik Patrick Eom 

3156 Allen Way 

Santa Clara, CA 95051 

This business is conducted by an 


individual. 
Registrant has begun transacting 
business under the fictitious busi- 
ness name or names listed herein 
on 
9/18/00 
Bumshik Patrick Eom 
(October 11, 18, 25 November 


1) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on September 19, 2000. 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No.385872 


San Jose, CA 95121 
Tacos & Mas 
2980 Aborn Rd. 
San Jose, CA 95121 
This business is conducted by e 
limited liability company. 
Registrant has begun transacting 
business under the fictitious busi- 
ness name or names listed herein 
on 
9/18/95 
Tacos & Mas 

(October 11, 18, 25 November 

1) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on October 4, 2000. 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No.384757 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
M Hau Service 
4378 Wessex Dr. 
San Jose, CA 95136 
My N. Hau 
4378 Wessex Dr. 
San Jose, CA 95136 
This business is conducted by an 
individual. 
Registrant has begun transacting 
business under the fictitious busi- 
ness name or names listed herein 
on 
June 1995 
My N. Hau 

(October 4, 11, 18, 25) 
This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on September 11 , 2000 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No.385465 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Unique Services 
101 E.Santa Clara St. 
San Jose CA 95113 
Mohammad Bagher Sami 
6017 Bollinger Rd 
Cupertino CA 95014 
This business is conducted by an 
individual. 
Registrant has begun transacting 
business under the fictitious busi- 
ness name or names listed herein 
on 
9-26-00 

Mohammad Bagher Sami 

(October 4, 11, 18, 25) 
This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on September 26 2000 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No.385459 

The following person(s) is (are) 
doing business as 

Angular Machining 

1631 Rogers Ave. 

San Jose CA 95112-1126 

Kiet Cong Nguyen 

596 Lochburry Court 

San Jose CA 95123 

This business is conducted by an 
individual. 

Registrant has not yet begun trans- 
acting business under the ficti- 
tious business name or names 
listed herein on 


Kiet Cong Nguyen 
(October 4, 11, 18, 25) 
This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on September 26, 2000 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No.385172 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Fox Real Estate 
500 Bollinger Canyon Way, #A-16 
San Ramon, CA 94583 
Glenn A. Mendell 
1921 Victory Circle 
San Ramon, CA 94583 
Therese Mendel! 
1921 Victory Circle 
San Ramon, CA 94583 
This business is conducted by hus- 
band and wite. 
Registrant has begun transacting 
business under the fictitious busi- 
ness name or names listed herein 
on 
06/01/95 
Glenn A. Mendel! 
(October 4, 11, 18, 25) 

This statemént was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on September 19, 2000 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No.385463 

The following person(s) is (are) 
doing business as 

Pyramid Consulting, Incorporated 
Infomation Technology Division 
Pyramid Consutling, Incorporated 
Logistics Division 

Pyramid Consutling, Incorporated 
Semiconductor Division 

Pyramid Consutling, Incorporated 
Compliance Engineering Division 
Pyramid Consutling, Incorporated 
Organizational Development Divi- 
sion 

142 N. Milpitas Bivd., Suite #237 
Milpitas, CA 95035 

Pyramid Consulting, Incorporated 
142 N. Milpitas Bivd., Suite #237 
Milpitas, CA 95035 

This business is conducted by a 
corporation. 

Registrant has no yet begun trans- 
acting business under the ficti- 
tious business name or names 
listed herein on 


Pyramid Consutting, Incorporated 
(October 11, 18, 25, November 
1) 


This statement was tiled with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on September 26, 2000 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No.385590 

The following person(s) is (are) 
doing business as 

¡SoftxTest Consulting Service 
1555 Adolfo Dr. 

San Jose CA 95131 


San Jose CA 95131 
This business is conducted by an 


individual. 
Registrant has not yet begun trans- 
acting business under the ticti- 
tious business name or names 
listed herein on 
Loan Thi Nguyen 
(October 4, 11, 18, 25) 
This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Ciara County 
on September 28 


STATEMENT No.385096 
The following person(s) is (are) 


9-8-2000 


Buyers 
(September 27, October 4, 11, 18) 
This statement was filed with the 


County Clerk of Santa Clara County 
on September 18, 2000 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No.385286 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Ray's Philly Cheese Steak's 
One Eastridge Mall 
San Jose, CA 95122 
Ray Cuevas 
824 Sentry Palm Court 
San Jose, CA 95133 
Bill Doran 
1464 Jamestown Dr. 
Cupertino, CA 95133 
This business is conducted by a 
general partnership. 
Registrant has not yet begun trans- 
acting business under the ficti- 
tious business name or names 
listed herein on 
Ray Cuevas 
(September 27, October 4, 11, 18) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on September 20, 2000 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No.384224 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Airtigm Sound And Pixel 
Digital Paradigm 
1003 Sandalwood Lane 
Milpitas, CA 95035 
John R. Bruni 
1003 Sandalwood Lane 
Milpitas, CA 95035 
This business is conducted by an 
individual. 
Registrant has not yet begun trans- 
acting business under the ficti- 
tious business name or names 
listed herein on 

John R. Bruni 
(September 27, October 4, 11, 18) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on August 30, 2000 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No.385197 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
O.S. Services 
1832 Stone Ave 
San Jose, CA 95125 
O.S. Services 
1832 Stone Ave. 
San Jose, CA 95125 
This business is conducted by a 
limited liability company. 
Registrant has not yet begun trans- 
acting business under the ficti- 
tious business name or names 
listed herein on 

O.S. Services 
(September 27, October 4, 11, 18) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on September 19, 2000 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No.385187 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Tiles of Portugal 
9335 Lariat Drive 
Gilroy, CA 95020 
Noelia Rose 
9335 Lariat Drive 
Gilroy, CA 95020 
This business is conducted by an 
individual. 
Registrant has not yet begun 
transacting business under the 
fictitious business name or names 
listed herein on 

Noelia Rose 
(September 27, October 4, 11, 18) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on September 19, 2000 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No.385229 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Menbl Designs 
HOTnSAUCY 
280 S. 13th St. 
San Jose, CA 95112 
Menbl Enterprises, Inc. 
280 S. 13th St. 
San Jose, CA 95112 
This business is conducted by a 
corporation. 
Registrant has not yet begun trans- 
acting business under the ficti- 
tious business name or names 
listed herein on 

Menbl Enterprises, Inc. 
(September 27, October 4, 11, 18) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on September 20, 2000 


Statement of ABANDONMENT OF 
FICTITIOUS BUSINESS NAME 
No. 385081 

The following person(s) has/have 
abandoned the use of the following 
fictitious business name(s). The in- 
formation given below is as ap- 
Peared on the fictitious business 
statement that was filed at the 
County Clerk's office: 

Fiesta Presentations 

1550 S. Winchester Bivd., #225 
Campbell, CA 95008 

Filed in Santa Clara County on: 
3/17/98 

Under File No. 347679 

Ray Plancarte 

3231 Impala Dr., #2 

San Jose, CA 95117 

This business was conducted by 
an individual. 


Ray Plancarte 
(September 27, October 4, 11, 18) 
This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on September 18, 2000. 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No.385404 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
A.1.O. Medicine 
867 W. Evelyn 
Mountain View, CA 94041 
Rubin Hu 
1438 S. Mary Ave. 
Sunnyvale, CA 94087 
This business is conducted by an 
Parsee begun transacting 
Registrant has 
business under the fictitious busi- 
Ness name or names listed herein 
on F 
9/1/00 
Rubdn Hu 

(October 4, 11, 18, 25) 
This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Ciara County 
on September 22, 2000 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No.385963 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
The Silver Shop 
5512 Sean Circle, #90 
San Jose, CA 95123 
Lisa Garcia Avery 
5512 Sean Circle, #90 
San Jose, CA 95123 
This business is conducted by an 
individual. 
Registrant has not yet begun 
business under the 
fictitious business name or names 
listed herein on 
Lisa Garcia Avery 
(October 11, 18, 25, November 
1) ; 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on October 6, 2000 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No.384616 

The following person(s) is (are) 
doing business as 


15901 Blossom Hill Rd. 
Los Gatos, CA 95032 
This business is conducted by an 
individual. 
Registrant has begun transacting 
business under the fictitious busi- 
ness name or names listed herein 
on 
5/20/85 

Juan Carlos Casaretto 

(September 27, October 4, 11, 18) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on September 7, 2000 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No.385139 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Wilmat Foundation 
1860 C Alum Rock Ave. 
San Jose, CA 95116 
Jose Wilder Barreto 
1860 C Alum Rock Ave. 
San Jose, CA 95116 
This business is conducted by an 
individual. 
Registrant has begun transacting 
business under the fictitious busi- 
ness name or names listed herein 
on 
3/31/98 

Jose Wilder Barreto 

(September 27, October 4, 11, 18) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on September 19, 2000 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No.384775 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Silicon Valley Historical Associa- 
tion 
560 San Antonio, Suite #204 
Palo Alto, CA 94306 
Santa Clara Valley Historical Asso- 
ciation 
560 San Antonio, Suite #204 
Palo Alto, CA 94306 
This business is conducted by a 
corporation. [Non-Profit 501(c) 3] 
Registrant has begun transacting 
business under the fictitious busi- 
ness name or names listed herein 
on 

6/94 
Santa Clara Valley Historical Asso- 
ciation 
(September 27, October 4, 11, 18) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on September 12, 2000 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No.382852 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Radiant Heat 
2855 Stevens Creek Bivd., Ste. 
2178 
Santa Clara, CA 95050 
David A. Cirotto 
1150 Murhpy Ave., Ste. 240B 
San Jose, CA 95131 
This business is conducted by an 
individual. 
Registrant has begun transacting 
business under the fictitious busi- 
ness name or names listed herein 
on 
7/31/00 

David A. Cirotto 

(August 30, September 6, 13, 20) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on July 31, 2000 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No.385036 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Downtown Villas Homeowners As- 
sociation 
274 N. Seventh St. 
San Jose, CA 95112-5432 
Anne Mary Wilke 
274 N. Seventh St. 
San Jose, CA 95112 
Ysabel Duron 
274 N. Seventh St. 
San Jose, CA 95112 
Sheila Walters 
274 N. Seventh St. 
San Jose, CA 95112 
This business is conducted by an 
unincorporated association other 
than a partnership. 
Registrant has begun transacting 
business under the fictitious busi- 
ness name or names listed herein 
on 
9/90 

Anne Mary Wilke 

(September 27, October 4, 11, 18) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on September 15, 2000 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No.384263 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Oak Garden Properties 
1111 Campbell Ave. 
San Jose, CA 95126-1004 
Moustafa A. Anmed 
1851 Faxworthy Ave. 
San Jose, CA 95124 
Mary G. Anmed 
1851 Foxworthy Ave. 
San Jose, CA 95124 
This business is conducted by hus- 
band and wife. 
Registrant has begun transacting 
business under the fictitious busi- 
ness name or names listed herein 
on 
1/89 

Mary G. Ahmed 
(September 27, October 4, 11, 18) 
This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on September 13, 2000 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No.384449 

The following person(s) is (are) 
doing business as 

SOS Liquidators 

690 Kifer Road 

Sunnyvale, CA 94086 

Richard F. Goswell 

12571 Sargent Drive 
Sunnyvale, CA 94087 

This business is.conducted by an 


individual. 

Registrant has begun transacting 
business under the fictitious busi- 
ness name or names listed herein 
on 

5/95 
Richard F. Goswell 

(September 27, October 4, 11, 18) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on September 5, 2000 


Order to Show Cause for Change 
Numa and ove) dpaneingno- 


PARTY WITHOUT AN ATTORNEY 
(name and Address) 
Oksana Kostouros 


307 West Alma Ave. 

San Jose, CA 95110 

Superior Court of California, 

County of Santa Clara 

191 North First Street 

San Jose, CA 95113 

In the Matter of the Application 

of. Maria Kirillovna Marchenco and 

Andrea John Kostouros 

The court finds that petitioner(s) 

Oksana Alexander Kostouros 

has/have filed a Petition for Change 

of Name with the clerk of this court 

for an order changing Applicant(s)' 

name from: 

Maria Kirillovna Marchenco and An- 

drea John Kostouros to Maria Kaite 

Kostouros and Andreas John 

Kostouros 

The Court Orders: 

All people interested in this matter 

appear before this court to show 

cause why this application for 

change of name should not be 
on: 

Hearing date: 12-19-00 

Time: 9:00 

Dept. 1 

located at 191 North First St. 

San Jose, CA 95113 

IT IS ORDERED that a copy of this 

order to show cause be published 

in LA OFERTA REVIEW a news- 

paper of general circulation pub- 

lished in San Jose, California, and 

that said publication be made at 

least once a week for four succes- 

sive weeks. 

Dated: September 22, 2000 

Judge of the Superior Court 

Thomas P. Hansen 

(September 27, October 4, 11, 18) 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No.385383 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Tacos Y Parrilladas 
1505 S. Winchester Blvd. 
San Jose, CA 95128 
Alejandro A. Pedroza 
5829 Paddon Circle 
San Jose, CA 95123 
This business is conducted by an 
individual. 
Registrant has not yet begun trans- 
acting business under the ficti- 
tious business name or names listed 
herein on 

Alejandro A. Pedroza 
(September 27, October 4, 11, 18) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on September 22, 2000 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No.384633 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
The Chiropractic Way 
Chiropractic Way 
1633 Hollenbeck Ave 
Sunnyvale, CA 94087 
Nicole S. Chan, D.C. 
10375 Mary Ave. 
Cupertino, CA 95014 
Robert L. Murray, D.C. 
10375 Mary Ave. 
Cupertino, CA 95014 
This business is conducted by hus- 
band and wife. 
Registrant has not yet begun trans- 
acting business under the ficti- 
tious business name ornameslisted 
herein on 

Nicole S. Chan, D.C. 
(September 27, October 4, 11, 18) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on September 7, 2000 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No.384801 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Cobbler's Corner 
213 Oakridge Mall > 
San Jose, CA 95123 
Patricia Krajewski 
114 Dover St. 
Los Gatos, CA 95032 
This business is conducted by an 
individual. 
Registrant has begun transacting 
business under the fictitious busi- 
ness name or names listed herein 
on 

12/90 

Patricia Krajewski 

(September 27, October 4, 11, 18) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on September 12, 2000 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No.385210 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Web Ink 
Webink 
Men of Silicon Valley 
Men of the Silicon Valley 
505 Cypress Pt. Dr., 4259 
Mountain View, CA 94043 
Jeremy D. Siders 
505 Cypress Pt. Dr., 4259 
Mountain View, CA 94043 
Laurie Nizam 
31555 Lindero Canyon, 411 
Westiake Village, CA 91361 
This business is conducted by a 
genera! partnership. | 
Registrant has begun transacting 
business under the fictitious busi- 
ness name or names listed herein 
on 
09/18/00 

Jeremy D. Siders 

(September 27, October 4, 11, 18) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on September 19, 2000 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No.384061 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Sun-Net Consulting 
1698 Via Fortuna 
San Jose, CA 95120 
Daniel L. Sun, Inc. 
1698 Via Fortuna 
San Jose, CA 95120 
This business is conducted by a 
corporation. 
Registrant has begun transacting 
business under the fictitious busi- 
ness name or names listed herein 
on 

Daniel L. Sun, Inc. 

9/20/99 : 

(September 27, October 4, 11, 18) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on August 28, 2000 


Statement of ABANDONMENT OF 
FICTITIOUS BUSINESS NAME 
No. 385074 

The following person(s) has/have 
abandoned the use of the following 
fictitious business name(s). The in- 
formation given below is as ap- 
peared on the fictitious business 
statement that was filed at the 
County Clerk's office: 

Pacific Wholesale Produce 

735 N. 10th St. 

San Jose, CA 95112 

Filed in Santa Ciara County on: 
05/13/99 

Under File No. 365517 

Henry M. Hua 

735 N. 10th St. 

San Jose, CA 95112 

This business was.conducted by 
an individual. 


Henry M. Hua 
(September 27, Octobrer 4, 11, 18) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on September 18, 2000. 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No.385679 

The following person(s) is (are) 
doing business as 

Palo Alto Unocal 

Palo Alto 76 

835 San Antonio Road 

Palo Alto, CA 94303 

John Patrick Pounders 

173 Creekside Dr. 

Half Moon Bay, CA 94019 

This business is conducted by an 


individual. 
Registrant has begun transacting 
business under the fictitious busi- 
ness name or names listed herein 
on 
1/7/93 
John Patrick Pounders 

(October 11, 18, 25 Novem- 

ber1) 


This statement was filed with the 


County Clerk of Santa Clara County 
on September 29, 2000 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No.385905 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
LCA-Productions 
2669 Poplarwood Way 
San Jose, CA 95132 
Ebiware Yeri-Obidake 
2669 Poplarwood Way 
San Jose, CA 95132 
This business is conducted by an 
individual. 
Registrant has not yet begun trans- 
acting business under the ficti- 
tious business name or names 
listed herein on 
Ebiware Y eri-Obidake 

(October 11, 18, 25 Novem- 

ber1) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on October 4, 2000. 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No.386005 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Hottman Plumbing 
4743 Bordwell Dr. 
San Jose, CA 95118-2406 
Emilio Ortiz 
4743 Bordwell Dr. 
San Jose, CA 95118-2406 
This business is conducted by an 
individual. 
Registrant has not yet begun 
transacting business under the 
fictitious business name or names 
listed herein on 
Emilio Ortiz 

(October 11, 18, 25, November 

1) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on October 6, 2000 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No.385635 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Weber Consulting 
300 Meadowhaven Way 
Milpitas, CA 95035 
Joseph W.Weber 
300 Meadowhaven Way 
Milpitas, CA 95035 
This business is conducted by an 
individual. 
Registrant has begun transacting 
business under the fictitious busi- 
ness name or names listed herein 
on 
3-1-00 
Joseph W. Weber 

(October 11, 18, 25, November 

1) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on September 28, 2000 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No.384952 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Avalon Pools 
19500 Monterey Road 
Morgan Hill, CA 95037 
Ronald L. Schake 
15650-A Vineyand Blvd., # 198 
Morgan Hill, CA 95037 
This business is conducted by an 
individual. 
Registrant has begun transacting 
business under the fictitious busi- 
ness name or names listed herein 
on 
8-11-00 
Ronald L . Schake 

(October 11, 18, 25 November 

1) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on September 14, 2000. 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No.385707 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Jesse's Happy Van's and trucks 
148 Archer Street 
San Jose CA 95112 
Ramiro F. Femandez 
3964 Country Vista Ct. 
San Jose CA 95121 
This business is conducted by an 
individual. 
Registrant has begun transacting 
business under the fictitious busi- 
ness name or names listed herein 
on 
9-29-00 
Ramiro F. Femandez 

(October 11, 18, 25 November 

1) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Ciara County 
on September 29, 2000. 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No.367410 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Computer Training Consultants 
144 San Tomas Aquino Road 
Campbell, CA 95008 
Sharon Sheigren 
530 University Ave., #1 
Los Gatos, CA 95030 
This business is conducted by an 
individual. 
Registrant has begun transacting 
business under the fictitious busi- 
ness name or names listed herein 
on 
1994 
Sharon Shelgren 

(October 11, 18, 25 November 

1) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on June 29, 1999. 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No.385570 

The following person(s) is (are) 
doing business as 

High Tech PR 

Barking Fish 

6409 Gondola Way 

San Jose, CA 95120 

Laura Jean Madaras 

6409 Gondola Way 

San Jose, CA 95120 

This business is conducted by an 
individual. 

Registrant has not yet begun trans- 
acting business under the ficti- 
tious business name or names listed 
herein on 


Laura Jean Madaras 
(October 11, 18, 25 November 
1) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on September 27, 2000 


La Orerra 


Order to Show Cause for Change 
of Name and order dispensing no- 


tice 
Case Number CV792503 


3021 Huff Ave., #107 

San Jose, CA 95128 

Superior Court of California, 
County of Santa Clara 

191 North First Street 

San Jose, CA 95113 

In the Matter of the Application 

of: Demtrios James Raynard Cole 
The court finds that petitioner(s) 
Cheryl Hemandez-Cole 

has/have filed a Petition for Change 
of Name with the clerk of this court 
for an order changing Applicant(s)' 
name from: 

Demetrios James Raynard Cole 
and Cheríe Lanai Rianne Cole to 
James Christian Therian Cole and 
Cherie Mireya Lanai Cole 

The Court Orders: 

Al people interested in this matter 
appear before this court to show 
cause why this application tor 
change of name should not be 
granted on: 

Hearing date: 12/12/00 

Time: 9:00 

Dept. 1 

located at 191 North First St. 

San Jose, CA 95113 

IT 1S ORDERED that a copy of this 
order tq show cause be published 
in LA OFERTA REVIEW a news- 
paper ot general circulation pub- 
lished in San Jose, Califomia, and 
that said publication be made at 
least once a week for four succes- 
sive weeks. 

Dated: October 5, 2000 

Judge of the Superior Court 
Thomas P. Hansen 

(October 11, 18, 25, November 1) 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No.385374 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Mota Janitorial Services 
463 Wooster Ave., Apt. #H-1 
San Jose, CA 95116 
Juan Carlos Mota 
463 Wooster Ave., Apt. #H-1 
San Jose, CA 95116 
This business is conducted by an 
individual. 
Registrant has not yet begun trans- 
acting business under the ficti- 
tious business name or names 
listed herein on 
Juan Carlos Mota 

(October 11, 18, 25 November 

1) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on September 22, 2000. 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No.383884 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
MD Builder 
706 Pinewood Drive 
San Jose CA 95129 
Manuel David Vasquez 
706 Pinewood Drive 
San Jose CA 95129 
This business is conducted by an 
individual. 
Registrant has begun transacting 
business under the fictitious busi- 
ness name or names listed herein 
on 
8-23-00 
Manuel David Vasquez 

(October 11, 18, 25 November 

1) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on Auguest 23, 2000. 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No.385459 

The following person(s) is (are) 
doing business as 

Angular Machining 

1631Rogers Ave. 

San Jose CA 95112-1126 

Kiet Cong Nguyen 

596 Lochburry Court 

San Jose CA 95123 

This business is conducted by an 
individual. 

Registrant has not yet begun trans- 
acting business under the ficti- 
tious business name or names 
listed herein on 


Kiet Cong Nguyen 
(October 11, 18, 25, November 
1) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on September 26, 2000 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No.385069 

The following person(s) is (are) 
doing business as 

Edwin Applied Technologies 
4961 Narvaez Ave. 

San Jose CA 95136 

Zhuoli Zhong 

4961 Narvaez Ave. 

San Jose CA 95136 

This business is conducted by an 
individual. 

Registrant has not yet begun trans- 
acting business under the ficti- 
tious business name or names 
listed herein on 


Zhuoli Zhong 
(October 11, 18, 25 November 
1) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on September 18, 2000. 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No.385890 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
TK Noodle #5 
1792 N. Milpitas Bivd 
Milpitas, CA 95035 
Richard Lu, Inc 
1792 N. Milpitas Blvd 
Milpitas, CA 95035 
This business is conducted by a 
corporation. 
Registrant has begun transacting 
business under the fictitious busi- 
ness name or names listed herein 
on 
1/96 
Richard Lu, Inc 

(October 11, 18, 25 November 

1) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on October 4, 2000. 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No.385677 

The following person(s) is (are) 
doing business as 

Full Disclothesure 

1000 Kiely Bivd.#22 

Santa Clara CA 95051 

Clara Ennette Jones 

1000 Kiely Bivd.#22 

Santa Clara CA 95051 

This business is conducted by an 
individual. 

Registrant has not yet begun trans- 
acting business under the ficti- 
tious business name or names 
listed herein on 


Clara Ennette Jones 
(October 11, 18, 25 November 
1) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on September 29, 2000. 
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é id : Y - MORTGAGE 


Bryan L. Hermanson BROKER/OWNER 
26364 Carmel Rancho Lane, Suite 201 * Carmel, CA 93923 


omce:(831) 625-6114. Fax (831) 625-6638 


1696 Tully Road — 


RESTAURANTS San Jose, CA 95122 


*Breaktast bh 
J* Lunch 


24 hours 


* Dinner +Fast Orders |' 
408-238-3000 Fax 408-238-2935 
Banquet Facilities Available 


KACHY’S produce 
¡AHORA CON DOS LUGARES! 
Le ofrece como siempre: 
FRUTAS FRESCAS Y LEGUMBRES 


DEL-FIL A SU MESA! 
Así comp ih linea de productos amass ls 
‘México... Visítenos hoylaa BE Raggy 
En Cilroy: 525, ir 
En Hollister: 1 
¿ Atenidido pro sus p 


>El JUARILIO S 


Custom Made Boots 
. Botos, cintos, corleras y cachuchos de piel exótico hechos a su medida 

* ademds lenemos amplio surtido en Piel de Avestuz, Cocodrilo, Oso hormiguero, ek: 
¡Somos fabricantes! 


Limpieza profesional de Texanas. 
sombreros y cintos piteados 


Juan Carlos Martínez 
, 
Ph: (408) 293-9287 
Par: (408) 715-4340° 
Fax: (408) 293-1379" 


o . 
31 N First Street San Jose. CA 95113 
At The Berryessa Flea Market Lot #Q310 


¡Le mejoramos cualquier oferta! 


FIRST STREET AUTOMOTIVE 
SINCE 1981 


DAVID M. RUIZ 


3045 Monterey Road San Jose, CA 96111 
(408) 226-0671 Fax (408) 226-0673 


He pl y fers 


87 E. San Wen Sian (entre la 2da. y 3ra.) 
Centro de San José, CA 95113 
(408) 977-0816 
¡Lectores de La Oferta reciben 10% de descuento con este cupón! 
¡Pollo a la brasa, Lomo Saltado, 
Ceviches, y mucho más! 


Abierto todos los dias (Lunes almuerzo solamente) 
(Estacionamiento Validado Gratis en Lotes Públicos) 


WORKERS NEEDED IMMEDIATELY! 


Daily Work - Daily Pay 
Report 6:00 a.m., 1380 S. Bascom Ave. 
or Call (408) 690-2474 


ALLIED 


TERA lied Labor Inc. 


_3180 El Camino Real 
Santa Clara, CA 95051 


* Breakfast vrginia L. Dearing 


General Manager 
Se Agen eh 
E Open'24 Hours 
E D Inner © Friday & Saturday Only 


408*246-6027 Fax 408-246-8703 
VM:1-688-352-3521 Mailbox# 46027 


California | 


PROGRESO 
TAMALE PARLOR & FACTORY 


Wholesale and Retail 
ESTABLISHED 1939 AURELIO Y PATSY ZUÑIGA 


TUESDAY TO FRIDAY LUNCH 11:00 TO 2:00 
DINNER 5:00 TO 8:30 + SAT. & SUN. 4:00 70 8:30 
CLOSED MONDAYS 


230 THIRD ST. + HOLLISTER , CA 
637-3278 


Di Thendh Trucking Co. 
Now Hiring/Solicita A 


Drivers and owner 


operators | 
dump and st 
Dotton 
Choferes 
manejadores para Call David / Llame y pregunte por David al 
de volteo 408-226-4412 
y descarga inferior 408-590-3199 


Thinking of selling or buying a home? — 1 can help you. 


[¿Está pensando en vender o comprar su casa? Yo lo oye ayudar 


Maria Sousa 
(408) 223-3651 


Golden Hills 
www.mariasousa.com 


Se hacen examenes gratis 
para embarazos en el 
Juan Diego Centro para mujeres 
12 N. White Rd., 
cerca de Alum Rock Ave. 


Los resultados estan listos en 20 minutos. 
No necesita hacer cita (408)258-2008 


Debbie Larsen CARROWS 
General Manager ESTARAS) 


Banquet Facilities Available 


1228 Camden Avenue, Campbell, CA 95008 . 
(408) 371-1505 
Fax (408) 371-8349 
VM 1-888-352-3521 Mailbox +t 40113 


N otary Public 


DONALD NUNEZ 


13785 Story Road, #3 (y Lyndale) 
San José, CA 95127 
FACIL ESTACIONAMIENTO 
ABIERTO DE LUNES A DOMINGO 


(408) 259-1044 | 


Pa in € ? S RESTAURANT 


Continental Cuisine-Cocktail Lounge 
Banquet Facilities 
Aniversarios, Bodas, Quinceañeras y 
Cumpleaños 


Bob & John Kouretas, Owners 
421 East Street, Hollister, California 95023 


(831) 637-3878 (831) 637-9956 Ñ 


NO TIRE MAS SU DINERO!! 
¿Cuanto paga Ud. por renta? 


[1 mes] 1 año | 5 años | 
| $800 [59,600 | s48,000 | $96,000] 
COMPRE SU CASA HOY CON LOS SIGUIENTES PROGRAMAS: 
POCO ENGANCHE + NO ENGANCHE 
sin documentación o poca documentación, no deje que la casa de sus 
sueños desaparezca. Haga su sueño una realidad. Cubrimos todo.el 

norte de California: San José, Hollister, Modesto, Los Baños. 
Llame HOY y pregunte por FELIPE CRUZ (El Amigo del Pueblo) 


1-888-545-6655 FAX 1-714-973-2455 _ 


RECIC] $ ¡Cotizaciones GRATIS! 
$ BOTES ok ee t de Puertas para Cochera y Reparaciones 


A. Vv. Trucking Co. In 


Necesitamos 
Choferes 


Tiempo completo, medio tiempo o fines de semana. No necesita licencia 
especial, poco inglés está bien, de 21 años en adelante. a 
aseguranza dental y de salud. Diga que vio este anuncio en La Of 


(408)225-4444 - 


1-888-371-1001 MEET Y 


¡Precios Bajos Garantizados! 


RES a 


1032 North 10th St Sil mo Hedding) Visite nuestra sala de 


exhibiciones 
De lunes a viernes de 8:00 am a 5:00 pm 
sábado de 8:00 am a 4:00 pm. 


Somos Cerro de Servicio Autorizado de Stanley y Genie 
Be Se Habla ESPAÑOL: * 
{ Altos Overhead Door co.= 


1045 MEMOREX Drive, Santa Cifra 
Lie, 4 526250 os 


FERNANDO V. HERNANDEZ : 


ATTORNEY - ABOGADO 
Since 1967 


Specializing in: 
PERSONAL INJURY. J INSURANCE CLAIMS | 


CONTRACT, BUSINESS, REAL ESTATE MATTERS 
Graduate of U.C. Berkeley Law School and Santa | 
Clara University A 
46 South First Street, San Jose, CA 95113 


(408) 280-5800 Facsimile (408) 295-6693 


Gardener, Maintenance Company 
rienced, Good DMV (408) 441-6456 


| Se solicita 
jardinero, para mantenimiento, 
(408) 441-6456 Con buen record de manejo 


¡Gran Inauguración en Morgan Hill! 


99€ @Plus Store 


Reciba descuento de 10% en toda la mercancía 
cuando mencione este anuncio 
» Herramienta + Juguetes *- Productos de Cabello 
* Artículos para Fiesta * Y Mucho Más 


16985 Monterey Rd. Suite M, Morgan Hill + 778-7702 
(En el centro comercial Albertson's) 


Pierda Peso 


¡Gane Mucho Dinero! 
Solicitamos distribuidores 


Obtenga hasta 150% en ganancias en su 
venta directa. 

Usted $7. Público $15. 
Cápsulas a base de hierbas para 
perder peso 

Llame hoy a Cecilia Dueñas 
Tel: 619-585-8477 
1-888-745-5561 


113-2701 


JC Plaza 
(Inside 99¢ Plus Store) 

* Purified Water 25¢/Gal. 

* Ice 89¢/Pack 

* Luggage + Back Pack + Lamp 

* Clock + Gift & 99¢ Items 

7777 Monterey St. + Gilroy, CA 95020 

(408) 487-7242 
OPEN SEVEN DAYS A WEEK 9am-9pm ; 


Hillview Mini Storage 
2285 Tully Rd., San Jose, CA 95122 


(a un lado de Reid-Hillview Airport) cruzando Eastridge 
$10.00 de descuento ' 

Alice Zavala - Manager + Vic Zavala - Dueño 
(408) 272-3777 (408) 937-6272 (fax) 
*No se requiere deposito 
*Carross, R.V.s & Botes 

Elevator Lifts «Abierto 7 días _ 


Y y Y rr = | y rm 
SECURITY LOCKSMITH 
RESIDENTIAL AND COMMERCIAL SEC URITY. 

© LOCKS INSTALLED 
MASIER KEY SYSIEMS 
LOCKS REPAIRED 
LOCK [Rf KEYING 
LOCKOUT SERVIC 


FRANK PADILLA VARGAS 


* Real Estate Financing * Business Books 
* Interpretations * Taxes 

* General Accounting * Small Claims 

* IRS Audits 


(408) 847-1044 Office 


8339 Church St. #103 + Gilroy, CA 95020 
(408) 847-4555 Fax + (408) 288-0145 Pgr. 


vrs bie 5480 


398- ds 


Pd Garden Ehh, Los O Mi 


Russ Goodman 
IT | 


MEXIL CA Services Offered: 
ART and FRAMING Custom Framing 
Murals SANTA CLARA 
Painted Portraits TRUCK WRECKERS 


Custom Designs FORD - CHEVY - GMC TRUCK PARTS 
ommisioned Paintings 4x2 - New Used & Rebuilt - 4x4 
C 8 REPAIRS: Drivelines + Front & Rear Differentials 
Transmissions + Transfer Cases © Steering Boxes 


795 Comstock Street 
| Guanta Clara, CA 95058" * 


20 N. First Street, Suite B, San Jose, CA 96113 
408.293-2979 


Si deseas mantener tu, MARY KAY’ TRABAJE DESDE SU CASA 


cutis saludable y America's Best-Selling Brand 
hermoso llámame para : 


un Facial de cortesía ' 
en la comodidad de tu 
casa, y además recibe 
un 15% de descuento 
en tu primera compra 


ALICIA MOSQUEDA + (408) 292-9676 


Compañías nacionales buscan Individuos ' 
para ensamblar sus productos. Me 
Gane hasta $700.00 por semana. —** 
No hace falta hablar inglés y 

no se trata de ventas 


LA ASOCIACION NACIONAL DEI 


(510) 888- 3917 


GRAN FERIA DEL 
TRABAJO DE VTA 


Sabado 21 de octubre de 2000 


Descubra oportunidades de desarrollo profesional en la compañía que la revista 
“san Jose Magazine” calificó como una de las 50 mejores empresas donde trabajar en 
el Valle. Tenemos puestos vacantes en bienes raíces, planeación, capacitación, 


mercadotecnia, comunicaciones, ingeniería, operaciones de autobuses y tranvías, 
mantenimiento y mucho más. 


Un Solo Día de 9 a.m. a 3 p.m. 
River Oaks Campus 
3331 N. First St., San Jose 


Auspiciado por: 


A Linea Directa (408) 321 -LOOK 
TELEMUNDO Sir Eot de Aer y oy TDD (408) 321-2330 


SANJOSE COUNTRY 


www.vta.org 
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